Act No. 326/1999 Caoll.,

on the Residence of Aliens in the Territory of th&€Czech Republic
(Unofficial version as of 28 April 2006)

Comments:

- Act No. 326/1999 Coll. has been amended by Act1M6/2001 Coll., Act No. 151/2002 Coll., Act No.
217/2002 Coll., Act No. 222/2003 Coll. Act No. 2884 Coll., Act No. 501/2004 Coll., Act No. 539/200
Coll., Act No. 559/2004 Coll., Act No. 428 /2003ICdct No. 444/2005 Coll., Act No.112/2006 Coflct
No. 136/2006 Coll., Act No. 161/2006 Coll., and Not 165/2006 Coll.

- Changes that enter into effect as of the date dfigation in the Collection of Acts and changesttha
enter into effect as of 26 June 2006, 1 Septemb@®.2and 1 January 2007 are underlined within the
text. (Note: As of 1 September 2006, some of the footnaitihe renumbered as indicated within the
text.)

- Changes that enter into effeds of the date that border controls are removedcammon borders
with the Czech Republic (i.e., full participatiomithe Schengen cooperation is indicated in italics
and bold within the text.

Parliament has adopted the following Act of the €@zRepublic:

CHAPTER |
INTRODUCTORY PROVISIONS

Section 1
Subject Matter of the Legislation

(1) This Act establishes the conditions for anraieentry to the territory of the Czech
Republic (hereinafter referred to as the “Territriis/her stay in the Territory, and his/her
departure from the Territory, and defines the caepeeof the Police of the Czech Republic
(hereinafter referred to as the “Police”), the Miny of the Interior (hereinafter referred to as
the “Ministry”), and the Ministry of Foreign Affasrin this area of state administration.

(2) An alien is understood to be any natural pemsbn is not a citizen of the Czech
Republi’, including a European Union citizéh

(3) The provisions for the entry, stay, and departti@ Buropean Union citizéfalso
apply to a citizen of a country that is bound byiaternational treaty concluded with the
European Communit{ and to a citizen of a country that is bound by Theaty on the
European Economic Aré3 unless the treaty provides otherwise.

Section 2
Scope of the Act

This Act does not apply to an alien who:

D Act No. 40/1993 Coll. on Acquiring and Losing Citiztrip of the Czech Republic, as amended

13 Treaty Establishing the European Community

1) j.e., the Treaty concluded between the Europeamnlmities and its Member States as one party aedSthiss
Confederation as the other party.

19 Annexes V and VIII to the Treaty on the Europeanbmic Area
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a) has applied to the Czech Republic for protectiothe form of asylum or to whom refugee
status has been granted, unless this Act or spéeigll provision8 provide otherwise;
(until 31 August 2006)

a) has applied to the Czech Republic for intermaigrotection in the form of asylum or
subsidiary protection, or to a person to whom eitb&igee status or subsidiary protection
has been granted, unless this Act or special l¢paivisions) rgulatiol provides
otherwisej(as of 1 September 2006)

b) resides in the Territory on the basis of sgdemal (provisions) regulation governing the
temporary stay of foreign armed forces in the Teryi

c) has applied to the Czech Republic for a residgrermit for the purpose of providing
temporary protection in the Territory or to an ali@ho has been granted a residence
permit for the purpose of temporary protection enstaying in the Territory on the basis
thereof, unless this Act or special legal (provisipregulatiorf’ provides otherwise.

CHAPTER Il
ENTRY TO THE TERRITORY

Section 3

(1) An alien has the right to enter the Territdnyough a border crossing point at the
location and time specified for performing bordentols.

(2) A border crossing point is understood to be:

a) a location that is defined by an internationgteament that is binding on the Czech
Republic (hereinafter referred to as “Internatiomegaty”) and is designated for crossing
the state borders of the Czech Republic under dheitons defined by the International
Treaty or this Act;

b) an international airport:* or - (until Schengen)

b) an international airport that is an external bder as defined by special legal
(provisions§® regulation, under the condition that it meets thellowing criteria:
1. it is designated as an international airport pawrant to special legal (provisior8)

and
2. the operator of the airport has met the securiprovisions) requirements established
by special legal (provisions) regulatiéh - (valid as of Schengen)

c) internal borders®, or  -(valid as of Schengen)

c) (d) the area (on board) of an international trainroboard of an international passenger or
freight ship at the time that border control isrigat out in this area.

2 Act No. 325/1999 Coll. on asylum and amendmentsdibNo. 283/1991 Coll., on the Police of the CzechuRdip, as
amended (the Asylum Act) @ntil 31 August 2006)

2 Act No. 325/1999 Coll. on asylum and amendmentsaibN®. 283/1991 Coll., on the Police of the Czechukéip, as
amended (the Asylum Act), as amende(hs of 1 September 2006)

3 Act No. 310/1999 Coll. on the stay of foreign arnfietes in the Territory of the Czech Republic.

33 Act No. 221/2003 Coll. on the temporary protectidraliens

4 Act No. 49/1997 Coll. on civil aviation and amendrseto Act No. 455/1991 Coll. on licensed trades @&raicensing
Act), as amended by Act No. 189/1999 Coll.

39 Act No. 216/2002 Coll. on the protection of the stadrders of the Czech Republic and amendments te Aots (the
State Border Protection Act).

4 Act No. 49/1997 Coll. on civil aviation and amendrseto Act No. 455/1991 Coll. on licensed trades @€raicensing
Act), as amended by Act No. 189/1999 Caoll.

%) Act No. 216/2002 Coll. on the protection of thatetborders of the Czech Republic and amendmentsrte Acts (the
State Border Protection Act)
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(3) Border control is understood to be the scregoinan alien carried out at a border
crossing point in relation to the intended crossingompleted crossing of the state border of
the Czech Republic.

Section 4

(1) An alien is (required) obliged to submit tordéer control without delay after
crossing the state border if border control isiedrout in the Territory, or to cross the state
border immediately after completion of border cohif it is carried out outside the Territory.
At internal borders, border controls will be cargeout if a governmental decision is passed
on ensuring; the protection of internal borders puwrant to special legal (provisions)

regulation®- (valid as of Schengen)

(2) At the time border control is catiout, the Police can shorten the expected period
of the alien’s stay in the Territory if the prodffonds presented for the expected stay in the
Territory (Section 13) is not sufficient for thignod.

(3)_If _so providedor in directly applicable legal (provisions) regulatiaf the |
European Communitie®’ or if so requested by the alien, the Police agguired) obliged to
confirm the alien’s entry to the Territory by plagi an entry stamp in the alien’s travel
document.

(4) If the Police perform border control outsidetb&é Territory on the basis of an
International Treaty, this control and any actgiedrout on the basis thereof will have the
same legal effects as border control carried otlienTerritory.

Section 5

If so requested by the Police, during border cdoramnoalien is (required) obliged to:

a) present the following documents, unless pralide otherwise below:

1. atravel document (Section 108) held by themala travel document that is co-held by
a married couple entering the Territory for thepgmse of a temporary stay in the
Territory will also be recognised as such by thédep

2. a Visa allowing the alien to stay in the Temyt if the alien is subject to a Visa
requirement;

3. a document confirming that funds are availabletlie stay in the Territory (Section
13) or a certified invitation that was certified bye Police no more than 180 days
prior to the date of entry (Sections 15 and 180);

4. proof that travel medical insurance coverage iminimum amount of EUR 30,000
has been concluded for the purpose of coveringadise of treatment associated with
an injury or sudden iliness suffered in the Teryitancluding the expenses incurred
for the transfer of the ill individual back to tieountry) state that issued the alien’s
travel document or to the (country) state wherdime ftalien holds residence,
(hereinafter referred to as a “Travel Medical Isswe Certificate”); the insurance
must be valid for the entire period of the aliestay in the Territory; an alien is
(required) obliged to present a Travel Medicalhasce Certificate even if insurance

39 Act No. 216/2002 Coll. on the protection of thatetborders of the Czech Republic and amendmentsrte Acts (the
State Border Protection Act)

48 Council Regulation (EC) No. 2133/2004 of 13 Decem®@®4, which defines the responsibility of the cotepe
authorities of the member states to systematicttlynp the travel documents of third country nateméen they cross
the external borders of the member states and vemiends the provisions of the convention implennenttie Schengen
Agreement and the related Common Manual.
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pursuant to special legal (provisions) regulatitias not yet been arranged as at the
date of the alien’s entry to the Territory;

5. a document confirming that accommodation ha lsecured for the duration of the
alien’s stay in the Territory, unless the alienv@® that accommodation has been
ensured in some other manner; and

6. a Visa for the alien’s destination country or &my (country) state across whose state
borders the alien intends to travel to his/her idagbn (country) state from the
Territory; this provision does not apply if the eali is allowed to stay in the
(applicable) mentioned country without a Visa;

b) prove that the costs related to departing froe Territory (Section 12) to the (country)
state that issued the alien’s travel documentoanother (country) state wherein the
alien holds permanent residence have been sedtithdre is justifiable concern that the
Czech Republic would have to subsequently beaetbegenses;

c) complete and sign the state border crossingtepo

d) provide all details in the scope required fafisa application (Section 54); and

e) allow the verification of the authenticity ofster travel document and verification of
his/her identity by means of the personal (infoiorgt data recorded in the travel
document, or, if the travel document in questiontams a data chip with biometric data,
by means of comparing the biometric data contaorethe data chip with the assistance
of technical equipment that allows the alien’s atifuportrayed biometric data to be
compared with the biometric data contained on theet document data chip. (as of 1
September 2006)

Section 6

(1) The obligations as provided for in Section 5nid apply to an alien who is being
taken over from the authorities of a foreign coymursuant to special legal (provisions)
regulatiori®, to an alien who is being transported across #eitdry (Section 152), or to an
alien who is being (transferred) readmitted in Teeritory pursuant to an International Treaty
or the legal regulation of the European Communities

(2) The obligation to submit the documentation asvigled for in Section 5 (a)(3)
through (a)(6) and the obligations as providedifioBection 5 (b) through (d) do not apply to
a European Union citizéor the family members thereof (Section 15a).

(3) The obligation to submit the documentation as mtedi for in Section 5 (a)(3)
through (a)(6) and the obligations provided foSiection 5 (b) through (d) do not apply to an
alien who, at the time of border control, presentBplomatic passport, a service passport, or
some other travel document with a diplomatic orcide/isa (Section 49).

(4) The obligation to submit the documentation as medifor in Section 5 (a)(3),
(@)(5), and (a)(6), and Section 5 (b) does notyafiphan alien who has been granted a Visa for
a stay longer than 90 days (Section 30).

(5) The obligation to submit the documentation as medifor in Section 5 (a)(2)
through (a)(6) and Section 5 (b) does not applgri@lien during the validity of his/her long-
term residence permit or_permaneasidence permit (Section 65 et seq.) or to agnadis
provided for in Section 87.

% Act No. 48/1997 Coll., on public medical insurameel amendments and supplements to related Acisnesded.
%) Chapter 25 of the Penal Code
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(6) The obligation to submit the documentation esvigled for in Section 5 (a)(3),
(@)(5), and (a)(6) and Section 5 (b) does not applan alien who, at the time of border
control, presents a Visa as provided for in Sec#iéror Section 30 that has been granted for
the purpose of employment.

(7) The obligation to submit the documentation esvigled for in Section 5 (a)(3),
(@)(5), and (a)(6), and Section 5 (b) does notyapplan alien who, at the time of border
control, presents a Visa that has been granted fmariod exceeding 90 days for the purpose
of collecting a long-term residence permit for fhepose of family reunification or a Visa
that has been granted for the purpose of studiparticipation in research and development.
In addition, this obligation also does not applyatio alien who, at the time of border control,
presents a Visa that has been granted for a peewckeding 90 days for the purpose of
collecting a long-term residence permit for thegmse of study in the Territory (until 26
June 2006)

(8) The obligation to submit the documentation asviged for in Section 5 (a)(1)
does not apply to an alien younger than 15 yeaeyef recorded in the travel document of
another alien.

(9) The obligation to provide proof of travel mealiecnsurance does not apply if the
alien is insured pursuant to special legal (pravis) regulatior?), if any healthcare expenses
will be paid on the basis of an international tyeair if the alien proves that healthcare
expenses will be paid in some other manner. Thgailon to submit proof of travel medical
insurance is not required of any alien who wasaté to acquire medical insurance in the
territory of their residence for objective reasamsan alien as specified in Section 42b (2);
under these circumstances, the alien is (requiobliyed to arrange insurance during the
period of his/her stay in the Territory without weddelay and by no later than 3 working
days after the date of entry to the Territory. Rerf the obligation to provide travel medical
insurance is not required if, at the time a dipldmar Special Visa was granted, the embassy
waived this requirement or if the alien is enterithg@ Territory in conjunction with the
interests of the Czech Republic. Further, the aliliop to provide proof of travel medical
insurance does not apply to family members of agesn Union citizen.

(10) If, at the time of border control, a Europé#amon citizen does not have a travel
document or cannot obtain one, the Police willvallim/her to prove his/her identity and the
fact that (they are) he/she is a citizen of a EeampUnion member state by means of another
type of document. If, at the time of border conttbe family member of a European Union
citizen does not have a travel document or canbtio one, the Police will allow him/her to
prove his/her identity and the fact that he/she fi@mily member of a European Union citizen
by means of another type of document.

Section Arepealed as of 1 September 2006)

(1) Within the framework of border canitof an alien who has applied for asylum in
the transit area of an international airport andobstacle to the alien’'s departure from the
Territor\f) is mentioned in the decision to deny the asylim Rolice will:

a) grant the alien a Visa for a stay of up to 9¢sdavhich allows the alien to stay in the
territory for a period of 15 working days as of thate the Visa is granted and the
Police will ensure that this Visa is affixed irethlien’s travel document;

b) if the alien is unable to present a travel doentnissue the alien a state border
crossing report and affixes the Visa mentione8ubsection (a) above therein;
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c) advise the alien of his/her obligation to apiaya long-term residence permit for the
purpose of receiving protection in the Territoryidg the period of time for which the
Visa as provided for in Subsection a) above isdvali

(2) Subsection 1 above does not apply if any onstances are found to exist that
indicate that the alien might endanger state sgcwaiuring his/her stay in the Territory,
specifically if the alien has used violence in patimg political goals, if the alien endangers
the foundations of a democratic state through brsActivities, or because the alien is an
undesirable person.

Section Jrepealed as of 1 September 2006)

(1) The obligation to submit the documentation &sviged for in Section 5 (a)(2)
through (a)(6) and Section 5 (b) does not applgrtalien who is entering the Territory for
the purpose of receiving a Vidar a stay of more than 90 dajer exceptional leave to
remain in the Territory.

(2) An alien who is unable to submit a travel doeaitnat the time border control is
carried out is (required) obliged to prove his/idantity by means of some other officially
issued document or an _honourable declaration wietted alien states his/her name and
surname, date and place of birth, and countrytafesiship.

Section 9
Refusal of Permission to Enter the Territory

(1) The Police will refuse an alien permission mbee the Territory if:

a) the alien fails to meet the obligation to subtim& documents specified in Section 5 (a)(1)
through_(a)(3pr (a)(6) or the obligations provided for in Sentt (b), (c), or (d);

b) the validity of the alien’s Visa has been caletkby the authority that granted it or the
period of the Visa’'s validity has expired; the Beliwill indicate the Visa has been
cancelled on the Visa;

c) the alien is an undesirable person (Section,154

d) the alien is included in the information systerareated by the states bound by
international conventions on eliminating controlstacommon border& (hereinafter
referred to as “Contracting States”) for the purpesf obtaining an overview of aliens
who are banned from entering the territories of th@ontracting States (hereinafter
referred to as the “Schengen Information System”this will not apply if the alien has
been granted a Visa allowing the alien to a stayedp in the Territory; -(valid as of
Schengen)

e) the validity of the alien’s travel document leagired; this will not apply to a foreigner
passport (Section 113) if the reasons for whichttleel document was originally issued
still exist;

f) the territorial validity of the travel documeiitspecified, does not include the Territory;

g) entries in the travel document are illegibletloe travel document is not complete; this
provision does not apply to a foreigner passpoat/e identity document (Section 114),
or travel document issued by the Czech Republitherbasis of an International Treaty

%3 The agreement between the governments of the stafethie Economic Union of Benelux, the Federal Republié
Germany, and the Republic of France on the graduainghation of controls at common borders, signed 8thengen
in the Grand Duchy of Luxembourg on 14 June 1985.

The Convention signed in Schengen on 19 Jut@90 by the Kingdom of Belgium, the Federal Republic@érmany,
the Republic of France, the Grand Duchy of Luxembourand the Kingdom of the Netherlands on the implentstion
of the agreement signed on 14 June 1985 on the gadlimination of controls at common borders.
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(Section 108 (1) (f)) if the reasons for which tin@vel document was originally issued
still exist;

h) the travel document contains inaccurate infolonabr changes made in an unauthorized
manner;

i) the photograph in the travel document does mtespond to the document holder’s
appearance;

j) the travel document has been declared invaligtolen by the (applicable) competent
authorities of the (country) state that issuedttheel document;

k) the alien stated untrue information about thgppse of his/her stay in the Territory or a
well-founded suspicion exists that the alien ingemnal carry out unauthorized profitable
activities in the Territory; this provision doestrapply to a European Union citizéh

[) substantiated risk exists that, during his/hay $n the Territory, the alien might endanger
state security, significantly disrupt public order,obstruct the implementation of judicial
or administrative decisions;

m) substantiated risk exists that, during his/her gt the territory of another Contracting
State, the alien might endanger its security, diptupublic order in that state, or
endanger the international relationships betweeretRontracting States; (valid as of
Schengen

(n) an obligation created on the basis of an Internatidreaty would be breached as a result
of the alien’s entry to the Territory; or

(o) the submitted Visa does not grant the righénter at the place where border control is
being carried out due to the fact that the Visa:

1. specifies the border crossing point for entrihi® Territory; or
2. restricts the geographical (area covered bydifsalof the Visa to a specific location or
part of the Territory (Section 52).

(2) The Police can refuse the alien entry to theiibey if:

a) the validity period of the alien’s travel dooemb does not exceed the validity of the Visa
by a period of at least 90 days, or, in the casa sty in a Territory for which a Visa is
not required, does not exceed the expected pefitttedemporary stay in the Territory by
at least 90 days; this provision does not apply European Union citizel?)

b) a well-founded suspicion exists that the aligifiess from a disease that is on the list issued
by the Ministry of Health (Section 182a) (hereieaiteferred to as “Serious Disease”);

c) the alien does not fulfil the obligation of suktimg any documentation as provided for in
Section 5 (a)(4) or (a)(5);

d) the alien’s travel document is full of officiahtries or Visas and it is thus impossible to
place another official entry or Visa therein; tipiovision does not apply to an alien’s
passporsubmitted during border control in connection witk/her entry to the Territory,
or to a travel document issued by the Czech Repulithe basis of an International
Treaty, if the reasons for which the travel documeas originally issued still exist; this
provision also does not apply to a European Unitizen;

(3) An alien who has been granted a Visa for & sfamore than 90 days for the
purpose of collecting a long-term residence pefarithe purpose of family reunification can
be refused entry to the Territory by the Police ttoe reasons provided for in Subsections
(1)(a) through (1)(j), (1)(I) through (1)(0), andit®ection (2)(b)The Police will proceed in
similar manner _in the case of an alien who hasnbgranted a Visa for a stay of more than
90 days for the purpose of collecting a long-teresidence permit or for the purpose of
studies in the Territory- (as of 26 June 2006)

(4) When entry is refused as provided for in Sutbse@ above, the consequences of
the refusal to permit entry must be (commensuratgequate (with) to the reasons for
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refusing entry. When evaluating the adequacy, e will primarily take into account the
consequences of the refusal on the alien’s persorfamily life.

(5) If the Police refuse a European Union citiZéentry to the Territory, the Police
will issue a decision on refusal of entry. The Behvill follow similar procedures in the case
of a family member of a European Union citiZ&nunder the condition that the family
member is accompanying the citizen or if the familgmber can prove that the citizen of the
European Union is staying in the Territory. A demison the refusal of entry is not issued if
the reason for the refusal of entry is a legallfpseable decision on judicial expulsion from
the Territory or a legally enforceable decisionagiministrative expulsion.

(6) If an alien who has been granted a Visaymnt to this Act is denied entry to the
Territory for the reasons provided for in Subsecti{t)(c), (1)(d), (1)(g) through (1)(m), or
(2)(n), the Police will cancel the Visa’s validiyd will indicate this fact on the Visa.

(7) The Police will inform the alien of the reasdor refusing entry on a standardized
form®® and will place an entry stamp in the alien’s docomevhich they will then
immediately invalidate®,

Section 10
Repealed

Section 11

A holder of a diplomatic passport, which is accredlifor the Territory, will be denied
entry to the Territory by the Police, if the Polidscover the existence of any of the reasons
provided for in Section 9 (1)(b), (1)(d), (1)(€)(h), (2)(i) or (1)()).

Section 11a

If a decision on the refusal of entry was issumdtlie reasons specified in Section 9
(D)(c) or (1)), a European Union citizen or a femmember thereof can submit an
application to the Police for the issuance of a meeision® no earlier than two years as of
the date entry to the Territory was refused. ThiecBavill issue a new decision within 180
days of the date the proceedings (start) initiate.

Section 12
Availability of Funds Required to Depart from the Territory

(1) The following can be used to prove the avaligbof funds required to depart
from the Territory:
a) a document confirming that transport has beesnged for the alien to travel from the
Territory to another (country) state; or
b) proof of sufficient financial resources to covwke costs of travel to a (country) state
whose territory the alien is permitted to enter.

(2) The following methods can be usegitove the availability of funds required to
depart from the Territory instead of the financedources specified in Subsection (1):

59 EU Council Decision 2004/574/EC of 29 April 2004, alhiamends Section 11 of the Common Manual
5D Section 101 of Act No. 500/2004 Coll., the Admirasive Code
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a) a bank account statement for an account maetamthe alien’s name indicating that the
alien is free to use finances in the amount spetiin Subsection (1) during the alien’s
stay in the Czech Republic; or

b) some other document certifying financial segurisuch as a valid, internationally
recognised credit card.

(3) Financial resources can be presemyean alien in either Czech currency or in any
other freely convertible foreign currency.

Section 13
Funds to Cover the Stay in the Territory

(1) Unless provided for otherwise below, the foliogy can be used to prove the
availability of funds for the stay in the Territory
a) financial resources amounting to at least tHeviang:

1. 0.5 times the subsistence minimum defined bgiapkegal (provisions) regulatifhas
the amount required to cover subsistence and dth&c personal needs (hereinafter
referred to as “Subsistence Minimum for Personadd$®— until 31 December 2006
0.5 times the existential minimum defined by spketégal (provisions) regulatibh
(hereinafter referred to as “Existential Minimum Aomt”) — as of 1 January 2007
for one day of stay provided that total lengthhad stay will not exceed 30 days.

2. 15 times th&ubsistence Minimum for Personal Needstil 31 December 2006
15 times the Existential Minimurm as of 1 January 2007
if the duration of the stay in the Territory is @éaceed 30 days, and, for each whole
month of the expected stay in the Territory, thimswill be increased by
double theSubsistence Minimum for Personal Needstil 31 December 2006
double the Existential Minimum as of 1 January 2007
3. 50 times th&ubsistence Minimum for Personal Needstil 31 December 2006
50 times the Existential Minimuras of 1 January 2007
if the stay is for the purpose of performimgsiness activities and the total duration of
the stay is to exceed 90 days; or
b) a document confirming payment of the servicesoaated with the alien’s stay in the
Territory or a document confirming that such segsiwill be provided free of charge.

(2) The following can be used to prove the avdilgbof funds for the stay in the

Territory instead of the financial resources spedifn Subsection (1):

a) a bank account statement for an account maetamthe alien’s name indicating that the
alien is free to use finances in the amount spetiin Subsection (1) during the alien’s
stay in the Czech Republic; or

b) some other document certifying financial segurisuch as a valid, internationally
recognised credit card.

(3) As proof of the availability of funds for highstay in the territory, an alien who
will be studying in the Territory can submit a coitment from a state authority or legal
entity that pledges to cover the alien’s stay i Territory by providing financial resources
in the amount of the

® Section 3 Subsection (2)(e) of Act No. 463/1991 Quilthe subsistence minimum, as amended
Section 1 of the Governmental Regulation No. 42/X98i8, increasing the amounts of the subsistengemuim— until
31 December 2006

® Section 5 Subsection 1 of Act No. 110/2006 Coll.tlmmsubsistence and existential minimdms of 1 January 2007
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Subsistence Minimum for Personal Needstil 31 December 2006

Existential Minimum- as of 1 January 2007

for 1 month of the expected stay, or a documentirroimg that all the costs associated with
his/her studies and stay will be covered by theepiicg organisation (the school). If the
amount of the commitment is less than the requaradunt, the alien must submit a document
proving his/her ownership of financial resourceanting to the difference between the
Subsistence Minimum for Personal Needstil 31 December 2006

Existential Minimum- as of 1 January 2007

and the amount of the commitment for the periotisfher expected stay, however, not more
than six times the Subsistence Minimum for PersoNakds. The document on the
availability of funds for the stay can be subsétuty a decision or an agreement on the
allocation of a grant obtained on the basis ofraarhational Treaty, which is binding on the
Czech Republic.

(4) An alien who has not reached the age of 18 piaste the availability of the funds
for his/her stay as provided for in Subsection Amnamount equal to one-half of the amount
specified thereby.

Section 14
State Border Crossing Report

The state border crossing report is a registralmcument consisting of two identical
sections and containing the alien’s name; surnatag, month and year of birth; the same
data for any aliens younger than 15 years of ageelling together with the alien; the series
and number of the alien's travel document; couafrgitizenship; and sex. In addition, the
state border crossing report also contains the Migsaber; the (make) identification mark and
model of the vehicle with which the alien is emegrithe Territory; the international license
plate and state license plate codes of the veltiodeyehicle’s colour; date and place of entry
to the Territory; date of departure from the Temyt and the purpose and place of the alien’s
stay in the Territory. The state border crossimgprefor an alien who is not authorised to stay
in the Territory without a Visa will also includephotograph.

The state border crossing report is a registratioiocument containing the alien’s
name; surname; day, month and year of birth; thersa data for any aliens younger than
15 years of age travelling together with the alighg series and number of the alien's travel
document; country of citizenship; and sek addition, the state border crossing report also
contains the Visa number; the identification marknake) and model of the vehicle with
which the alien is entering the Territory; the inteational license plate and state license
plate codes of the vehicle; the vehicle’s colougtd and place of entry to the Territory; date
of departure from the Territory; and the purpose dnplace of the alien’s stay in the
Territory. (as of Schengen)

Section 15
Invitation

The person issuing an invitation undertakes to cthe costs:
a) associated with the alien’s subsistence throuights/her stay in the Territory until the
time the alien departs the Territory;
b) associated with the alien’'s accommodation thihoug his/her stay in the Territory until the
time the alien departs from the Territory;
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c) associated with the provision of healthcarehe alien throughout his/her stay in the
Territory until the time the alien departs from therritory and, if applicable, with the
transport of the alien if he/she falls ill or theemains of the deceased alien; and

d) associated with the alien’s stay in case hefshdgetained in the Territory and his/her
subsequent departure from the Territory.

Section 15a

(1) For the purpose of this Act, a member of thmaifaof a European Union citizé

will mean:

a) spouse;

b) parent, if the citizen of the European Uris younger than 21 years of age;

c) child younger than 21 years of age_or suchdchbfl the spouse of a European Union
citizery and

d) a dependent direct relative in the ascendinglescending line or such relative of the
spouse of a European Union citizen.

(2) If the purpose of the stay of a European Unitizen'® are studies, then a family
member will only mean spouse or dependent child.

(3) For the purpose of the provisions of Subsectib){d) a dependent person is
considered to be an alien who:
a) is systematically preparing for a future occigrat
b) cannot systematically prepare for a future oatiop or cannot perform gainful activity
due to illness or injury; or
c) is unable to perform systematic gainful activdtye to a long-term unfavourable state of
health.

(4) The provisions of this Act pertaining to thenity member of a European Union
citizen also apply to an alien who is:

a) living in a common household with a Europeanddngcitizen or who cannot care for
him/herself due to health reasons without persaaag provided by the citizen of the
European Union; or

b) a family member of a citizen of the Czech Refubl

CHAPTER IlI
TEMPORARY STAY IN THE TERRITORY

Part 1
Temporary Stay in the Territory

Section 16

(1) An alien is considered to be staying in therit@rty temporarily:

a) after crossing the state border of the CzechuBlapand border control has been carried
out, unless the Police refuse the alien entry ® Territory within the framework of
border control,

b) after crossing the state border, if no bordetrad is carried out; or

c) as of his/her date of birth in the Territory endhe conditions provided for in this Act
(Section 88).
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(2) A temporary stay as defined in Subsection {19tarts as of the day and hour the
state border of the Czech Republic is crossed itidrocontrol is carried out outside the
Territory, or as of the day and hour border cdng@ompleted if it is carried out at the state
border of the Czech Republic or after the bordecrsssed.

Section 17

An alien can stay in the Territory on a temporaagib:
a) without a Visa;
b) on the basis of a short-term Visa, long-terreayDiplomatic Visa, or Special Visa;
c) on the basis of a temporary residence permit; or
d) on the basis of a departure order.

Section 17a
Short-Term Visa
A short-term Visa is
a) an airport Visa — Category A Visa,
b) a transit Visa- Category B Visa;
c) a Visa for a stay of up to 90 daysCategory C Visa; or
d) a Category A, B, or C Visa granted by a ContragfiState, which allows its holder to
also stay in the territory of another Contractingt&e (hereinafter referred to as the
“Uniform Schengen Visa”). (valid as of Schengen)

Section 17b
Long-Term Visa
A long-term Visa is

a) a Visa for a stay of more than 90 daySategory D Visa,

b) a Category D Visa (or a combination of Categd@yD Visa) granted by a Contracting
State, which allows its holder to also stay in ttegritory of another Contracting State
(hereinafter referred to as the “Long-Term Visa tiie Contracting States”). {valid as
of Schengen)

Part 2
Temporary Stay in the Territory without a Visa

Section 18

An alien may stay in the Territory on a temporaagib without a Visa:
a) if so provided for in directly applicable leggrovisions) regulation of the European
Communities® and not provided otherwise in conformity withsttégal regulation , an
International Treaty or Decree of the Governme®ection 181 Subsection (a));
b) if so provided for in an International Treaty Government Decree (Section 181
Subsection (b))., pursuant to directly applicabdgal (provisions) regulation of the
European Communitie&
c) if the alien is a European Union citiZ&n
d) if the alien
1. is in custody or imprisoned; under these cirstamces, the alien can stay in the
Territory even without a travel document during tperiod of such custody or
imprisonment;

2. has been detained in a police 2elt at an alien detention facility (hereinafterereéd
to as “Facility” or “Facilities”) (Section 130); aler these circumstances, the alien can

") Sections 26 through 32 of Act No. 283/1991 Caihthe Police of the Czech Republic, as amended bjNAc163/1993
Coll.
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stay in the Territory even without a travel documering the period of this
detainmentpr

is younger than 15 years of age, () during tkeopg of his/her hospitalization,
provided that he/she arrived with another alierwhmose travel document he/she is
(included) recorded and this other alien has hedtTerritory; an alien younger than 15
years of age can stay in the Territory even witleotravel document during the period
of his/her hospitalization;
holds a long-term residence permit or a permaheesidence permit for the territory
of another Contracting State and the duration ofdiher stay in the Territory does
not exceed 3 months.(valid as of Schengen)

a school pupil who is not a citizen of a Ewap Union member state but who is a
resident of another state of the European Unionisitrdvelling on a school excursion
within the framework of the European Union as a inemof a group of pupils
accompanied by a teacher and is included in thedatdized list® issued by the
school, which includes the identity of the studeasswell as the purpose and length of
their stay or transit;

. holds a long-term residence permit or permamesidence permit in the Territory of

another Contracting State and the period of his/sy does not exceed the period
specified by Section 22 (4)(until Schengen)

. holds a card of residence of a family memlber Buropean Union citizen or a card of

permanent residence permit issued by another Earopnion member state and the
duration of his/her stay in the Territory does ewteed 3 months: or
holds a permanent residence permit and legalissbf a long-term resident in the

European Communities in the Territory of anothardpean Union member stéte
(hereinafter referred to as “resident of anothaioBean Union member state”) and the
period of his/her stay in the Territory does nateed 3 months;

e) if the alien is a family member of a Europeanddrtitizen, whose Visa for stay up to than

90 days or transit Visa has expired, under the itiondthat he/she is staying in the

Territory with a European Union citizen and theipeérof his/her stay in the Territory

does not exceed 3 months;

f) if the alien is an active pilot or cabin crew miger® on a regularly scheduled flight, under

¢)

the condition that the alien departs from the Teryi on the same or next regularly
scheduled flight of the aircraft; under these amstances, the alien can stay in the
Territory even without a travel document, if he/staa prove his/her identity as a crew
member; or

if the alien is an active pilot or cabin crewmier®of an aircraft providing transport on

other than regularly scheduled flights for salaryhaing fees until such time that the

aircraft departs; under these circumstances, tee ean stay in the Territory even without
a travel document, if he/she can prove his/hertijeas a crew member.

Section 19
Termination of a Temporary Stay in the Territory
that does not Require a Visa and Expiration of the&Stay

(1) An alien’s stay in the Territory for which ndsé is required will be terminated by

the Police if the alien:
a) intentionally endangers public order,

™) Council Decision on joint actions adopted by the i@iiton the basis of Section K.3 Subsection 2(thef Treaty on the
European Union in relation to the possibility aivel for school pupils from third countries resitlemany of the member
states (94/795/JHA)

9 Council Directive 2003/109/EC of 25 November 2003fmnlegal status of citizens of third countries vetie long-term

residents

"Section 18 Subsection (1) of Act No. 49/1997 Coth civil aviation
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b) breaches any of the obligations provided fahia Act;

c) stays in the Territory without a valid travelodanent unless authorized to do so under the
provisions of this Act, or if the Police, while f@ming a residence control, discover any
of the circumstances defined in Section 9 Subse¢fiy(d), (1)(e), (1)(f), (1)(g) or (1)(h);

d) when requested by the Police, fails to providepof the availability of funds for his/her
stay in the Territory (Section 13) or a certifieditation (Sections 15 and 180);

e) when requested by the Police, fails to proviadm®pof the availability of funds required to
depart from the Territory; or

f) is staying in the Territory using a travel doamh which has been declared invalid or
stolen by the appropriate authorities in the isg$itate (country),

under the condition that the consequences of tagsthn are adequate to (commensurate

with) the reasons for terminating the leave to .sWen evaluating the adequacy, the Police

will primarily take into account the consequencéshe decision on the alien’s personal or

family life.

(2) An alien’s stay in the Territory for which nasé is required will expire if the alien
stays in the Territory in conflict with an Interiatal Treaty or a Governmental Decree issued
pursuant to Section 181.

(3) The Police will terminate a stay according lte provisions of Subsection (1) by
issuing a departure ordérhe departure order will be issued by the Policena¥ the alien’s
stay is terminated as provided for in Subsectign TBe alien is obliged (required) to depart
from the Territory within the timeframe specified the departure order, unless proceedings
have been started on the expulsion of the alieayaunt to this Act (hereinafter referred to as
“Administrative Expulsion”)

Part 3
Temporary Stay in the Territory Based on a Short-Tem Visa

Section 20
Repealed

Section 21
Repealed

Transit Visa
Section 22
(1) Unless provided for otherwise beloaviransit Visa will be granted by a diplomatic

mission or consulate of the Czech Republic (hefenaeferred to as “Embassy”) at the
request of an alien who intends to travel acrossl#rritory.

(2) A transit Visa allows an alien to cross therifery on his/her journey from the
territory of one state (country) to the territofyamother state (country).

(3) The validity period of a transit Visa will bstablished according to the anticipated
number of journeys to the Territory, but the maxmmwalidity period will be 6 months.

(4) A transit Visa
a) issued as a one-way Visa, will permit the aleestay in the Territory for 5 days;
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b) issued as a two-way Visa, will permit the alterenter and remain in the Territory for 5
days twice;

c) issued as an unlimited Visa, will permit thiemto enter and remain in the Territory for 5
days repeatedly.

(5) An application for a transit Visa can be suligdtat a border crossing point if the
alien was not able to submit the application at Bmbassy due to unforeseeable serious
reasons and applies for the Visa for humanitari@agons, in the interests of the Czech
Republic, on the basis of international obligatipos for some other serious reason. In these
circumstances, the Police will grant the Visa arftixait in the alien’s travel document
(until Schengen)

(5) An application for a transit Visa can be subrtét at a border crossing point
under extraordinary circumstances as provided for directly applicable legal regulation
(provisions) of the European Communiti€€. In these circumstances, the Police will grant
the Visa and affix it in the alien’s travel documén- (as of Schengen)

(6) An application for a transit Visa can also be siitad at a border crossing point by
a family member of a European Union citiZ&nin these circumstances, the Police will grant
the Visa and affix it in the alien’s travel docunhen

Section 23
Requirements for a Transit Visa

(1) Unless provided for otherwise below, an alisrobliged (required) to present the
following when requesting a transit Visa:

a) travel document;

b) Visa granted by another state (country), whickhe alien’s destination or across whose
state borders the alien intends to travel to hisdestination country; this provision does
not apply if the alien has the right to stay in $it&te in question without a Visa,

c) sufficient funds to cover the stay in the Tenyt(Section 13) and proof of the availability
of the funds for the costs associated with depgftiom the Territory;

d) photograph; and

e) if so requested, a medical report certifyind tte alien does not suffer from a Serious
Disease; the medical report can only be reques$tadvell-founded suspicion exists that
the alien is suffering from a Serious Disease.

(2) When submitting an application as provided ifoiSection 22 Subsection (5), the
alien is also obliged (required) to prove the re@asior which he/she is applying for a Visa at
a border crossing point. If the reason for the i@ppibn is that a specific aircraft did not land
in the Territory, the alien does not have to sukanliravel Medical Insurance Certificate and
a photograph with the application.

(3) When submitting an application for a transit&/i a family member of a European
Union citizen is obliged (required) to only subraitravel document, a document confirming
that he/she is a family member of a European Unitiren, and a photograph.

Section 24
Airport Visa

") EC Directive No. 415/2003 from 27 February 2003, ortissuance of Visas at borders, including the issoarof Visas
to sailors in transit.
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(1) An airport Visa is granted by an Embassy atrdtpiest of an alien who is forced
to remain in the transit area of an internationgdaat in the Territory while waiting for a
connecting flight.

(2) The validity of an airport Visa is establishea the basis of the expected number
of stays in the transit area of an internationgpat in the Territory, but will not exceed 3
months.

(3) An airport Visa issued:
a) as a one-way Visa, will permit the alien to stayhe transit area for the period of time
until his/her flight as specified on the aliengHfit ticket; or
b) as a two-way Visa, will permit the alien toysta the transit area twice for the period of
time until his/her flight as specified on the algflight ticket.

(4) An alien, who is (included) mentioned in Iegagulation (provisions) issued
pursuant to Section 182 Subsection (1)(b), can stayhe transit area of an international
airport only on the basis of an airport Visa.

(5) A holder of a travel document for refugeesaotravel document in which the
alien’s country of citizenship is not indicated wfbr the purpose of being granted an airport
Visa, be considered as a citizen of the countriifsaied the travel document.

Section 25
Requirements for an Airport Visa

An alien is obliged (required) to submit the follogy when requesting an airport Visa:
a) atravel document;
b) a Visa issued by the state (country) that ésalen’s destination; this provision does not
apply if the alien has the right to stay in thdesta question without a Visa;
c) a photograph; and
d) a flight ticket for a connecting flight that Wiénsure that the alien departs from the
Territory.

Visa for a Stay of up to 90 days
Section 26

(1) Unless provided otherwise below, a Visa fotay ®f up to 90 days will be granted
by an Embassy on the basis of an application stdxinity an alien.

(2) The validity of the Visa as provided by Subgattl will be established according
to the expected number of trips to the Territory, Will not exceed 2 years.

(3) The Embassy will grant a Visa for a stay ofta®0 days on the basis of a request
submitted by an alien as either a single entry \disa multiple entry Visa.

(4) A Visa for a stay of up to 90 days authorizes alien to remain in the Territory for
the period specified in the Visa. The alien’s toséhy in the Territory cannot exceed 3
months.

(5) An application for a Visa for a stay of tqp90 days can be submitted to the Police
at a border crossing point, if the alien was noteatp submit the application at an Embassy
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due to unforeseeable serious reasons and is agpfginthe Visa for humanitarian reasons,
in the interests of the Czech Republic, on thesbakinternational obligations, or for some
other serious reasor- (until Schengen)

(5) An application for a Visa for a stay of up to09days can be exceptionally
submitted at a border crossing point under the camahs established by directly applicable
legal regulation (provisions) of the European Commities.”® In these circumstances, the
Police will grant the Visa and affix it in the alie's travel document. — (as of Schengen)

(6) An application for a transit Visa can also hbrmsitted at a border crossing point by
a family member of a European Union citiZ2nin these circumstances, the Police will grant
the Visa and affix it in the alien’s travel documen

(7) A Visa granted pursuant to Subsection 5 alltwesalien to remain in the Territory
for a maximum of 5 dayd5 days- as of Schengen). This Visa is issuede andedfiix the
alien’s travel document by the Polic€&Subsection 7 is repealed as of Schengen)

(8)(7) The authority issuing a Visa for a stay pfta 90 days will state the purpose of
the stay in the Visa.

Section 26a
(this section will be repealed as of Schengen)

(1) In special, justified cases, mainly on the basfia reciprocal agreement, a Visa for
a stay of up to 90 days can be granted by an Emitfassan extended stay of up to 180 days.

(2) A Visa as provided for in Subsection 1 is idsag a multiple entry Visa and will
be valid for a period of 365 days.

Section 27
Requirements for a Visa for a Stay of up to 90 days

(1) Unless provided for otherwise below, an alien(iequired) obliged to present the

following when requesting a Visa for a stay of a®0 days:

a) travel document;

b) photograph;

c) invitation certified by the Police, or proof sifficient funds to cover the alien’s stay in the
Territory (Section 13) and proof of the alien’s aeonodation while staying in the
territory, unless proof is submitted that expensdated to the stay will be covered by
some other means;

d) financial amount equal to the expenses requicedieparture from the territory to either
the state(country) that issued the alien’s travetument or to the state ( country) of the
alien’s permanent residence by means of air carrighereinafter referred to as
“Deposit” ). This deposit is not required if the menses as specified by the preceding
sentence are secured by some other meagtil Schengen)

d) proof that the expenses related to travellingin the Territory are secured (Section 12);
— (as of Schengen)

e) a medical report certifying that the alien dowd suffer from a Serious Disease; the
medical report can only be requested if a well-fieth suspicion exists that the alien is
suffering from a Serious Disease; and

") EC Directive No. 415/2003 from 27 February 2003, ortissuance of Visas at borders, including the issoarof Visas
to sailors in transit.
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f) other documents confirming the veracity of the infation provided in the application for
the Visa.

(2) If an application for a Visa for a stay of up90 days is submitted for the purpose
of employment, the alien is (required) obliged stbmit a work perniit issued by the
Employment Office of the Czech Republic, the itemguired by Subsections (1)(a), (1)(b),
(1)(d), and (1)(e))along with a document confirming that accommamatias been ensured
for the alien for the period of his/her stay in Territory. The alien does not have to submit a
work permit if a work permit is not conditional fperformance of a job under special legal
regulation (provisions).

(3) Prior to being granted a Visa for a stay oftapA0 days, the alien is obliged
(required) to submit a Travel Medical Insurancetifieate for the period of his/her stay in the
Territory; this does not apply in the circumstanspscified in Section 6 Subsection (9). If the
alien applies for this kind of Visa as a multipletry Visa, he is obliged to submit an
honourable declaration that he/she will be in psessa of a Travel Medical Insurance for any
further stay in the Territory.

(4) When submitting an application for a Visa fostay of up to 90 days, a family
member of a European Union citizen is (requiredigeld to only submit a travel document, a
document confirming that he/she is a family memtilen European Union citizen, and a

photograph.

(5) An alien will provide security deposit in cashiwthe Embassy or by way of a
bank transfer to the Embassy’s account and the rgaleposit can be used to cover any
costs incurred in relation to the alien’s possikbgulsion from the Territory pursuant to this
Act (hereinafter referred to as “Administrative Emgion”). The Embassy is obliged
(required) to return any portion of the Securitypdsit t that is not used for payment of
expenses as specified by the previous sentendee alien's request. The request for the
return of the Security deposit t can be filed aftex Visa is no longer valid and the alien has
left the Territory, however, no later than 1 yedteathe Visa expiration date. The condition
of departing from the Territory applies only if thésa was used for a stay in the Territory.
(repealed as of Schengen)

(6) The alien must collect the Security depositierson— (repealed as of Schengen)

(7) If the alien fails to request the return of tBecurity deposit within the period as
specified in Subsection (3), the Security depositforfeited to the state and is included as
income in the Czech Republic’s national budgdtepealed as of Schengen)

Section 28

When submitting an application as provided for @ci®n 26 Subsection (5), the alien
is obliged (required) to submit a travel documemd a Travel Medical Insurance Certificate
for the period of his/her stay in the Territory d@ndspecify the reasons why he/she is applying
for a Visa at a border crossing point. The requeentio submit a Travel Medical Insurance
Certificate does not apply to the cases specifie8daction 6 Subsection (9). In addition, the
alien is obliged (required) to submit proof of scifnt funds to cover his/her stay in the

®Act No. 1/1991 Coll., the Employment Act, as amehde
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Territory (Section 13), proof of sufficient fundsquired to depart from the Territory (Section
12), and a photograph.

Section 29 —|§ntil Schengen)
Extending a Visa for a Stay of up to 90 Days

(1) Unless provided for otherwise below, the Poligk extend a Visa for a stay of up
to 90 days at the alien’s request, under the caoulithat the alien submits the application
while the Visa is valid and also submits the doauateon specified in Subsection (3). The
length of the extension is established in a marwleereby the sum of the period of the
previous stay and the extended stay in the Teyrilmes not exceed 3 months.

(2) The period of time that the alien is allowedtay (remain) in the Territory cannot
be extended if no reasons worthy of consideratienfaund for extending the Visa, if the
reason for the application is a change in the pwof the alien’s stay in the Territory, or if
the Police determine that a reason exists for ga#@ proceedings to cancel the validity of the
Visa (Section 61).

(3) When submitting the application for an extenstd a Visa as provided for in
Subsection (1), the alien is obliged(required) moasubmit the items specified in Section 27
Subsections (1) or (2), with the exception of thetpgraph, the Security deposit t, and
furthermore the Travel Medical Insurance Certifieator the period of the stay in the
Territory; this provision does not apply if theeti has medical insurance under special legal
regulation (provisions) or if payment for medical expenses is ensurecsame other way.

Section 29 —4s of Schengen)
Extending the Validity Period and the Length of Stan tha basis of a Short-Term Visa

(1) The Police will extend the validity of a Visarfa stay of up to 90 days and the
period of the stay allowed by this Visa at the alerequest, under the condition that the
alien submits the application while the Visa is @land also submits the documentation
specified in Subsection (3). The Police will extetite validity of a transit Visa and the
period of the stay allowed by this Visa at the al®request, under the condition that the
alien submits the application while the Visa is w@land also submits the documentation
specified in Subsection (4). The length of the exsion is established in a manner whereby
the sum of the period of the previous stay and #hended stay in the Territory does not
exceed 3 months.

(2) The period of time that the alien is allowed temain in the Territory as for in
Subsection (1) cannot be extended if no reasons tiwprof consideration are found for
extending the Visa, if the reason for the applicati is a change in the purpose of the
alien’s stay in the Territory, or if the Police detmine that a reason exists for instigate
(starting) proceedings to cancel the validity oftVisa (Section 61).

(3) When submitting an application for extending\dsa for a stay of up to 90 days
and the period of the stay as allowed by this Vida alien is obliged (required) to also
submit the items specified in Section 27 Subsedidm) or (2 (with the exception of the
photographs), and furthermore the Travel Medical $nrance Certificate for the period of
the stay in the Territory; this provision does napply if the alien has medical insurance
under special legal regulation( provisior®)or if payment for medical expenses is ensured
some other way.
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(4) When submitting the application for extendingteansit Visa and the period of
the stay as allowed by this Visa, the alien is gbli (required) to also submit the items
specified in Section 23 Subsections (1), with tixeeption of photographs.

(5) The Police will extend the validity of an airpoVisa at the alien’s request, under
the condition that the alien submits the applicatiavhile the Visa is valid and also submits
the documentation specified in Section 25, with te&ception of the photograph. The
length of the extension of the validity of the Visa established in a manner whereby the
period of the alien’s stay in the transit area ofainternational airport located in the
Territory does not exceed 3 months. The validity tbe Visa cannot be extended if no
reasons worthy of consideration are found for exténg the Visa.

Uniform n Schengen Visa {valid as of Schengen)

Section 29a {valid as of Schengen)
Uniform Schengen Visa Issued by the Czech Republic

(1) The Czech Republic will grant a transit Visan airport Visa, or a Visa for a stay
of up to 90 days as an Uniform Schengen Visa, pdad that the following conditions are
met:

a) the alien has not been entered in the Schengefofmation System;

b) there is no justified threat (reason to beligvethat the alien, while staying in the
territory of another Contracting State, would endger that state’s security, disrupt its
public order, or endanger the international relatiships between the Contracting
States;

c) the Czech Republic is his/her destination countr, if the alien is travelling across the
territories of the Contracting States, it is the$t Contracting State that the alien enters
with this Visa;

d) the travel document in which the Visa will befied , authorizes the alien to enter all
the Contracting States; and

e) the alien submits the (requirements) supportimpcuments for the issuance of the
requested type of Visa (Section 23, Section 25, 8edtion 27 Subsections (1) and (2));
if the Visa is to be granted pursuant to Section, 28e alien will also submit proof that
a policy for Travel Medical Insurance has been cdaded®®, which will pay for
expenses in the scope specified in Section 5 Sulmseda)(4) for the period of the
alien’s stay in the territories of all the Contraicty States, and, if the Visa to be granted
is a multiple entry Visa, that the alien submits dronourable declaration stating that
Travel Medical | Insurance will be concluded forvery subsequent stay in the
territories of the Contracting States.

(2) The total period of the alien’s stay in the téories of the Contracting States cannot
exceed 3 months over the course of 6 months from date of the first entry to the territory
of these states.

(3) Pursuant to international treaties on removingprder controls at common borders
and the regulations issued on the basis thef8bfif the conditions specified in Subsection

8) Council Decision 2004/17/EC from 22 December 200Bijckv amends Part V Point 1.4 of the Common Consular
Instructions and Part | Point 4.1.2 of the Commomi with regard to including the requirement toibg@ossession of
travel medical insurance as one of the supportomchents for the issuance of a common entry Visa

8) The convention on applying the Schengen Agreersignied on 14 June 1985 between the governmenteddtates of
the Economic Union of Benelux, the Federal RepulfliGermany, and the Republic of France on the graeliraination of
controls at common borders.
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(1) are not met, the Czech Republic has the rightlimit the territorial validity of the
Uniform Schengen Visa. The authority that grantsighlimited Visa will notify the other
Contracting States of this fact.

Section 294- valid as of Schengen)
Uniform Schengen Visa Issued by Another Contradistate

(1) A Uniform Schengen Visa issued by anetiContracting State allows an alien to
stay in the territory of the Czech Republic for tiperiod indicated in the Visa, unless the
Czech Republic is excluded from its territorial vaiky.

(2) For a Uniform Schengen Visa issued byather Contracting State, the Police or
the Ministry of Foreign Affairs can:

a) extend the validity and length of the stay sged by a Uniform Schengen Visa issued
by another contracting state, as long as the cormis specified in Section 29 are met;
the Czech authorities will inform the authoritiesrithe Contracting State that granted
the Visa of its extension;

b) limit the validity of the Visa to a period thatorresponds to the amount of the funds
submitted for the stay in the Territory (Section)1&nd

c) cancel the validity of the Visa, if the Visa lddr ceases to fulfil any of the conditions
for the issuance of the Visa; the Czech authoritiesll inform the authorities of the
Contracting State that granted the Visa of its caflation.

Part 4
Temporary Stay in the Territory
on the Basis of a Long-Term Visa or Long-Term Resighce Permit

Subpart 1
Visa for a Stay Longer than 90 Days

Section 30

(1) The Police will grant a Visa for a stay longban 90 days on the basis of an
application submitted by an alien who intends &y st the Territory for purposes that require
a stay of more than 3 months in the Territory.

(2) A Visa for a stay longer than 90 days can als@ranted to an alien for the purpose
of collecting a permanent residence permit or |terga residence permit for the purpose of
family reunification or studies in the Territory, for the purpose of submitting an application
for a long-term residence permit to be issued kyMimistry of Foreign Affairs (Section 49).

(3) The Visa specified in Subsection 1 will be deshwith a validity period of 1 year;
the Visa specified in Subsection 2 will be granteth a validity period of 6 months.

(4) A Visa for a stay longer than 90 days grarftedthe purpose of collecting a long-
term residence permit for the purpose of familynifcation or studies in the Territory, or a
permanent residence permit, allows the alien tg stathe territory for a period of three
working days. A Visa for a stay longer than 90sigyanted for the purpose of submitting an
application for a long-term residence permit toigsied by the Ministry of Foreign Affairs
allows the alien to remain for a period of 30 watkidays. If collecting a residence permit as

Executive Committee Decision SCH/Com-ex (99)13 fromAp&il 1999, on the definitive versions of the Commidanual
and Common Consular Instructions

Council Decision 2004/17/EC from 22 December 2003jcivramends Part V Point 1.4 of the Common Consular
Instructions and Part | Point 4.1.2 of the Commomia with regard to including the requirement toifbgossession of
travel medical insurance as one of the supportomycthents for the issuance of a common entry Visa.
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specified by the first sentence of this subseatiothe act of filing an application for a long-
term residence permit to be issued by the Minisfr{Foreign Affairs as provided for in the
second sentence of this subsection, is not podsibkeasons beyond the alien’s control, then
the period that the alien is allowed to stay ate/her entry to the Territory will be
considered as extended until such time that theoreacease to exist. After the reasons as
specified in the third sentence of this subseatigse to exist, in the case of a Visa for a stay
longer than 90 days granted for the purpose oéctitig a long-term residence permit for the
purpose of family reunification or studies in therfitory, or for the purpose of collecting a
permanent residence permit, the alien is obligeduired) to notify the Police of the reasons
without undue delay, or, in the case of a Visa w@rfor the purpose of submitting an
application for a long-term residence permit toigsied by the Ministry of Foreign Affairs,
this ministry is to be informed without undue delay

(5) The Police will grant a Visa for a stay longdinan 90 days as a long-term Visa of
the Contracting States, Category D+C, if the comaiits defined in Section 29a Subsections
(1) and (3) are met(This provision is not applied — effectiveness posed until as of
Schengen; derived from Section 17b Subsection b).)

Section 31
(Requirements) Supporting Documents for an Applicabn for a Visa for a Stay Longer
than 90 Days

(1) When submitting an application for a Visa fastay longer than 90 days, an alien is
obliged (required) to submit following supportingadiments::

a) travel document;

b) a document confirming the purpose of his/hey stdhe Territory;

c) proof of sufficient funds to cover the alientaysin the Territory (Section 13);

d) a document confirming accommodation has beeumrsddor the alien for the period of
his/her stay in the Territory;

e) a Criminal Register Extract as supporting doaumédor determining a clean criminal
record (Section 174); this provision does not apgplgliens younger than 15 years of age;
and

f) photographs.

(2) Together with an application for a Visa fortayslonger than 90 days for the purpose
of employment, an alien must include the (item$)psuting documents required pursuant to
Subsections 1(a), (1)(d), (1)(e), and (1)(f). laliidn, the alien must submit a work permit or
specify the reference number assigned to the alieequest for a work permit by the
employment office where this request was made. lfan aloes not have to submit a work
permit or the reference number assigned to hiséwuest for such permit if the alien’s job
performance is not conditional on a work permit smant to special legal regulation
(provisions§®.

(3) The obligation to submit a Criminal Registertact will be considered as fulfilled if
the alien files an application for this extractiwan Embassy and agrees that the extract will
be sent to the Police. If the application for aaVier a stay longer than 90 days is submitted
for the purpose of doing business according to iapéegal regulation (provision®), the
obligation to submit confirmation of the purposetbé alien’s stay in the territory will be
considered as fulfilled if the alien specifies tieéerence number of the trade notification or

%) Act No. 435/2004 Coll., on employment
&) Act No. 455/1991 Coll., on trades (Trade Licenshug), as amended
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the request for a business license and the spedie licensing office where he/she
submitted notification of the trade or requestesllibsiness license.

(4) Together with the application for a Visa fostay longer than 90 days, an alien is also
(required) obliged to include the following attacembs upon request:

a) a document similar to a Criminal Register Extia background (material) document for
determining a clean criminal record (Section 1¥)ich is issued by the alien’s (country)
state of citizenship, as well as by any other sté&teuntries) in which the alien has stayed
during the last 3 years for a continuous perioghofe than 6 months; if a (country) state
does not issue a document of this kind, the al@nsubmit an honourable declaration in
its stead; this document cannot be requested afi@m younger than 15 years of age; and

b) a medical report certifying that the alien doed suffer from a Serious Disease; the
medical report can only be requested if a well-ibeoh suspicion exists that the alien is
suffering from a Serious Disease.

(5) Prior to being granted a Visa for a stay otw®0 days, the alien is obliged (required)
to submit a Travel Medical Insurance Certificatetfee period of his/her stay in the Territory;
this provision does not apply in the circumstarspecified in Section 6 (9).

Section 32
repealed

Section 33until 31 August 2006)
Visa for a Stay Longer than 90 Days
for the Purpose of Exceptional Leave to Remain hetTerritory

(1) The Police will grant a Visa for a stay longdran 90 days for the purpose of

exceptional leave to remain in the Territory toaien:

a) whose departure from the Territory is prevenbgdan obstacle that is beyond the alien’s
control;

b) whose departure is impossible (Section 179);

c) who is a witness or aggrieved(injured) in anal proceedings and his/her participation
in the proceedings is essential d;

d) whose legal action or cassation complaint integtter of temporary protection resulted in
the deferral of a court judgmeht

e) who applied for a permanent residence permitspant to Section 67, Section 68, and
Section 69 Subsection &hile his/her authorization to stay was still whliunder the
condition that a decision on this application wast made during the period when the
alien’s authorization to stay in the Territory weaalid; or

f) who has filed an appeal against a decision mbgehe Ministry denying the alien’s
application for asylum as being evidently unjustififor one of the reasons specified in
Section 16 Subsections a) through h) and Subseg)ioof the Asylum A& and
concurrently submitted a petition for the deferrigfifect of this appeal.

(2) The application for a Visa for a stay longerath90 days for the purpose of
exceptional leave to remain in the Territory is suted to the Police in the Territory.

(3) The Police will affix the Visa for a stay largthan 90 days for the purpose of
exceptional leave to remain in the Territory in #ieen’s travel document.

9 Act No. 150/2002 Coll., the Administrative CourbPedure Code, as amended.
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(4) The validity period of a Visa for a stay longdran 90 days for the purpose of
exceptional leave to remain in the Territory wid bstablished by the Police for a length that
is indispensable , however this period will noteea 1 year.

(5) An alien who was granted a Visa for a stay kEmthan 90 days for the purpose of
exceptional leave to remain in the Territory foetheason defined in Subsection (1)(a) is
obliged (required) to provide proof that the obstato his/her departure still exists when
requested to do so by the Police; if the alien carpresent such proof for reasons beyond
his/her control, the proof can be substituted byhanourable declaration.

Section 33as of 1 September 2006)
Visa for a Stay Longer than 90 Days
for the Purpose of Exceptional Leave to Remain inhie Territory

(1) The Police will grant a Visa for a stay longban 90 days for the purpose of
exceptional leave to remain in the Territory toaéien:
a) whose departure from the Territory is preverigdin obstacle that is beyond the alien’s
control or if the conditions provided for in Secti®79 Subsection (5) are met;

b) who is a witness or aggrieved (injured) in ¢nah proceedings and his/her
participation in the proceedings is indispensable ;

C) who applied for a permanent residence permisuamnt to Section 67, Section 68, or
Section 69 Subsection 2 while his/her authorizatorstay was still valid, under the
condition that a decision on this application waé made during the period when the
alien’s authorization to stay in the Territory wasid; or

d) who has filed an appeal against a decision nbgdine Police or the ministry on the
basis of which the validity of the alien’s Visa fistay of more than 90 days or the alien’s
long-term residence permit was cancelled, or orbtdss of which the alien’s application
for extending the validity of his/her long-term idence permit or application for
permanent residence was denied, under the conditairthe alien concurrently submits a
petition for the deferring effect of this appeal.

(2) The application for a Visa for a stay longearth90 days for the purpose of
exceptional leave to remain in the Territory, asvided for in Subsection (1) is submitted to
the Police in the Territory.

(3) The Police will also grant a Visa for a stapder than 90 days for the purpose of
exceptional leave to remain in the Territory toadien whose departure from the Territory is
not possible (Section 120a).

(4) The Police will affix the Visa for a stay lomgthan 90 days for the purpose of
exceptional leave to remain in the Territory in #tien’s travel document.

(5) The validity period of a Visa for a stay longidwan 90 days for the purpose of
exceptional leave to remain in the Territory will bstablished by the Police for a length that
is inevitable , however this period will not excekdear; if the Visa is granted pursuant to
Subsection (1)(c) or (1)(d)m or Subsection (3), vaédity period will be established as 6
months.

(6) An alien who was granted a Visa for a stay @nipan 90 days for the purpose of
exceptional leave to remain in the Territory foe treason defined in Subsection (1)(a) is
obliged (required) to provide proof that the obkam his/her departure still exists when
requested to do so by the Police; if the alien oammesent such proof for reasons beyond
his/her control, the proof can be substituted bha@mourable declaration.
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Section 34
(Requirements) Supporting Documents for a Visa foa Stay Longer than 90 Days
for the Purpose of Exceptional Leave to Remain inhie Territory

When submitting an application for a Visa for aydtanger than 90 days for the purpose
of exceptional leave to remain in the Territorye #lien is obliged (required) to include the
following supporting documents :

a) a travel document, if the alien holds one arttiefvalidity of the travel document has not
expired;

b) a certified copy of a document confirming théstence of the reasons defined in Section
33 Subsection (1)(ajl)(d), or (1)(f)(repealed as of 1 September 2006if the alien is
unable to present such a document for reasons bdyiefher control, then this document
can be substituted by a statutory declaration;

c) photographs;

d) a document confirming the existence of the reastefined in Section 33 Subsection (1)(c)
(until 31 August 2006)- (1)(b) (as of 1 September 2006)

e) a Travel Medical Insurance Certificate in theseceof aliens defined in Section 33
Subsection (1)(e)until 31 August 2006)- (1)(c) (as of 1 September 2006)

f) a document confirming that an action and a psap for allowing a deferring effect in
relation to this action has been brought (), indhee of aliens as provided for in Section
33 Subsection (1)(d)- (as of 1 September 2006)

Section 35
Extension of the Period of Leave to Remain in the &rritory
(Associated with) on the Basis of a Visa for a Stdyonger than 90 Days

(1) The Police will repeatedly extend the periodeaive the alien is allowed to remain
in the Territory at the alien’s request if it isoster than the validity period of the Visa for a
stay longer than 90 days, under the condition th@tsame reason for which the Visa was
originally granted still exists, but will not betexded beyond the expiration date of the Visa.

(2) Together with the application for extending theriod of leave to remain in the
Territory associated with a Visa for a stay lontien 90 days, the alien is obliged (required)
to include the supporting documents specified ictiSe 31 Subsections (1)(a) through (1)(e)
and, if so requested, the (attachment) supportiogihent specified in Section 31 Subsection
(4)(b). Together with the application for extendititge period of leave to remain in the
Territory associated with a Visa for a stay lontpam 90 days for the purpose of employment,
the alien is obliged (required) to include the dexi on the extension of the work permit, the
supporting documents specified in Section 31 Sutlwses (1)(a), (1)(d), and (1)(e) and, if so
requested, the supporting document specified ai®e31 Subsection (4)(b). In addition, the
alien is obliged (required) to submit a Travel Medilnsurance Certificate for the period of
the stay in the Territory; this provision does apply if the alien has medical insurance under
special legal regulation (provisioRspr if proof is submitted that payment for medical
expenses is ensured some other way. The aliensis adiliged (required) to submit new
photographs at the request of the Police if his#pgearance has changed.

(3) The period of leave to remain in the Territ@ysociated with a Visa for a stay

longer than 90 days cannot be extended if the €4l a reason for instituting proceedings
for the cancellation of the validity of this Vis@dction 37).
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Section 36

Extension of the Validity of a Visa and the Periodf Leave to Remain in the Territory
(Associated with) on the Basis of a Visa for a Stdyonger than 90 Days
for the Purpose of Exceptional Leave to Remain inhie Territory

(1) Together with an application for an extensibthe validity of a Visa and the period
of leave to remain associated with a Visa for § sdager than 90 days for the purpose of
exceptional leave to remain in the Territory, thierais obliged (required) to include the
supporting documents as provided for in SectiorS8#sections (a), (b), (d), and,(end
he/she is also obliged (required) to submit newt@draphs at the request of the Police if
his/her appearance has changed.

(2) Together with an application for an extensidthe validity of a Visa and the period
of leave to remain associated with a Visa for § sdager than 90 days for the purpose of
exceptional leave to remain in the Territory, aeralwho was granted a Visa pursuant to
Section 33 Subsection (3) is obliged (required)stdomit the supporting document as
specified by Section 34 Subsection (a), as welloaprovide information or proof that the
reasons why the alien cannot depart the territblyexist, and is also obliged (required) to
submit new photographs at the request of the Pdlibe his/her appearance has changed.
asof 1 September 2006

(2)(3) The validity of a Visa and the period of leaverémain (associated with) on the
basis of a Visa for a stay longer than 90 days$Hempurpose of exceptional leave to remain in
the Territory cannot be extended if the Police findeason for instituting proceedings for the
cancellation of the validity of this Visa (Secti88).

Section 37
Cancellation of the Validity of a Visa for a Stay longer than 90 Days

(1) The Police will cancel the validity of a Visarfa stay longer than 90 days if:
a) the alien has been convicted upon a final juglgrof a wilfully committed crime;
b) the alien does not fulfil the purposes for whilsl Visa has been granted; or
c) the alien requests cancellation of the Visa.

(2) The Police will also cancel the validity of ¥ for a stay longer than 90 days if:
a) an alien provides inaccurate information indpelication for the Visa or submits forged or
modified documents with the application;
b) an alien ceases to meet any of the conditions$oaance of the Visa;
c) during the course of a residence control (Sactie7 Subsection (d)), the Police discover
any circumstances as provided for in Section 9s8cion (1)(g), (1)(h), or (1)(i); and
1. the alien fails to present confirmatitmat he/she has applied for a new travel
document within the timeframe specified by the &glor

2. although there are grounds for issuirgy foreigner passport or travel identity
document, the alien fails to request the Policetli@r issuance of this type of travel
document;

d) the alien’s travel document has been declamedlid or stolen by the authorities of the
state (country) that issued the travel document tied alien either fails to submit
confirmation as provided for in Subsection (2)(¢¥bove or does not fulfil the provisions
of Subsection (2)(c)(2) above;

e) the alien has not fulfilled the obligations po®d for in Section 88 Subsection 2;
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f) another state of the European Union, or anoth@ontracting State that has adopted the
common procedures for expulsion of aliens from teritory®®, has decided to expel the
alien from its territory due to the fact that thdian has been sentenced to imprisonment
for a period of at least one year, or if a well-foded suspicion exists that the alien
committed a serious crime or is preparing to comrmitch crime in the Territory of one
of the states of the European Union or another Caatting State that has adopted the
common procedures for expulsion, or because theemlihas breached the legal
provisions that govern the entry and stay of aliems the aforementioned state’s
territory (as of Schengen)or

g) during the course of a residence control, tienatannot prove his/her ability to pay the
expenses for medical care and cannot submit thi®fpeven within a timeframe
established by the Police,

under the condition that the consequences of thtssibn are adequate to (commensurate

with) the reasons for cancelling the validity oétWisa. When evaluating the adequacy , the

Police will primarily take into account the conseqgues of their decision on the alien’s

personal or family life.

(3) Within their decision to cancel the validity @fVisa for a stay longer than 90 days,
the Police will specify a timeframe within whichetllien is (required) obliged to depart from
the Territory and will impose a departure ordertlom alien; the alien is obliged (required) to
depart from the Territory within the specified et

Section 38
Cancellation of the Validity of a Visa for a Stay longer than 90 Days
for the Purpose of Exceptional Leave to Remain inhie Territory

(1) In the case of a Visa for a stay longer thard@@s for the purpose of exceptional
leave to remain in the Territory granted for thas@ns provided for in Section 33 (1)(a), an
alien is obliged (required) to request cancellabbthe Visa’s validity by no later than 3 days
after the obstacle preventing the alien from dépgifrom the Territory ceases to exist, and,
in the case of a Visa grantéor the reasons provided for in Section 33 (1)(bg alien is
obliged (required) to make this request withoutum delay and by no later than 60 days
after the obstacle preventing the alien from deparfrom the Territory ceases to exfattil
31 August 2006)
for the reasons provided for in Section 33 (3), dtien is obliged (required) to make this
request by no later than 5 days after the obsthele makes departing from the Territory
impossible ceases to exiés of 1 September 2006)

(2) The Police will cancel the validity of a Visarfa stay longer than 90 days for the
purpose of exceptional leave to remain in the Tamwyj if the reasons for which the Visa was
granted have ceased to exist and the alien fadppdy for cancellation of the Visa’'s validity
within the timeframe specified in the preceding Sdtion_or, if the Visa was granted for the
reasons provided for in Section 33 (1)(d) and thartcdoes not allow the deferral; in the case
of the cancellation of a Visa granted for the reasprovided for in Section 33 (3), the Police
will request the Ministry to issue a binding opimig on the fact that the obstacles that made
departing from the Territory impossible have cedaseekist.(as of 1 September 2006)

(3) The Police will cancel the validity of a Visarfa stay longer than 90 days for the
purpose of exceptional leave to remain in the Tamyithat was granted for the reasons
provided for in Section 33 (1)(f) if the court doeet allow the deferral, if the petition is

%) Council Directive 2001/40/EC of 28 May 2001 on thatual recognition of decisions on the expulsiorthifd country
nationals
9) %) (as of 1 September 200683ouncil Directive 2003/86/EC from 22 August 2003 the right to family reunification
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denied, or if a judicial judgment (ruling), whicmrauls the Ministry's decision pursuant to
special legal requlation (provisioAs)ecomes legally enforceablentil 31 August 2006)

(4)(3) Within their decision to cancel the validity afVisa for a stay longer than 90
days for the purpose of exceptional leave to renmathe Territory, the Police will specify a
timeframe within which the alien is obliged (recudy to depart from the Territory and will
impose a departure order on the alien; the alienbigged (required) to depart from the
Territory within the specified period.

Section 39
Long-Term Visa of the Contracting States

(1) A long-term Visa of the Contracting States, @gbry D+C, allows an alien to stay
in the Territory of the Czech Republic for a maximuperiod of 3 months as of the date the
Visa becomes valid.

(2)A long-term Visa of the Contracting States, Cgtey D, allows an alien to stay in
the Territory of the Czech Republic in a manner glar to a transit Visa (Section 22) over
the course of 3 months as of the date the Visa Imees valid(This provision is not applied —
effectiveness postponed until Schengen; (consuluatethe basis of) derived from Section
17b (b))

Subpart 2
Temporary Stay in the Territory on the Basis of a bDplomatic Visa or a Special Visa

Section 40

(1) A Diplomatic Visa is understood to mean an @itp/isa, a transit Visa, a Visa for a
stay of up to 90 days, or a Visa for a stay lortgan 90 days, which is granted to an alien on
the basis of an official application and marked&Biplomatic Visa”. A Diplomatic Visa can
be affixed in the diplomatic passport or other élastocument of an alien who enjoys the
applicable privileges and immunities.

(2) A Special Visa is understood to mean an airp@a, a transit Visa, a Visa for a stay
of up to 90 days, or a Visa for a stay longer tB@rdays, which is granted to an alien on the
basis of an official application and marked as pe@al Visa”. A Special Visa can be affixed
in a service passport or other travel documennadleen who enjoys the applicable privileges
and immunities.

(3) Together with the application for a Diplomalitsa or Special Visa, an alien is
obliged (required) to submit a travel document ahdtographs. Prior to the time that the
Visa is affixed in the travel document, the alignupon request, obliged (required) to submit
a Travel Medical Insurance Certificate for the pdrof his/her stay in the Territory; this
provision does not apply in the situations proviftadn Section 6 (9).

(4) Diplomatic Visas and Special Visas are issugdrbEmbassy.

Section 41
Declaration of Invalidity of a Diplomatic Visa and a Special Visa

Invalidity of a Diplomatic Visa or Special Visadgclared by the Ministry of Foreign Affairs.
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Subpart 3
Temporary Stay in the Territory on the Basis of @hg-Term Residence Permit

Section 42
Long-Term Residence Permit

(1) An alien staying in the Territory on the basisa Visa granted for a stay longer than
90 days and who intends to stay in the Territony doperiod of more than 1 year on a
temporary basis has the right to submit an appticeor a long-term residence permit, under
the condition that the purpose of the alien’s $tay remained the same.

(2) In addition, an alien who was staying in therifery on the basis of a Visa granted
for a stay longer than 90 days for the purposexoéptional leave to remain as provided for
in section 33 (1)(a) through (1)(c) or Section 33(as of 1 September 2006dnd who has
subsequently been staying in the Territory on @&dof a long-term residence permit for the
purpose of exceptional leave to remain that waatgtapursuant to Section 43, also has the
right to submit an application for a long-term tesice permit, under the condition that the
alien has stayed in the Territory for a periodtdeast 3 years.

(3) In addition, an alien, who is staying in theritery as a staff member of a foreign
embassy or an international governmental orgawnizaiccredited in the Czech Republic, or
as a family member thereof, also has the rightulonst an application for a long-term
residence permit.

(4) An application for a long-term residence permmisubmitted on an official form to
the Police. In the application, the alien is oldigéequired) to provide the scope of
information as required by the application for anp@nent residence permit

(5) An alien has the right to stay in the Territdoy the period stated in the long-term
residence permit.

Section 42a

Long-Term Residence Permit
for the Purpose of Family Reunification in the Teritory

(1) An application for a long-term residence perrfor the purpose of family
reunification in the Territo}y 29 (@s of 1 September 2006) haraingfter referred to as “Family
Reunification”) can be submitted by an alien who is

a) the spouse of an alien who has been granted teastay;
b) a minor child or dependent adult child of ae@alvho has been granted leave to stay;

c) a minor child or dependent adult child of th@wge of an alien who has been granted
leave to stay;

d) an alien of minor age who has been placed ircéine of an alien who has been granted
leave to stay (or the spouse thereof) on the hasasdecision issued by the competent
authorities, or who was adopted by an alien whol®en granted leave to stay (or the
spouse thereof), or whose guardian (or spousedf)éeean alien who has been granted
leave to stay, under the condition that the caretdhe minor alien is provided in the
Territory;

e) the parent of a minor alien who was granteduamsydccording to special legal regulation
(provisions¥”; if this minor alien does not have parents, anoftietative in the direct
ascending line has the right to submit the appboator a residence permit; if such
relative does not exist, the minor’s guardian asright to submit the application;
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f) a solitary alien older than 65 years, or withoegard to age if said alien cannot care for
him/herself due to health reasons, under the condihat the application is filed for the
purpose of family reunification with a parent oildhwho has been granted leave to stay
in the territory.

(2) For the purposes of this Act, an alien who basn granted a residence permit or
asylum in the Territory,, is considered to be adkolof right (sponsor authorized) to request
family reunification.

(3) The alien must file the application for a letegm residence permit for the purpose
of family reunification at an Embassy.

(4) During the course of a stay in the Territorytbe basis of a Visa for a stay longer
than 90 days or on the basis of a long-term reselgrermit issued for other purposes, the
alien can submit the application for a long-terraidence permit for the purpose of family
reunification to the Police in the Territory.

(5) A long-term residence permit for the purposé&mily reunification will be granted
to the alien if:

a) the alien with whom family reunification is take place holds a long-term residence
permit or_permanentesidence permit and has been staying in thedgrrior a period of
at least fifteen months; in the case of the recaiifon of a married couple, each of them
must be at least 20 years of age;

b) the spouse with whom family reunification iskie allowed was granted asylum pursuant
to special legal regulation (provisioflsunder the condition that the marriage took place
prior to the time the alien entered the Territory;

c) the minor alien with whom family reunificatios ito take place was granted asylum
pursuant to special legal (provisions) regulatioor

d) the alien in question meets the criteria proditte in Subsection (1))(d) or (1)(f).

(6) In the case of polygamous marriages, a long-teesidence permit will not be
issued for the purpose of family reunification to alien whose spouse is authorized for
family reunification and already lives in the Tésry with another spouse.

Section 42b

(Requirements) Supporting Documents for Issue of hong-Term Residence Permit
for the Purpose of Family Reunification

(1) When submitting an application for long-ternsidence permit for the purpose of
family reunification, the alien is (required) oldig) to include the following supporting
documents:

a) the supporting documents specified in Sectib(ily}@), (1)(d), (1)(e), and (1)(P);

b) a document confirming the family relationship;the case of an application for a long-
term residence permit for the purpose of familyniBcation with a holder of right
(sponsor who is authorized) for family reunificatiovho has been granted asylum
pursuant to special legal regulation (provisidhshe family relationship can also be
proven in another credible manner if the aforenoer@d document cannot be submitted;

c) consent with a minor’'s stay in the Territory yaced by the minor alien’s parent, other
legal representative, or guardian, if the familyméication in question is not with this
specific parent, legal representative, or guardian;
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d) a document proving that the aggregate family immeoafter reunification will be
sufficient for ensuring the subsistence and ottamidoneeds for all family members and
indispensable household expenses pursuant toaspegal regulation (provisions}” °%

(as of 1 September 2006). (il 31 December 2006)

d) a document proving that the aggregate famitpine after reunification will not be lower

than the sum of:

i. the subsistence minimum amouft&?(@s of 1 September 2008,¢ tho family members; and

ii. the highest amount of normative expenses tmommodation as established for the
purpose of housing subsidies by special legal egigui (provisions}®) (@s of 1 September
2009 or the amounts that the alien proves in a credibémner as actual expenses
outlaid for the family’s housingas of 1 January 2007)

(2) If the application for a long-term residencamit is submitted for the purpose of
family reunification with a holder of right for faity reunification (authorized sponsor), who
was granted asylum pursuant to special legal réigalgprovisionsy, within a timeframe of
3 months of the date on which the decision to gasgtum becomes legally enforceable, the
alien is obliged (required) to submit only a trasletument and photographs together with the
application and prove the family relationship ie thanner specified by Subsection (1)(b).

(3) If so requested, an alien submitting an appboafor long-term residence for the
purpose of family reunification is obliged (requiygo also submit the documents specified in
Section 31 (4).

(4) Prior to the time that the Visa for a stay afder than 90 days for the purpose of
collecting a long-term residence permit issued tfee purpose of family reunification is
affixed in the travel document, the alien is obdiggequired) to submit a Travel Medical
Insurance Certificate for the period of his/herysia the Territory; this provision does not
apply in the situations provided for in Sectior9. (

Section 42c¢
Long-Term Residence Permit
for a Resident of Another European Union Member St

(1) A resident of another European Union membetestas the right to submit an
application for long-term residence if he/she wiskeremain in the Territory for a period of
more than 3 months.

(2) A resident of another European Union membee stabmits the application for a
long-term residence permit as provided for in Satise 1 at an Embassy or to the Police in
the Territory. If the application is submitted hretTerritory, the resident of another European
Union member state is obliged (required) to sulihetapplication during the validity period
of his/her leave for a temporary stay in the teryit specifically by no later than within 3
months of the date he/she enters the Territory.

(3) Together with the application for reguestinglomg-term residence permit as
provided for in Subsection (1), the applicant ifaged (required) to submit:

a) a document proving his/her legal status as idaesof another European Union member
state;

90) od) (as of 1 September 20065 a¢tion 3 (2) and (3) of Act No. 463/1991 Coll..the subsistence minimum, as amended
Government Directive No. 664/2004 Coll., whichrie®ses the subsistence minimum

%) 5ections 2 and 3 of Act No. 110/2006 Coll., on tiiessstence and existential minimunas of 1 January 2007

9i) 9)) (from 1 September 2006)50 ctipn 26(1) of Act No. 117/1995 Coll., on stateial support, as amendedas of 1 January 2007
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b) a Travel Medical Insurance Certificate, with theception of the situations provided for in

Section 6 (9);

c) a document proving the availability of monthigancial resources sufficient for ensuring
subsistence and other basic needs for the applarahtother persons supported thereby

and the indispensable _expenses for a househoklignir to special legal (provisions)
requlatiorf®°d : (@s of 1 September 2006)

d) the supporting documents specified in Sectibiil3, with the exception of the supporting
documents specified in Section 31 (1)(c); and

e) if requested, the supporting documents spedifiSection 31 (4).

(4) Together with an application for a long-ternsidence permit for the purposes of
employment, the applicant must submit a work peranitspecify the reference number
assigned to the his/her request for a work peand the employment office where this
request was made, a statement provided by the gerploat it will employ the alien, and the
information specified in Section 31 (1)(a), (1)(dL)(e), and (1)(f). If so requested, the
applicant is obliged (required) to provide the sotipg documents specified in Section 31

(4).

(5) A family member of a resident of another Eupé&nion member state also has the
right to submit an application for a long-term desice permit, under the condition that he/she
(the applicant) has been permitted residence ®ptirpose of family reunification with the
resident of another European Union member stat@imihe territory of the state that granted
the resident this legal status, or in the teryitof the state in question the applicant was
granted this legal status.

(6) A family member of a resident of another Eugpé&/nion member state is obliged
(required) to prove that the conditions provided ifo Subsection (5) have been met and,
together with the application, submit a Travel Medli Insurance Certificate, with the
exception of situations specified in Section 6(8)document proving the availability of
monthly financial resources sufficient for ensursupsistence and other basic needs for the
applicant and other persons supported thereby aerdirndispensable expenses for a
household pursuant to special legal regulationvigiansy®°?) (@s of 1 September 2008)54 \yg|| g5
the supporting documents specified in Section Biaj, (1)(d), (1)(e), and (1)(f). If so
requested, the applicant is also (required) oblit@dorovide the supporting documents
specified in Section 31 (4).

Section 42d (until 26 June 2006)
Long-Term Residence Permit
for the Purpose of Studies in the Territory

(1) An alien has the right to submit an applicationa long-term residence permit for
the purpose of studies in the Territty® @s of 1 September 2008, o the condition that the alien
intends to reside temporarily in the Territory foperiod of more than three months and the
alien’s studies meet the conditions specified inti®a 64, with the exception of education at
a primary school, secondary school, or conservatwhych does not take place within the
framework of an exchange program or professiomadhitng performed for remuneration.

9d) 9e)(as of 1 September 2006y nci| Directive 2004/114/EC of 13 December 2004thenconditions of admission of third-country
nationals for the purposes of studies, pupil exgeanonremunerated training, or voluntary service
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(2) Together with the application for a long-tergsidence permit as provided for in
Subsection (1), the alien is obliged (required) to:

(a) provide the supporting documents specifie8ention 31 (1)(a), (1)(b), (1)(d), (1)(e), and
() (;

(b) submit the consent of his/her parent, or otle®ral representative or guardian as
applicable, with the alien’s stay in the Territ@frthe alien is a minor;

(c) submit proof of sufficient resources for thaysin the Territory (Section 13) in the case of
university studies or unremunerated training; ih @her cases, submit a document
proving that the expenses associated with the 'aslistay are being assumed by the
hosting organization; and

(d) if so requested, provide the supporting doqumespecified in Section 31 (4).

(3) Prior to the time that the Visa for a stay efider than 90 days for the purpose of
collecting a long-term residence permit grantedtfs purpose of studies is affixed in the
travel document, the alien is obliged (required)siabmit a Travel Medical Insurance
Certificate for the period of his/her stay in therfitory; this provision does not apply in the
situations provided for in Section 6 (9).

Section 42das of 26 June 2006)
Long-Term Residence Permit
for the Purpose of Receiving Protection in the Teitory

(1) A long-term residence permit for the purpose re€eiving protection in the
Territorvge)gf) will be granted by the Ministry at the requeshaofalien who is:

a. the)probable victim of the criminal act of figing in human being8®9Xas of 1 September
2006
or

_—

b. a person for which illegal crossing of statedeo was arranged or enabled to, ¥°"
whose testimony is significant for revealing thegetrator or organized groups that are
involved in organizing or enabling illegal crossiofjstate borders., under the condition
that he/she cooperates with the authorities resplenfor penal proceedings in course of
prosecution of perpetrator suspected of committihig criminal act and does not
cooperate with the suspect(s).

(2) A long-term residence permit for the purposeeckiving protection in the Territory
can also be granted by the Ministry at the requdsan alien whose petition regarding an
obstacle to departing from the Territory has beekrmwledged pursuant to special legal
reqgulation ( provisiong). (until 31 August 2006)

(3) The authorities responsible for penal progsggimust inform an alien that meets
the criteria specified in Subsection (1) withoulageand in a language that he/she is capable
of understanding (of comprehending), of his/hehtrigp submit an application for a long-term
residence permit for the purpose of receiving mtoda in the Territory and the conditions for
this residence. An alien has a timeframe of 1 maghof the date he/she is informed as
provided by the preceding sentence to decide whetieéshe will cooperate with the
authorities responsible for penal proceedings. Qlercourse of this timeframe, the alien
cannot be expelled and his/her stay in the Teyribannot be terminated in any other manner.

9€)9 (as of 1 September 20085, il Directive 2004/81/EC of 29 April 2004, onuissy a residence permit to third-country
nationals who are victims of trafficking in humagitgs or who have been the subject of an actidacibtate illegal
immigration, who cooperate with the competent arities

91)99) (as of 1 September 20065 iy 232a of the Penal Code

99)9) (as of 1 September 20085 0 -tion 171a of the Penal Code

33



The course of the timeframe does not have any impacproceedings pertaining to the
expulsion of the alien or his/her readmission @far) pursuant to any International Treaty
that is included in the legal order of the Czeepbblic.

(4) The application for the long-term residencenperfor the purpose of receiving
protection in the Territory is submitted by theesalito the Ministry.

(5) Together with the application for a long-teresidence permit for the purpose of
receiving protection in the territory, the alienabliged (required) to submit his/her travel
document (if one is held), even if the travel doeminhas expired, a document proving that
accommodation has been secured for the period eofaliens’ stay in the Territoryand
photographs. If an alien submits an application #orlong-term residence permit for the
purpose of receiving protection in the Territory@®vided for in Subsection (1), the alien is
also obliged (required) to subnfuintil 31 August 2006) — (as of 1 September 2006ilvbe
replaced by) photographs, and confirmation provided by the aityhoesponsible for penal
proceedings that the conditions for submitting ppligation as provided for in Subsection (1)
have been met.

Section 43
Long-Term Residence Permit for the
Purpose of Exceptional Leave to Remain in the Tertory

The Police will grant a long-term residence petimitthe purpose of exceptional leave to
remain in the Territory at the request of an alidm was granted a Visa for a stay longer than
90 days for the purpose of exceptional leave tcarenm the Territory pursuant to Section 33
or special legal requlation (provisioAsuntil 31 August 2006),under the condition that the
alien’s stay in the Territory will be longer tharydar and the reasons for which the Visa was
granted still exist.

Section 44

(1) The Police will issue a long-term residencengeto an alien in the form of a card
of residence permit as defined by Section 78;Rbkce will indicate the purpose for which
residence was granted in the card .

(2) An alien who is issued a long-term residencenptefor the purpose of family
reunification or studies in the Territory (SectidPd) on the basis of an application submitted
at an Embassy must appear personally at the Reitbén 3 days of entering the territory in
order to collect the card of residence permit. @aeision on the basis of which the alien was
granted long-term residence for the purpose oflfareunification or studies becomes legally
enforceable as of the date it is taken over froenRblice.

(3) Section 79 (2) and Section 81 apply accordihglthe card of residence permit .

(4) The Police will issue the card of residencape with a validity period as follows:

a) the period that is required in order to atthi@ purpose of residence in the territory and is
less than 1 year;

b) 1 year, in the case of temporary residencelfermurpose of studies that require residence
of more than 1 yeaor a long-term residence permit for the purposexafeptional leave to
remain(as of 1 September 2006)

c) in the case of family reunification, a periodtmhe that corresponds to the validity of the
card of residence permit (Subsection 1) that isssed to the holder of right (authorized
sponsor) for family reunification, but for at ledsyear;

d) 2 vears in the case of family reunificationth& holder of right (sponsor authorized) for
family reunification was issued a permanent restdgrermit;
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e) a period of time that corresponds to the pesjmetified in the work permit;

f) in the case of a family member of the residdrarmther European Union member state, for
a period of time that corresponds to the validityh@ card of residence permit that was
issued to this resident; or

g) corresponding to the period of time specified ia tontract on the voluntary service of
youth in a domestic host association if the lormgateesidence permit was granted for the
purpose of studies in the territory pursuant totiec42d; or(as of 26 June 2006)

h) 2 years in all other cases.

(5) The Ministry issues a long-term residence perimi the purpose of receiving
protection in the Territory with a validity periothat corresponds to the time required to
attain the reasons for the residence, however aroa fperiod that is less than 6 montkes of
26 June 2006)

Section 44a

(1) The validity period of the long-term residemmE¥mit can be renewed repeatedly , as
follows :

a. for the period specified in Section 44 (5);

b. for no longer than the periods defined by Seclié (4)(a), (4)(b), (4)(e) through 4(h);

c. for the validity period of the long-term residenpermit as specified by Section 44 (1),
which was granted to a holder of right (sponsoharited) for family reunification in the
case of the validity of a long-term residence pérssued pursuant to Section 44 (4)(c);

d. for a period of 5 years in the case of a lomgiteesidence permit issued pursuant to
Section 44 (4)(d).

(2) The validity of a long-term residence perragued for the purpose of studies in the
Territory (Section 42d) can be extended repeatdadwever not for a period of more than 2
years if it was issued for the purpose of trainaiga higher-level professional school or
university studies. If the permit was granted fe purpose of unremunerated training, it can
only be extended once for the period of time gpoading to the period specified in the
contract on professional training with the domegtasting organization. In all other cases,
the validity of the permit is not extendalfles of 26 June 2006)

(3) For the purposes of extending the validity ofoag-term residence permit, the
provisions of Section 35 (2) and (3), Section 36¢ctBn 46 (3), and Section 47 apply
accordingly.

(4) Together with the application for extending tradidity of a long-term residence
permit granted for the purpose of family reunifioat the alien is obliged (required) to submit
the supporting documents specified in Section @), (1)(c), and (1)(d), and, in addition
a_Travel Medical Insurance Certificate for the pdriof the stay in the Territory; this
provision does not apply if the alien has medigalirance pursuant to special legal regulation
(provisionsy or if the alien proves that medical expenses béllpaid in some other manner.
If the holder of right (sponsor authorized) for fnreunification has been granted asylum,
the alien is obliged (required) to submit only @il document. The validity of a long-term
residence permit granted for the purpose of famglynification cannot be extended if the
Police find any reasons to initiate proceedingshencancellation of the validity of this permit

(Section 46a).

(5) Together with the application for extending thaidity of a long-term residence
permit issued to a resident of another Europearotymiember state, the alien is obliged
(required) to submit the items specified in Sect@o (3), with the exception of the document
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analogous to the criminal record extract issuedheyalien’s state (country) of citizenship or

the state (country) in which the alien resided, #m&l medical report that the alien is not
suffering from any Serious Disease. Together with dpplication for extending the validity

of a long-term residence permit granted for theppse of doing business, the alien is also
(required) obliged to submit the items specifiadSiection 46 (7) or (8). Together with the

application for extending the validity of a long#teresidence permit granted for the purpose
of employment in situations when a work permit & required on the basis of special legal
regulation (provisiond} ) @s of 1 Septemben) yho jlien is also obliged (required) to submit an
employment contract, contract of work or a cactirfor services , and the supporting

documents specified in Section 31 (1)(a), (1)@Xe), and (1)(f).

(6) Together with the application for extending tradidity of a long-term residence
permit for the purpose of studies in the Territomhich has been granted pursuant to Section
42d, the alien is obliged (required) to submit:

a) the supporting documents provided for in $&cB1 (1)(a), (1)(b), (1)(d), and (1)(f);

b) a Travel Medical Insurance Certificate for theripd of the alien’s stay in the Territory;
this provision does not apply if the alien has mabdhealth insurance pursuant to special
legal regulation (provisions) or if the alien proves that medical expenses léllpaid in
some other manner;

c) in the case of university studies or unremuneratashing, proof of sufficient resources
for the stay in the Territory (Section 13); in alher cases, a document proving that the
expenses for the alien’s stay are being assuméldebgomestic hosting organization; and

d) if the alien is a minor, consent with the alestay in the Territory provided by his/her
parent, other legal representative, or gquardianagplicable.

(as of 26 June 2006)

(7) An application for extending the validity ol@ng-term residence permit granted for
the purpose of receiving protection in the Teryitisrsubmitted to the Ministry. Together with
the application, the alien is (required) obligedstdmit the items specified Bection 43 (5),
(until 31 August 200§ Section 42a(4)(as of 1 September 2006yith the exception of
photographsand, in the case of extending the validity peribd ¢ong-term residence permit
granted pursuant to Section 42e (2), a documenfirroing the existence of obstacles that
prevent the alien from leaving the counfuntil 31 August 2006) If the alien’s appearance
has changed significantly, the alien is (requiredliged to also provide photographs upon
request(as of 26 June 2006)

Section 45

(1) An alien who intends to stay in the Territooy iny other purpose than the one for
which the alien’s stay was originally permittedoisliged (required) to submit an application
to the Police for a new long-term residence perAihew long-term residence permit cannot
be granted in the cases stated in Section 33 (13)qlas of 1 September 2006)with the
exception of the cases specified in Section 42 (2).

(2) After staying in the Territory for a period 5fyears, an alien older than 18 years of
age who was granted a long-term residence permih&purpose of family reunification has
the right to submit an application to the Police éolong-term residence permit for other
purposes.

9h) 91) (as of 1 September 20085 & otio, g (m) of Act No. 435/2004 Coll. on employiyes amended by Act No. 161/2005 Coll.
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(3) An alien who was granted a long-term residgpeenit for the purpose of family
reunification and is the survivor of a deceasedl&obf right (authorized sponsor) for family
reunification, has the right to submit an applicatio the Police for a long-term residence
permit for other purposes if:

a) as of the date of death of the holder of righitjorized sponsor) for family reunification,
the alien has resided in the Territory continuously a period of at least 2 years; the
condition for continuous residence does not apiplgs a result of marriage to the holder
of right (authorized sponsor) for family reunificat, the alien lost citizenship of the
Czech Republic; or

b) the death of the holder of right (authorizedrsgm) for family reunification resulted from
a work-related accident or occupational illness.

(4) An alien who was granted a long-term residepeenit for the purpose of family
reunification and divorces the holder of right erized sponsor) for family reunification has
the right to submit an application to the Police éolong-term residence permit for other
purposes if, as of the date of the divorce, helfsiseresided in the Territory continuously for a
period of 2 years and the marriage lasted for eogef at least 5 years; the conditions for
continuous residence and the length of the marriageot apply if, as a result of marriage to
the holder of right (authorized sponsor) for famm@unification, the alien lost citizenship of
the Czech Republic.

(5) Together with an application submitted pursaarSubsection (3) or Subsection (4),
the alien is obliged (required) to submit:

a) atravel document;

b) a document confirming that the conditions preddor in Subsection (3) or Subsection
(4) have been met;

c) adocument confirming accommodation in the Teryi

d) a document meeting the criteria specified intiSac2b (1)(d) or a work permit;

e) a Travel Medical Insurance Certificate for theripd of the stay in the Territory; this
provision does not apply if the alien has mediaalth insurance pursuant to special legal
regulation (provisions) or if the alien proves that medical expenses béllpaid in some
other manner;

f) a Criminal Record Extract as supporting matefialdetermining a clean criminal record
(Section 174); this provision does not apply terdi younger than 15 years of age; and

g) photographs.

(6) The right to submit an application for a lomgrh residence permit for any of the
reasons provided for in Subsection (3) or Subseddd expires after 1 year as of the date the
(right was acquired) reasons accrued.

(7) _An alien who was granted a long-term residepegmit for the purpose of
receiving protection in the Territory has the rigbtsubmit an application to the Police for a
long-term_residence permit for another purpose. Radice will not grant a long-term
residence permit for another purpose if (the PQlitdind any reasons to cancel the validity
of the long-term residence permit _issued for theppse of receiving protection in the
Territory as provided for in Section 46¢ (1)(ajabhgh (1)(d) (until 31 August 2006)(1)(c)
(as of 1 September 2006)

(text of the Subsection as of 26 June 2006)

Section 46

(1) The provisions of Section 31 (1), Section 38¢cti®n 34, Section 37, Section 38,
Section 55 (1), Section 56, Section 58 (3), andi@e&2 (1) that apply to a Visa for a stay
longer than 90 days apply accordingly to a longategsidence permit.
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(2) The provisions of Section 56 that apply to &a/for a stay longer than 90 days
apply accordingly to a long-term residence perménted for the purpose of exceptional
leave to remain in the Territory pursuant to Set83 (1)(a).

(3) The provisions of Section 55 (1), Section 58d)L.through (1)(c), (1)e), (1)(qg), and
(1)(h), Section 56 (2)(a), and Section 62 (1) apmlyordingly to a long-term residence permit
granted for the purpose of family reunification.

(4) The provisions of Section 55 (1), Section 5E5d)l (1)(e), and (1)(h), Section 56
(2)(a), and Section 62 (1) that apply to a Visaad@tay longer than 90 days apply accordingly
to a long-term residence permit granted to a resideanother European Union member state
and his/her family member who has been permittestag in the Territory for the purpose of
family reunification with this resident,.

(5) The provisions of Section 37, Section 55 (1), 8e&6 (1)(a) through (1)(c), (1)e),
(1)(g), and (1)(h), Section 56 (2)(a), and Sect@n(1) that apply to a Visa for a stay longer
than 90 days apply accordingly to a long-term resick permit granted for the purpose of
studies in the Territory (Section 42¢s of 26 June 2006)

(6) Together with the application for a long-tergsidence permit for the purpose of
employment, the alien is obliged (required) to siilihe decision granting the work permit or
the decision extending the validity of the work mpérin addition to the items specified in
Section 31 (1)(a) and (1d) through (1)(f).

(7) Together with the application for a long-terasidence permit for the purpose of
doing business, the alien is also obliged (reqlitedsubmit confirmation from the Tax
Authorities of the Czech Republic that he/she dussowe any outstanding tax arrears and
confirmation from the Regional Social Security Adistration that he/she does not owe any
social security or state unemployment insurancdrigions (including penalties); for the
purposes of this Act, a payable amount is alsoidensd to include any amounts due for
social security and state unemployment insuranogriboitions (including penalties) that the
alien is permitted to pay in instalments pursuarggecial legal regulation (provisioft8)”

(as of 1 September 2006) i thea glien is not a taxable person _nor pafesocial security insurance

and state unemployment contributions, the aliefieguired) obliged to submit a document
issued by the Tax Authorities of the Czech Repuldiicthe Regional Social Security

Administration confirming this fact.

(8) Together with the application for a long-teresidence permit for the purpose of
doing business pursuant to special legal regulafimovisions§®, the alien is obliged
(required) to submit a Trade License, Businessriseeor confirmation issued by the Trade
Licensing Office confirming that the alien meets the general and special conditions for
performing a trade, together with the items spedifin Subsection 7 and Section 31 (1)(a)
and (1)(c) through (1)(f).

Section 46a
Cancellation of a Long-Term Residence Permit
for the Purpose of Family Reunification

(1) The Police will cancel the validity of a longrin residence permit for the
purpose of family reunification at an alien’s regue

) 9)k) (as of 1 September 2006%ection 20a_of Act No. 589/1992 Coll., on socialcseity insurance and state

unemployment contributions, as amended by Act No.41/1994 Coll., Act No. 160/1995 Coll., Act No. 111397 Coll.,
and Act No. 492/2000 Caoll.
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(2) The Police will also cancel the validity of @anf-term residence permit for the
purpose of family reunification if:

a) the alien was convicted upon a final judgmesttcbmmitting an intentional crime;

b) another European Union member state or another Cadting State that has adopted
the common expulsion procedures has decided to epealien from its territory® due
to the fact that the alien was sentenced to impnstent for at least 1 year or a well-
founded suspicion exists that the alien committedsarious crime or is preparing to
commit a serious crime in the territory of any dfeé European Union member states or
Contracting States that has adopted the common dsjon procedures, or if the alien
has breached the legal provisions governing the rgnand stay of aliens in their
territory; (as of Schengen)

c) during the course of a residence control, tlenatannot provide proof of his/her ability to
pay expenses related to medical care and canneidpreuch proof even during the
timeframe specified by the Police;

d) it is determined that the alien, if allowed taysfurther, would threaten the security of the
Czech Republic or significantly disturb the coutgnyublic order;

e) the alien no longer meets the conditions prguesuant to Section 42b (1)(c) or (1)(d);

f) the Police discover that the supporting documeptovided together with the application
for issuing (granting) or extending the validity lohg-term residence for the purpose of
family reunification are either forged or modified;

g) the alien does not have accommodation securdekimerritory;

h) the alien, if allowed to say longer, could emglmpublic health due to the fact that he/she
is suffering from a Serious Disease and this ibngsirted prior to the alien’s entry to the
Territory;

i) the alien is not fulfilling the purpose for wii¢he permit was granted,;

J) it is determined that the alien concluded a mage with the goal of obtaining this permit;
this provision does not apply if a child is borntaf this marriage or if a child is
irrevocably adopted during the marriage; or

k) the holder of right (authorized sponsor) for figmreunification requests cancellation of
his/her long-term residence permit or this permaisveancelled, under the condition that
the consequences of the cancellation are adequéite the reasons why the validity is
being cancelled. When evaluating the adequacyRthiee will primarily take into account
the consequences of the cancellation on the alparsonal or family life.

(3) In its decision, the Police will specify a gfmame within which the alien is
(required) obliged to depart from the Territory amitl impose a departure order on the alien;
the alien is obliged (required) to depart from Tieeritory within the specified period.

Section 46b
Cancellation of a Long-Term Residence Permit
Held by a Resident of Another European Union Membeftate

(1) The Police will cancel the validity of a lonern residence permit held by an
alien who is a resident of another European Uniemiver stat& at the alien’s request.

(2) The Police will also cancel the validity of @ab-term residence permit held by an
alien who is a resident of another European Uniemiyer state if:

a) the permit holder was convicted upon a finalgmént for committing a significantly
serious intentional crime;

b) there exists a justified risk that the alidrgliowed to stay further in the Territory, would
significantly disturb the country’s public order dmreaten the security of the Czech
Republic;

39



c) another European Union member state or another Crauting State that has adopted
the common_expulsion procedures has decided to bExbis permit_holder from its
territory®® due to the fact that the alien was sentenced tgiisonment for at least 1
year or a well-founded suspicion exists that theeal committed a _serious _crime or is
preparing to commit a serious crime in the Territprof any of the European Union
member states or Contracting States that has adophe common expulsion procedure;
(as of Schengen)

d) the permit holder is not fulfilling the purpofe which the permit was granted,

e) during the course of a residence control, thenfidrolder cannot provide proof of his/her
ability to pay expenses related to medical carecamhot provide such proof even during
the timeframe specified by the Police;

f) the permit holder does not have accommodaticoree in the Territory;

g) the permit holder cannot provide proof of thaikability of monthly financial resources
sufficient for ensuring subsistence and other basexs for him/herself and other persons
supported thereby and the required expenses fayuaehold pursuant to special legal
(provisions) regulatiofy®? @s of 1 September 2006),

h) the state that granted the permit holder’'slistgtus as a resident of another European
Union member state has decided to revoke this Istgéiils and concurrently decided to
cancel his/her permanent residence permit i@itgory,

under the condition that the consequences of thgsstbn are adequate to (commensurate

with) the reasons for cancelling the validity. Whevaluating the adequacy, the Police will

primarily take into account the consequences ofctmecellation on the alien’s personal or

family life.

(3) If the validity of the long-term residence pdérmwf a resident of another European
Union member state is cancelled, the Police widbatancel the validity of the long-term
residence permits granted to any of the alien’silfamembers under the condition that this
decision will be adequate (commensurate) from thi@tpof view of impacting the alien’s
personal or family life. The Police will proceedaaust the family member of a resident of
another European Union member state similarly énetent that the validity of the long-term
residence permit of a resident of another Europgdaion member state is cancelled on the
basis of an expulsion order.

(4) In _its decision, the Police will specify a gfmame within which the resident of
another European Union member state or the famdgnber thereof is obliged (required) to
depart from the Territory and will impose a depsatarder on _them ; the resident of another
European Union member state or the family memberetif is obliged (required) to depart
from the Territory within the specified period.

Section 46¢ (as of 16 June 2006)
Cancellation of a Long-Term Residence Permit
for the Purpose of Receiving Protection in the Teitory

(1) The Ministry will cancel the validity of a lorAgrm residence permit granted for the
purpose of receiving protection in the Territtty"(@s of 1 September 2006)z.

a) The alien no longer meets the conditions fas tipe of permit as provided for in Section
42e (1);

b) the Ministry decides to abolish the obstacles irevent the alien from leaving the country
pursuant to special legal regulation ( provisiofisjuntil 31 August 2006)

c) b) it is necessary in order to protect publidesror state security; or

d) c) the alien requests the cancellation of tHielig of the permit.
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(2) In its decision on the cancellation of the d&li of a long-term residence permit
granted for the purpose of receiving protectiorthi@ Territory, the Ministry will specify a
timeframe within which the alien is obliged (rea) to depart from the Territory and will
impose a departure order on the alien; the alienbiged (required) to depart from the
Territory within the specified period.

(3) The procedures specified in Subsection (2) aboapply if, as a result of the long-
term residence permit for the purpose of receiyrmiection in the Territory being granted,
the legal expulsion of the alien or the readmisditvansfer) of the alien pursuant to an
international treaty was postponed. In these cigtantes, the Police will complete the
expulsion of the alien or the readmission (transéérthe alien pursuant to an international

treaty.

(4) The authorities responsible for penal procegsliare obliged (required) to inform
the Ministry without delay of any circumstancesifiying terminating the validity of a long-
term residence permit that was granted for thegaef receiving protection in the Territory.

Section 47

(1) An alien is obliged (required) to file an amaliion for a long-term residence permit
no earlier than _12@ays and not later than 14 days prior to expinabb a Visa for a stay
longer than 90 days. In the event that the aliemmoasubmit the application within the period
specified in the previous sentence due to reaseysnidl the alien’s control, the alien has the
right to file the application within a timeframe 8fworking days after any such reasons cease
to exist; the Visa will be deemed to be valid utitik right expires.

(2) If the validity period of a Visa for a stay lger than 90 days expires prior to the
time that a decision on the application for a Idegn residence permit is made, even if the
application was submitted within the timeframe et in Subsection 1, the Visa will be
deemed to be valid until the decision on the apgibe becomes legally enforceable.

(3) An alien is also obliged (required) to submmtagoplication for a long-term residence
permit according to the provisions of Section 4pw&hin the period of validity of long-term
residence permit issued by the Ministry of Forefjifairs or during the period of his/her
temporary stay as provided for in Section 18 (afl@rand within the period stipulated in
section 1. . The provisions of Subsection 2 appboedingly to the applications as specified
above.

Section 48

For the purposes of paying healthcare expensgsmyinent cannot be secured in any
other manner, an alien, who has been granted leavemain for the purpose of receiving
temporary protection in the Territory according dpecial legal regulation (provisioﬁ@)
(hereinafter referred to as an “alien enjoying tempy protection”), is understood to be an
alien who:

a. was granted a Visa pursuanSection 7 (1)(a) and Section 33 (1)(a) throughdLjgntil
31 August 2006)Section 33 (1)(a) and (1)(b) and Section 33 (8 of 1 September
20006, or a long-term residence permit for the purposexagptional leave to remain in the
Territory (Section 43);

b. is included within the provisions of Section 42¢, under the conditions and within the
timeframe provided for isection 42e (3juntil 31 August 2006)Section 42e (2jas of 1
September 2006);

c. submitted an application for a long-term resadepermit for the purpose of receiving
protection in the Territory; or
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d. who was granted long-term residence for the geepof receiving protection in the

Territory.
(points b., c., and d. — as of 26 June 2006)

Section 48a- (as of 26 June 2006)

(1) On the basis of a request submitted by an alignin the timeframe provided in
Section 42e (3), by an alien who has applied foigierm residence for the purpose of
receiving protection in the Territory, or by anealiwho has been granted such permit, the
Ministry will provide the alien with a financial ofribution in an amount up to the
subsistence minimutf 99@s of 1 September 2006) The 5ctyal amount of this financial contribution
is established based on the alien’s assets. Thadial contribution is provided as of the date
the alien was informed of his/her rights as prosithy Section 42e (3). The contribution is
not provided during the period of time the alienlétained at a Facility.

2. An applicant who has submitted a request foorm4term residence permit for the
purpose of receiving protection in the Territoryshihe right to remain in the Territory until
such time that the decision on his/her applicatiecomes legally enforceable.

3. For the period of time that a long-term resigepermit for the purpose of receiving
protection in the Territory is valid, the holdertbfs permit is considered to be an alien who
has been granted permanent residence for the mugdosmployment, self-employment, or
studies.

Subpart 4

Section 49
Temporary Stay in the Territory on the Basis of a long-Term Residence Permit
Issued by the Ministry of Foreign Affairs

(1) The Ministry of Foreign Affairs will grant i@-term residence permits to staff
members of a foreign embassy or an internationaigonental organization accredited in the
Czech Republic, or to the family members thereob wane registered with the Ministry of
Foreign Affairs. The maximum period for which sugtpermit can be issued is the validity
period of their registration.

(2) A staff member of a foreign embassy or amrimational governmental organization
accredited in the Czech Republic, or a family memtbereof who is registered with the
Ministry of Foreign Affairs, with the exception persons staying in the Territory pursuant to
Section 18 (a) or (b), is obliged (required) to lgdpr a long-term residence permit during
his/her stay in the Territory of the Czech Repubhcthe basis of a Visa for a stay longer than
90 days that was granted to them for the purposiio§ an application for a long-term
residence permit to be issued by the Ministry afeligm Affairs.

(3) A staff member of a foreign embassy or anrirdgonal governmental organization
accredited in the Czech Republic, or a family mentbereof, will be allowed to stay in the
Territory for the period stated in the long-terrsidence permit.

(4) The validity period of a long-term residemeamit can be extended repeatedly.

(5) The Ministry of Foreign Affairs is authorized declare a long-term residence
permit as invalid.
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Part 5
Temporary Stay in the Territory under a Departureder

Section 50
Departure Order

(1) A departure order is a document issued by theed® within their official capacity
after the validity of a Visa has been cancelletgradn application for a long-term residence
permit has been denied, if a Visa expires aftevdielity of a long-term residence permit or
permanent residence perrhas been cancelled, after the temporary stayFafrapean Union
citizen®in the Territory has been cancelled, after theditgliof a card of residence permit
of a family member of a European Union citizen hasn cancelledfter a temporary stay in
the Territory for which no Visa is required has téerminated, after temporary protection in
the Territory on the basis of special legal regata(provisionsy*® has been terminated, or
in the event of administrative expulsion.

(2) A departure order can also be issued by thediinof Foreign Affairs after the
validity period of a Diplomatic Visa or Special ¥igSection 41) has expired or been declared
as invalid, after the validity of a long-term resimte permit issued by this ministry (Section
49 (5)) has expired or been declared as invalidgfter a temporary stay in the Territory for
which no Visa is required has been terminated. dditeon, the ministry will impose a
departure order after the validity of a long-terasidence permit granted for the purpose of
protection in the Territory or a permanent resigepermit granted pursuant to Section 66
(1)(c) or Section 67 has been cancelled.

(3) A departure order allows the alien to tempdyaremain in the Territory for the
period of time that is necessary in order to penfany unavoidable acts and depart from the
Territory.

(4) The period of time that an alien can remaithim Territory temporarily on the basis
of a departure order cannot exceed 60 days. Thisdpés established by the Police and
specified in the departure order or, in the situsispecified in Subsection (2) above, by the
Ministry of Foreign Affairs or the Ministry

(5) If the stay of a European Union citizBror a family member thereof is terminated,
the period of time that the alien can temporardynain in the Territory on the basis of a
departure order as specified by the police or thh@dity of Foreign Affairs must be at least 1
month. The condition of establishing a minimum period tloe stay does not apply if there is
a substantiated risk that if the alien remainshia Territory he/she might endanger state
security, significantly disrupt public order, oriifis determined that the alien suffers from a
Serious Disease.

(6) The departure order includes information on #tien’s identity, his/her travel
document number, and the timeframe within which dhen is obliged (required) to depart
from the Territory; in the interest of protectingate security, maintaining public order,
protecting public health, or for the purposes dfiliing the provisions of an International
Treaty, the alien’s departure from the Territoryymze conditional on a specific border
crossing point through which the alien must to defram the Territory.

(7) A departure order is issued in the form ofiekst , which the Police, the Ministry,
or the Ministry of Foreign Affairs affixes in aarel document; in justified cases, the
departure order may be affixed outside a trdeelment.
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Part 6
Common Provisions for Visas

Section 51

(1) A Visa is understood to be a permit which, dgrithe period of time it is valid, allows an
alien to enter and remain in the Territory and eépatt from the Territory unless provided for
otherwise in this Act.

(2) There is no statutory right to be granted aaVis

(3) A Visa is valid for the period indicated therei

(4) A Visa cannot be granted to a European Union citf2e

(5) A Visa is considered as being granted onceafffixed.
Section 52

(1) In the interest of protecting state securitgimaining public order, protecting public
health, or for the purposes of fulfilling the prenins of an International Treaty:

a) a Visa may be conditional upon:
1. specification of the border crossing poirgdifor entering or departing the Territory;
or
2. a restriction of the territorial validity of éhVisa to a certain place or part of the
Territory;
b) the validity period of a Visa may be reducetj a
c) it may be requested that the Visa applicatiosui@nitted at an Embassy in the alien’s state
(country) of citizenship, the state (country) tissued the alien’s travel document, or the
state (country) where the alien holds permanetdrag-term residence.

(2) When the conditions as provided for in Subsecti above are established, the
reasons for establishing the conditions must bequate to (commensurate with) the
consequences thereof. When evaluating the adeqtiaeyPolice will primarily take into
account the consequences of the impact the conditiall have on an alien’s personal or
family life.

Section 53

(1) An application for a Visa is to be submittedast Embassy, unless provided for
otherwise in this Act. An application for a Visa salbe submitted on an official form.

(2) An Embassy will deny an application for a Visa a stay longer than 90 days if an
alien fails to submit the required items. The Enslyasill record the denial and specify the
reasons why the application was denied.

Section 54

In the Visa application, an alien is obliged (regqd) to state his/her name and
surname; other names; sex; day, month and yeairtbf place and country of birth; current
country of citizenship and country of citizenshiptlae time of birth; the names and surnames
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of his/her father and mother; his/her family stathis/her place of permanent residence
abroad and a telephone number; the type, numberisane and expiry dates of his/her travel
document, including information on the authorityatthssued it; and, if the alien holds a
residence permit in another country, informationwdrether the alien is allowed to return to
its territory, including information on the issuamber and validity of the relevant residence
document; his/her occupation; his/her employer #rel employer's address, including a
telephone number (if the alien is a student, theenand address of the school that is being
attended); the alien’s trip destination; the typ&/isa being requested; the period of time the
alien will remain in the Territory; the number eftries to the Territory and the purpose
thereof; the alien’s anticipated arrival and dégar dates; the place of entry to the Territory;
in the case of transit, the alien’s route and imi@tion on whether the alien has been granted
the appropriate permission to enter the territdrie/her destination country, including the
validity of this leave and information on the auihpthat issued the permit; the intended
means of transport; the manner in which the alidhpay any costs associated with his/her
stay; his/her address while in the Territory, imithg a telephone number or some other
means of contact; information on the inviting persif applicable, including name, surname,
and residence address in the Territory for a nepeaon, or, in the case of a legal entity, the
commercial name, registered office, and the namd aarname of the authorized
representative; more detailed information on theppse of the stay in the Territory;
information on any Visas granted within the pasyedrs, including their validity periods;
information on any of the alien’s previous stayshe territories of the Contracting States;
and information on the alien’s spouse and childimreeiuding their names and surnames, other
names, and day, month, year and location of thigtn.

Section 55
Required Items for Visa Application

(1) The items that must be included with the Vippligation cannot be older than 180
days, with the exception of the alien’s travel doemt, any documents provided by a registry
of vital statistics, and photographs of the aliender the condition that the photograph
corresponds to his/her actual appearance.

(2) With the exception of a travel document, thems to be attached to a Visa
application are not required if the Visa is to $suied in the interest of the Czech Republic.

Section 56
Reasons for Denying a Visa Application

(1) With the exception of a Visa for a stay longean 90 days for the purpose of
exceptional leave to remain in the Territory granpairsuant tdSection 33 (1(bjuntil 31
August 2006)Section 33 (3Jas of 1 September 2006)he Police or Embassy will not grant
a Visa to an alien if:

a) the alien, at the request of the Police or Empdails to appear for an interview, fails to
submit any documents required for verification bé tinformation stated in the Visa
application within the specified timeframe, or hietverification of the information is not
successful in spite of the fact that an interviewswconducted and the submitted
documents evaluated,;

b) the alien fills in the Visa application illegihlincompletely, or untruthfully;

c) the alien is included in the register of uncide persons;

d) evidence indicates that the costs associatddtixe alien’s stay in the Territory would be
borne by the Czech Republic;
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e) the alien fails to present the items that musinzluded with the Visa application, or
submits forged or modified items;

f) in the case of an application for a Visa fortaysof more than 90 days for the purpose of
employment, the alien specifies only the referenagmber of his/her application for a
work permit and information on the employment autiyavith whom the application was
submitted, and the employment authority does rantgihe work permit;

g) in the case of an application for a Visa fotayf more than 90 days for the purpose of
doing business pursuant to special legal requldpoovisions§”, the alien specifies only
the reference number of his/her notification offpening a trade or application for a
business license and information on the trade $icenauthority that was notified of the
performance of a trade or with whom the applicatiwas submitted, and the trade
licensing authority does not issue confirmatiort thes alien meets all general and special
conditions for performing a trade;

h) any of the facts specified in Section 9 (1)@pugh (1)(), (1)(I), (1)(m), or (1)(n) or in
Section 9 (2)(bare found to be true;

i) facts are discovered that indicate that the alidhnet depart from the Territory after the
stay allowed on the basis of the Visa has terméhatethat the alien intends to use the
Visa for a purpose other than that for which theaivas requested,;

1) prior to the time that the Visa is affixed in thavel document, the alien does not submit a
Travel Medical Insurance Certificate for the permfdime that he/she will remain in the
Territory, with the exception of those cases spettiin Section 6(9); or

k) the alien’s stay in the Territory is not in the €aeRepublic’s foreign policy interests or
any other significant obstacle to the alien’s stathe Territory is discovered.

(2) With the exception of a Visa for a stay longlean 90 days for the purpose of
exceptional leave to remain in the Territory purdua Section 33 (1(bjuntil 31 August
2006) Section 33 (3)as of 1 September 2006jhe Police or Embassy will not grant a Visa
to an alien if:

a) the alien fails to prove a clean criminal rectdlis is a required criterion for the Visa,

b) the validity period of the alien's travel docurhdoes not exceed the period of his/her stay
in the Territory as provided by the requested \bigat least 90 days; or

c) the alien has breached any obligation providethls Act within the past 5 years;

under the condition that the consequences of thissohn are adequate to (commensurate

with) the reasons for not granting a Visa. Whenl@ating the adequacy, the Police will

primarily take into account the consequences ofdir@al on the alien’s personal or family

life.

(3) The reasons specified in Subsections (1) andali@dve will not be taken into
consideration if the Visa is to be issued in thernest of the Czech Republic or in the interest
of fulfilling an international obligation.

Section 57

(1) Prior to granting a Visa, an Embassy is obligeduired) to request the Police for
its opinion. If the Police do not give their consdhe Visa cannot be granted. If the Embassy
does not issue a Visa despite the fact that thied°give their consent, the Embassy is obliged
(required) to notify the Police of this fact andsiby the reasons for the denial without undue
delay.

(2) Prior to sending an application for a Visa &ostay longer than 90 days to the
Police, an Embassy has the right to express itsiapion this application. The Police will
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take this opinion into account during the procesgranting the Visa. If, prior to the time that
the Visa is placed in the travel document, thenal®es not submit a Travel Medical
Insurance Certificate and the Visa is not grantedlis reason, the Embassy will notify the
Police of this fact; this provision does not appiythe circumstances specified in Section 6

(9).
(3) An Embassy has the right to conduct an intervigth a Visa applicant.

Section 58
Affixing a Visa in a Travel Document

(1) Unless provided for otherwise in this Act, thesa will be affixed in a travel
document by an Embassy.

(2) In justified cases, the Visa may be affixedsulg a travel document.

(3) In the case of a Visa for a stay longant®0 days, multiple purposes for the stay
can be indicated.

Section 59
Repealed

Section 60

(1) An alien will file an application for extendirte period of leave to remain in the
Territory associated with a Visa or for extendihg validity of a Visa with the Police.

(2) In the case of long-term Visas, an alien hasrigjht to apply for an extension of the
period of leave to remain in the Territory assadatith a Visa or an extension of the validity
of a Visa no earlier than 12@ays and no later than 14 days prior to the ebpireof the
period of leave to remain in the Territory or thaidity of a Visa. In the case of short-term
Visas, this timeframe is no earlier than 30 dayd ram later than 3 days.

(3) In the event that an alien cannot submit thpliegtion within the timeframe
provided for in Subsection (2) above due to reasmy®nd the alien’s control, the alien has
the right to submit the application within 3 worgidays of the date on which these reasons
cease to exist. A Visa will be considered as vahtil the right referred to in the preceding
sentence expires.

(4) If the validity period of a long-term Visa dre period of leave to remain associated
with a long-term Visa expires prior to a decisiaxing made on the extension thereof, even
though the application was filed within the perrefierred to in Subsection 2 or Subsection 3,
the Visa will be considered valid and the periodeagive to remain with such a Visa will be
considered to have been extended until such aidedscomes effective.

(5) Unless provided for otherwise in this Act, thadidity period of a Visa cannot be
extended.

(6) The reasons why an application to extend th#éogeof leave to remain in the

Territory based on a Visa or extend the validityiqgeb of a Visa can be denied are the same as
those for which a Visa application can be denied.
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(7) If the decision regarding an application foviaa for a period longer than 90 days
for the purpose of exceptional leave to remairhen Territory as defined by Section @3(e)
(until 31 August 2006)(1)(c) (as of 1 September 2006% not made during the time that the
alien is permitted to stay in the Territory, theéenls further stay in the Territory will be
considered as a stay on the basis of this Visantipauch time that a decision is made on the
application.

Section 61
Cancellation of the Validity of a Short-Term Visa

(1) The Police will cancel the validity of a sheetm Visa if the alien:
a) does not fulfil the purpose for which the Visasigranted; or
b) requests cancellation of the Visa.

(2) The Police will cancel the validity of a sheerm Visa if:

a) the alien intentionally endangers public order;

b) the alien breaches any of the obligations predifbr in this Act;

c) the alien no longer meets the conditions fongng a Visa;

d) while performing a residence control, the Polilsgermine the existence of any of the
facts specified in Section 9 (1)(g), (1)(h) or (&)(

e) the alien’s travel document has been declaredlich or stolen by the applicable
authorities of the country that issued the trawawnent; or

f) during the course of a residence control, ()dhen is not capable to prove his/her ability
to pay expenses related to medical care and camowide such proof even within the
timeframe provided by the Police;

under the condition that the consequences of thtsstbn on the alien’s personal or family

life are adequate (commensurate) to (with) theaesa for cancelling the Visa.

(3) The validity of a Visa can be cancelled on asis of a departure order; the alien
will be required to depart from the Territory withthe timeframe specified by the departure
order. The Police have the right to mark the faat the validity of a Visa has been cancelled
in the Visa.

Section 62
Expiration of Visa Validity

(1) A Visa expires immediately at the time a demisbn judicial expulsiol? or a
decision on administrative expulsion becomes |lggaiforceable.

(2) The validity of a Visa for a stay longer than 90yslawhich has been granted
pursuant to Section 30 (2), expires when a permamsidence permit, long-term residence
permit for the purpose of family reunification cwudies in the Territory, or a long-term
residence permit issued by the Ministry of ForeAdfairs is received.

(3) The validity of a Visa for a stay longer tha@ @ays for the purpose of receiving
protection in the Territory, which has been grarpedsuant to Section 33 (3), expires as of
the date the ruling for granting asylum or subsidiprotection pursuant to special legal
provision$’ becomes legally enforceables of 1 September 2006)

1O)Section 57 of Act No. 140/1961 Coll., Penal Codearasnded
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(3)(4) The validity of a Visa granted pursuant to SecB@n(4)(a), Section 24 (3)(a), or
Section 33, or the validity of a single-entry Vigeanted pursuant to Section 22 (4)(b) or
Section 24 (3)(b), expires at the time the aliepadis from the Territory. The validity of a
Visa granted pursuant to Section 22 (4)(b) or $ac#4 (3)(b) expires at the time the alien
departs from the Territory a second time. The wlidf other types of Visas remains
unaffected if the alien departs from the Territory.

Section 63

An alien is obliged (required) to appear personatlyhe request of the Police or an
Embassy in order to provide explanations prior tdisa being granted and to submit any
such explanations.

Section 64
Studies

(1) For the purposes of this Act, studies are undedsto mean:

a) studies at a primary or secondary school, pref@sal college, university, or secondary
vocational school;(until 25 June 2006)

a) education received at a primary or secondaryosthconservatory, or professional college
or university studiesias of 26 June 2006)

b) participation in a language or professionalgpam in preparation for attending an
accredited university study program organized Ipyllic university, or participation in a
language or professional course organized unddfumapean Union program or on the
basis of an International Treaty;

c) consultations and experience exchanges, recipeattaiational stays, and participation in
artistic, methodological, or other specialized sesrand educational activities that are
within the scope of competence of the Ministry afuEation, Youth and Sports or the
region;

d) professional practical training aimed at allowinghet alien to obtain practical,
professional experience during the period of his/Btudies at a local or foreign
university, secondary school or college, vocatios@iool, training centre or specialized
school, or during a period of no more than 5 yeaiter completion of his/her studies at a
university, or no more than 3 years after completal his/her studies at a secondary
school or college, vocational school, or specializehool and carried out within the
framework of a local hosting organization. This f@ssional, practical training must be
organized or coordinated by a Czech university, Amademy of Sciences of the Czech
Republic, a secondary school or college, vocatis@lool, training centre, specialized
school, or a relevant organization accredited by tinistry of Education, Youth and
Sports;(until 25 June 2006)

d) professional practical training aimed at allogvihe alien to obtain practical, professional
experience during the period of his/her studies latal or foreign university, education at
a secondary school or college, vocational schaatpaservatory; or during a period of no
more than 5 years after completion of his/her &w®idit a university, or no more than 3
years after completion of his/her studies at a @&y school or college, vocational
school, or conservatory and carried out within tfinemework of a local hosting
organization. This professional, practical trainmgst be organized or coordinated by a
Czech university, the Academy of Sciences of thediZRRepublic, a secondary school or
college, vocational school, conservatory, or avai organization accredited by the
Ministry of Education, Youth and Spor{gs of 26 June 2006)

e) professional practical training and voluntaeyvece for young people aimed at allowing
the alien to obtain practical, professional experéeand carried out within the framework
of a local hosting organization, under the conditibat it forms part of a project within
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the framework of a European Union program or itii@and is organized or coordinated
by a Czech organization accredited for this purgoséhe Ministry of Education, Youth
and Sports; and

f) experience exchanges and educational staypdmons responsible for educating and
developing human resources, under the conditionthiese activities are included within
the framework of a European Union program or itiiteor within the framework of an
International Treaty.

(2) For the purpose of granting a long-term restdemermit for the purpose of studies
in the Territory (Section 42d), education at a selewy school or college, or conservatory is
understood to include only education within therfeavork of an exchange program included
within the framework of a local hosting organizati@nd professional training that is
unremuneratedas of 26 June 2006)

CHAPTER IV
PERMANENT RESIDENCE IN THE TERRITORY

Part 1
Section 65

(1) An alien will be allowed to reside on groundsaopermanent residence in the
Territory on the basis of:
a) apermanent residence permit; or
b) a ruling made by the appropriate authoritie®laging an alien in foster cdf&. under the
condition that the provisions specified in Secih(1) are fulfilled.

(2) The provisions of this Chapter do not apphat&uropean Union citizéHor the
family members thereof.

Permanent Residence Permit

Section 66

(1) Aliens who meet the following criteria are d@hig to receive a permanent residence
permit without the condition of a previous contingatay in the Territory:
a) an alien who applies for this permit for huntaman reasons, specifically:
1. if he/she is a spouse of a refugee and theiagartook place prior to the time the
refugee entered the Territory;
2. is_minor child of a refugee or a child thatependent on the refugee for care if he/she
does not apply for asylum; or
3. is a former citizen of the Czech Republic;
b) an alien who applies for this purpose for otteaisons that are worthy of consideration;
c) at an alien’s request if the residence of thenas in the Czech Republic’s interest; or
d) an alien who applies for this permit as the migtuld or dependent adult child of an alien
who resides in the Territory on the basis of a @aremt residence permit, if the reason
for the application is the reunification of thediers.

loa)The Family Act No. 94/1963 Coll., as amended.
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(2) In addition, a permanent residence permit bdlgranted at the request of an alien
whose previous permanent residence in the Territeag cancelled due to the reasons
specified in Section 77 (1)(c) or (1)(d), under twadition that not more than 3 years have
passed since the decision became legally enforeeabl

Section 67

(1) A permanent residence permit will be grantddrad years of continuous residence
in the Territory to an alien who is residing in ttegritory on a temporary residence permit
after the end ofasylum proceedingguntil 31 August 2006) proceedings for granting
international protectiofas of 1 September 2006and:

a) applies for this permit immediately after thglam proceedings have ended; and
b) these proceedings, including any subsequentahmpeceedings, lasted a minimum of 2
years.

(2) The period of continuous residence as specifiédlubsection 1 includes any period
of residence on the basis of a Visa for a staydortban 90 days, a long-term residence
permit, and the period of residence during thewamybroceedings, including any subsequent
proceedings on his/her cassation complaint.

(3) Continuous residence is maintained as lonfg@slien submittedn application for
asylum(until 31 August 2006)an application for international protecti¢as of 1 September
2006) no later than 7 days after the end of temporarigleese on the basis of a long-term
Visa or a long-term residence permit.

(4) The condition of continuous residence and tbeddion for the length of the asylum

proceedings can be waived, if the application fernganent residence in the Territory is
submitted by a minor child, and adult dependentaoralien who has been judged as
incompetent for performing legal acts and has lpgagced in the care of an alien applying for
permanent residence pursuant to Subsection (1).

Section 68

(1) A permanent residence permit will be grantddrab years of continuous residence
in the Territory at an alien’s request.

(2) The period of continuous residence as specifiédlubsection 1 includes any period
of residence on the basis of a Visa for a staydortban 90 days, a long-term residence
permit, or the period of residence on the basis of subsydprotection granted pursuant to
special legal regulation ( provisiorfd)(as of 1 September 2006)This period does not
include any periods during which the alien residedhe territory on the basis of being
assigned to the Territory by a foreign employegaleentity, or natural person; any time spent
in the Territory for the purpose of studies is deginat half-weight.

(3) The period of continuous residence as specifieHBubsection 1 even includes any
periods during which the alien was not presentia Territory, under the condition that any
such individual period did not exceed 6 continumenths and the combined period did not
exceed 10 months, and also includes any periodsgdwhich the alien was not present in the
Territory due to the fact that the alien was senwork abroad and this period did not exceed
12 continuous months. Continuous residence is @ssidered as having been maintained if
the alien is not present in the Territory for aipgthat does not exceed 12 continuous months
due to serious reasons, specifically pregnancy amhldibirth, critical illness, studies, or
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professional training, whereby this period is notlided in the period of residence as
provided for in Subsection.

(4) An application for a permanent residence pegait also be submitted by an alien
who, at the time the conditions provided for in greceding Subsections are met, is residing
outside of the Territory. If the validity of theieh’s long-term residence permit expires at a
time when the alien is not present in the Territahe alien is required to submit the
application by no later than 6 months after thédityl of the permit expires.

Section 69

(1) An application for a permanent residence pemmitprovided for in Section 66 is
submitted at an Embassy unless provided for otlseriaelow.

(2) An application for a permanent residence pemsitprovided for in Section 66
(1)(@) or (1)(b) can also be submitted to the Rolié the alien who is to receive the
permanent residence permit:

a) resides in the Territory within the frameworkiemporary residence and
1. is the minor child or adult dependent childaafalien who resides in the Territory on
the basis of a long-term residence permit and ¢lsan for the permanent residence
permit application is the reunification of thesieas$; or
2. is the spouse or minor child of an alien whosvgganted asylum for the reasons
provided for in special legal regulation (provissyr;
b) resides in the Territory on the basis of a faaa stay longer than 90 days or a long-term
residence permit; or
c) resides in the Territory on the basis of a |ltemgn residence permit for the purpose of
receiving protection in the Territory, if this alie cooperation with the authorities
responsible for penal proceedings contributed tovipg that the criminal act of
trafficking in people was committed or proving thhe illegal crossing of state borders
was organized or enabled .

(3) An alien submits the application for a permdrresidence permit as provided for
in_Section 66 (1)(c) to the Ministry if the alieesides in the Territory on the basis of
temporary residence; aliens requesting a permaegsitence permit pursuant to Section 67
also submit their applications to the Ministry.

(4) Aliens requesting a permanent residence pgyarguant to Section 68 (1) submit
their applications to the Alien Police; applicaBopursuant to Section 68 (4) can also be
submitted at an Embassy.

Section 70

(1) The application for a permanent residence pgemmist be submitted on an official
form. In the application, the alien is obliged (eed) to specify:

a) his/her first name, surname, and any other naamgsother previous surnames; day, month
and year of birth; place and country of birth; courof citizenship; family status; highest
education attained; occupation; last employmerdrpgn entering the Territory (position,
employer’s name and address); purpose of the alist@y in the Territory; employment
after entering the Territory (position, employemame and address); last place of residence
abroad; residence address in the Territory; anvigus stays in the Territory longer than 3

M section 12 of Act No. 325/1999 Coll., as amendeddyNo. 2/2002 Coll.
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months (reason for the stay and place of residewet¢ of entry to the Territory; travel
document number and expiration date;

b) spouse’s first name, surname, and any other siaamg previous surnames, date of birth;
place and country of birth; residence address;oaedpation;

c) first name, surname, and any other names; datarth; place and country of birth;
residence address; and occupation of the alieménpg

d) first name, surname, and any other names; datgrth; place and country of birth;
residence address; and occupation of all the aligmldren; and

e) first name, surname, and any other names; datsrth; place and country of birth;
residence address; and occupation of all the aligiblings;

(2) Together with the application for a permanesidence permit, the alien is obliged

(required) to submit the following items:

a) photographs;

b) travel document;

c) document confirming the purpose of the stayhenTerritory; i.e., birth certificate, marriage
certificate, or other document confirming a famigationship, document proving that the
alien was a citizen of the Czech Republic in thetfhathis provision does not apply to
aliens applying for a permanent residence pernmigyant to Section 68;

d) document proving the availability of sufficiehinds for permanent residence in the
Territory (Section 71 (1)); this provision does m@piply to an alien who is applying for a
permanent residence permit pursuant to Sectioro6@an alien as defined in Section 87
who is applying for a permanent residence perntihatage of 18 for the reasons provided
for in Section 66 (1)(a);

e) a Criminal Register Extract and a similar docoiisesued by alien’s state (country) of
citizenshipor the state (country) of which the alien is anpe@ment resident, as well as by
any other states (countries) in which the alien $tayed during the last 3 years for a
continuous period of more than 6 months as backagtanaterial for determining a clean
criminal record; if a country does not issue a daoent of this kind, the alien can submit an
honourable declaration in its stead. This provigioes not apply to an alien younger than
15 years of age. An alien over 15 years of age hdw been granted a Visa for a stay
longer than 90 days for the purpose of exceptitesle to remain in the Territory or a
long-term residence permit for the purpose of etioapl leave to remain in the Territory
or an alien who was granted subsidiary protectiamrspant to special legal regulation
(provisionsf(as of 1 September 20065 required to submit only a Criminal Register
Extract. An alien who is applying for a permanesdidence permit pursuant to Section 67
does not submit a document similar to the CrimRedjister Extract issued by the alien’s
country of citizenship or the country in which thlen resided:;

f) a document proving that the alien has securedramodation in the Territory (Section 71
(2)); and

g) consent provided by the minor alien’s parentother legal representative or guardian as
applicable, with the minor's permanent residencitheTerritory, if family reunification is
not intended with this specific parent, legal regrgative, or guardian..

(3) An alien who is the spouse or minor child akfugeé or a child that is dependent
on the refugee for care, or an alien who is applyor a permanent residence permit pursuant
to Section 66 (1)(a) or (1)(b) and is staying i fherritory on the basis of a long-term
residence permit for the purpose of receiving mtde in the Territory, is obliged (required)
to submit the items specified in Subsection (2i@&dugh (2)(c) and (2)(f) together with the
application for a permanent residence permit.

(4) An alien applying for a permanent residenceniepursuant to Section 66 (1)(a) or
(1)(c) or Section (66)(2) is obliged (required)dwbmit a medical report certifying that the
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alien is not suffering from a Serious Disease dfuested by the Embassy or the Police. A
medical report can only be requested if a well-fteth suspicion exists that the alien is
suffering from a Serious Disease.

Section 71

(1) For the purpose of proving sufficient resourées permanent residence in the
Territory, acceptable proof is considered to b@eudient proving the availability of monthly
financial resources sufficient for ensuring sulesise and other basic needs for the applicant
and other persons supported thereby and the relgexeenses for a household pursuant to
special legal regulation (provisio@j® (@s of 1 September 2008), 4 tha case of an alien as defined
by Section 66, this document can be substitutedabjocument that promises that the
resources required for ensuring permanent residartbe Territory will be provided from the

public budget

(2) For the purpose of proving that accommodatias Ibeen secured as provided for in
Section 70 (2)(f), acceptable proof is consideredbé a document proving the alien’s
ownership of a flat or house, a document authayifire alien’s use of a flat, or the officially
notarized signature of an authorized person prouiehritten consent with providing the alien
with accommodation. A notarized signature is ngumed if the authorized person signs the
document before the Police or an authorized employ¢he Ministry.

Section 72

The items that must be included with the applicafmr a permanent residence permit
cannot be older than 180 days, with the exceptibnhe alien’s travel document, birth
certificate, marriage certificate, and photograplighe alien, under the condition that the
photograph corresponds to his/her actual appearance

Section 73

The Police or Ministry will notify the Central Oée of the General Insurance
Company of the Czech Republic (VSeobecna zdraymijistovna) without delay of the date
on _which the decision on granting a permanent eesid permit, or on the cancellation
thereof, becomes legally enforceable in order thatCentral Register of Insured Persofis
maintained by the General Insurance Company campbated.

Section 74

(1) An alien is obliged (required) to appear ingogr to pick-up the residence permit
card within 3 working days of entering the Terntor

(2) In lieu of receiving a printed copy of the dgon, the alien will be issued a card of
residence permli%a). Together with this card of residence permit, #lien will also be
provided with confirmation of leave to remain iretherritory.

Reasons for the Denial, Expiration, and Cancellatio of a Permanent Residence Permit

12 Section 27 of Act No. 592/1992 Coll., the Generabkh Insurance Contributions Act, as amended byN&ct15/1993
Coll., Act No. 59/1995 Coll., Act No. 176/2002 Coldnd Act No. 438/2004 Coll.
1235ection 151 of Act No. 500/2004 Coll.
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Section 75

(1) The Police will deny an application for a permaat residence permit if:

a) an alien fails to present the items requiredSlegtion 70 (2)(a) through (2)(c), (2)(e),
(2)(f) or (2)(q);

b) an alien submits forged or modified informatiogether with the application;

c) in the case of a polygamous marriage, a holflergbt (sponsor authorized) for family
reunification already lived in the Territory witin@ther spouse;

d) an alien is included in the reqister of undsse persons;

e) an alien applying for a permanent residence pgumsuant to Section 66 is suffering from
a Serious Disease;

f) the existence of any of the facts specified @ctn 77 (1)(a) or (1)(e) is determined during
the proceedings; or

g) any of the conditions specified in the applicatior permanent residence permit pursuant
to Section 66 are not confirmed or the conditiorm/aled for in Section 67 or Section 68
are not met.

(2) The Police or Ministry will also deny an apglion for a permanent residence

permit if:

a) the alien is included in the Schengen InformatidBlystem; {valid as of Schengen)

b) the alien fails to present a document confirmthg availability of funds to cover
permanent residence in the Territory;

c) thealienfails to meet the condition of a clean criminalaet(Section 174);

d) the existence of any of the facts specified &ut®n 77 (2)(f) is determined during the
proceedings;

e) a well-founded suspicion exists that the alieghtnendanger state security or significantly
disturb public order; or

f) the alien has significantly disturbed public ercdor endangered the security of another
European Union member state,

under the condition that the consequences of thtssthn on the alien’s personal or family

life are adequate (commensurate) to the reasornkdatecision.

(3) The reasons specified in Subsections 1 and 2 weitl be considered if the
permanent residence permit is to be issued inntieedst of the Czech Republic or for reason
of fulfilling international obligationsln the case of the reason specified in Subsecti@i(4)
above, the Police will discuss the issuance of anm@nent residence permit with the
Contracting State that entered the alien in the Seigen Information System , and, during
the subsequent proceedings, the Police will consitlee facts that led to the alien’s
inclusion in_this system. If the residence permis issued, the Police will notify the
Contracting State that included the alien in the formation system of this fact(as of

Schengen)

Section 76

The validity of a permanent residence permit exgife

a) citizenship of the Czech Republic is acquired;

b) a judgment imposing a penalty of judicial exputs® on the alien or a decision on
administrative expulsion becomes legally enforceabl

c) another European Union member state grantditrethe status of legal resident in another
European Union member st4tgor

d) the alien dies or a court ruling declaring thieera as deceased becomes legally
enforceable.
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Section 77

(1) The Police or the Ministry will cancel the \dity of a permanent residence permit

if:

a) they determine that the alien entered into ragerisolely with the aim of obtaining a
permanent residence permit; this provision doesapply if a child is born out of the
marriage or had been irrevocably adopted by theiethcouple;

b) the alien was granted the permanent residenaritpen the basis of forged or modified
supporting documents ;

c) the alien resides outside of the territory @& sitate of the European Union for a continuous
period of more than 12 months, unless this abseras the result of serious reasons,
specifically pregnancy and childbirth, a critichkhéss, studies or professional training, or
a job assignment abroad;

d) the alien resides outside of the Territory faoatinuous period of more than 6 years;

e) the cancellation is justified for the purpose méeting obligations ensuing from an
International Treaty; or

b) the alien requests the cancellation.

(2) The Police or the Ministry will also cancel thelidity of a permanent residence
permit if:

a) the alien repeatedly disturbs public order ag tights and freedom of others in a
significant manner, or if there is substantiatesk rihat the alien might endanger state
security;

b) the reasons why the permanent residence pereri¢ \granted pursuant to Section 66
(1)(a)(1) or Section 66 (1)(b) cease to exist withiperiod of five years after the permit is
granted;

c) the validity of the permanent residence permeidhoy the statutory representative who
was taking care of the alien holding this permitascelled;

d) the alien fails to fulfil the obligations prowd for in Section 88 (3);

e) the alien had been convicted upon a final judgmigy a court of the Czech Republic to
imprisonment for a period of more than 3 yearsafarilfully committed crime; or

f) another European Union member state or anotherr@@cting State that has adopted the
common expulsion procedures has decided to expeldtien from its territory® due to
the fact that the alien was sentenced to imprisomndéor at least 1 yvear or a well-
founded suspicion exists that the alien committedsarious crime or is _preparing to
commit a serious crime in the territory of any di¢ European Union member states or
Contracting States that has adopted the common ésiom procedures, or if the alien
has breached the legal provisions governing the rgnand stay of aliens in their
territory, (as of Schengen)

under the condition that the consequence of thtssate on the personal or family life are

adequate to (commensurate with) the reasons bétigdecision.

(3) In its decision on the cancellation of a persrdnresidence permit pursuant to
Subsections (1) and (2) above, the Police or theidtty will specify a timeframe within
which the alien is obliged (required) to deparnirthe Territory and will impose a departure
order on the alien; the alien is required to defantn the Territory within the specified
period.

Section 78

Card of Residence Permit
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(1) A card of Residence permit is a public instemt issued by the Police.

(2) A card of residence permit is issued as:
a) a separate document; or
b) in the form of a sticker that is affixed irethlien’s travel document.

(3) A card of residence permit is used by itsdeolto prove his/her name, surname,
and any other names; the type of residence, b@tiister number; and other information
pertaining to the residence allowed in the Teryitolf it is issued as a separate document, the
holder also uses the card of residence permiprdee date and place of birth, and country of

citizenship.

Section 79
Recording Data (Information) in a Card of Residene Permit and Its Validity Period

(1) The card of residence permit will containcaflithe information defined in Section

78 (3).

(2) If the alien has been issued a birth certiicat a marriage certificate by the
appropriate authorities of the Czech Republic, ibme and surname as specified in such
document will be specified. In all other cases, dfien’s name, surname, and other names
will be specified in the same way they are statedRbman letters in the alien’s travel
document.

(3) If, on the basis of a court ruling, an alien declared to be either partially
incompetent or fully incompetent for the purposepefforming legal acts , the Police will
indicate this fact in the travel document after tbeurt’s decision becomes legally
enforceable.

(4) A card of residence permit is issued witlafdity period equal to 10 years. The card of
residence permit’s validity can be extended fordhme period of time repeatedly.

Section 80

Extending the Validity of a Card of Residence Pernti

(1) An alien is obliged (required) to submit anplbgation to the Police for an
extension of the validity of a card of resideneemit during a timeframe of 90 days prior to
the expiration of the document’s validity. In jdigtd cases, this application can be submitted
earlier.

(2) If an alien is prevented from submitting thepkcation within the timeframe
specified in Subsection (1) above due to reasaatsate beyond the alien’s control, the alien
is obliged (required) to submit the applicationhiit3 working days after these reasons cease
to exist.

(3) The Police will not extend the validity periofla card of residence permit , if it
determines the permanent residence permit shoutdreelled pursuant to Section 77.

Section 81
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Requirements for Extending the Validity of a Card of Residence Permit

When submitting an application for an extensioth®® validity of a card of residence
permit , the alien is obliged (required) to includetravel document. If the applicant’'s
appearance has changed, photographs corresporditing talien’s actual appearance must
also be submitted.

Section 82

(1) When submitting an application for the issuaotea card of residence permit as a
replacement for one that has been lost, destratelin, or damaged, an alien is required to
submit photographs, a travel document, the damarped of residence permit  or
confirmation issued by the Police stating thatltss or theft have been reported. The same
procedure to an application for an extension tovedality of a card of residence permit _and
this change can no longer be indicated in the decliror any application for the issuance of a
card of residence permit after its validity egias provided for in Section 86 (2).

(2) When changes are made to the of residence peiimei same procedures are
followed as at the time of original issue. Photpiis are required only if the applicant’s
appearance has changed.

Part 2
Legal Status of Long-Term Residents of the Europea@ommunity in the Territory

Section 83

(1) Within its decision on a permanent desice permit, the Police will grant the alien
legal status as a long-term resident in the Eump€ammunities in the Territof§
(hereinafter “Resident in the Territory”), if théem:

a) meets the condition of 5 years of continuouglezge in the Territory (Section 68);

b) has not significantly disturbed public orderemdangered the state security of the Czech
Republic or any other European Union member satd,;

c) provides proof of sufficient resources for peneat residence in the Territory as provided
for in Section 71.

(2) The Police will grant the legal status Resident on the Territory to an alien with a
permanent residence permit in the Territory who naisgranted this legal status at the time
the permanent residence permit was granted if libe ao requests in writing and meets the
conditions provided for in Subsection (1) above.

(3) An alien whose legal status of a Residenth@ Territory is cancelled (section 85
(1)), has the right to request the reinstatemerhigflegal status under the condition that at
least 5 years have passed since the decision aeliag the legal status as Resident in the
Territory became leqgally enforceable and provigesof of sufficient resources for
permanent residence in the Territory as providedrfd&ection 71. The Police will grant the
legal status of Resident in the Territory to aremlunder the condition that the alien has
resided in the Territory continuously for the sfied period of time (Section 68), the reasons
for the cancellation of this legal status have eda® exist, and no well-founded suspicion
exists that the alien might significantly disturbbtic order or endanger the state security of
the Czech Republic or any other European Union negrsilate.
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Section 84

The Police will include the entry of “Residence mérfor a long-term resident —
EC”’%in the card of residence permit held by the idRes.

Section 85

(1) The Police will cancel the validity of the dsion granting the legal status of
Resident in the Territory, even if there are nosoes for cancelling the validity of the
permanent residence permit, if:

a) the Resident in the Territory significanthstirbs public order or endangers state
security; or

b) another European Union member state decidesrmoirtate the temporary stay of a
Resident in the Territory in its territory due thetfact that he/she significantly
disturbed its public order.

(2) After a decision as specified in Subsectionghdpve becomes legally enforceable,
the Police will invalidate the entry of “Residengermit for long-term resident — EE® in
the card of residence permit held by the Residen

(3) The validity of the decision to grant the legtatus of Resident in the Territory
expires at the time the validity of the permanesidence permit is cancelled.

Part 3

Expiration of the Card of Residence Permit

Section 86
(1) The validity of the card of residence perrmarpires:

a) at the end of the timeframe specified therein;

b) (if the document is lost or stolen) loss or tlgfthe document is reported;

c) when a court decision declaring the documentddrolto be either partially or fully
incompetent for performing legal acts becomesliggaforceable;

d) if citizenship of the Czech Republic is acquired

e) the alien dies or a court ruling declaring thenaas deceased becomes legally enforceable.

(2) The Police will terminate the validity of a daof residence permit if:

a) the card is damaged in a manner whereby théeerdre illegible or the card is not
complete;

b) the card contains incorrect data or unautledrizhanges; or

c) the photograph in the card does not correspotiae holder’s actual appearance.

(3) If the holder of the card of residence pernsgitpresent and fully acknowledges the
reasons why the validity of the card of residepeemit is being cancelled, the status of the
situation as provided for in Subsection (2) abavednsidered as proven and the order is
given immediately?® The justification for the order is substituted the document holder’s
personally signed declaration that he/she is iee@ment with the cancellation of the validity
of the card of residence permit. Once the dectaras signed, the order becomes a legally
enforceable and executable decision. The documeldieih must be informed of this fact
beforehand.

125 section 150 of Act No. 500/2004 Coll.
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Part 4
Residence of an Alien Placed in Foster Care by Dsdn of the Comepetent Authorities

Section 87

(1) An alien younger than 18 years of age who hleeniplaced in foster care on the
basis of a decision made by the competent auitbslf has the right to remain permanently
in the Territory if at least one natural persominthose care the alien was placed holds
permanent residence in the Territory or if theitngbn in which the child has been placed is
located in the Territory.

(2) The right referred to in Subsection (1) origesaas of the date the decision on
placing the alien in foster care becomes legallioreeable. After this decision has been
presented, the Police will issue confirmation ofnpigsion for permanent residence in the
Territory to the alien.

(3) An alien meeting the provisions of Subsectibhdbove has the right to remain in
the Territory until the age of 15 without a tradelcument.

(4) The Police will provide an alien meeting th@psions of Subsection (1) above
with a card of residence permit upon request. dlien is obliged (required) to submit a
travel document and photographs together with ppdication.

(5) An alien meeting the provisions of Subsectith dbove is obliged (required) to
apply for a card of residence permit by no latent30 days after reaching the age of 15.

(6) The right to permanent residence in the Tawiteeld by an alien placed in foster

care expires prior to the time the alien reachesatie of 15 if:

a) the person into whose care the alien was plaotfies the Police in writing that the alien
is waiving this right; this notification must incle the notarized signature thereof;

b) the alien acquires citizenship of the Czech RBpwpursuant to special legal regulation
(provisions:;

c) the foster care as specified in Subsectionlidya ends; or

d) the natural person as specified in SubsectiQnafibve terminates his/her permanent
residence in the Territory.

(7) The right to permanent residence in the Tawiteld by an alien placed in foster
care expires after the alien reaches the age of 15
a. the alien
1. is convicted upon final judgment by a courthted Czech Republic to imprisonment of
more than 3 years for a wilfully committed crime;
2. notifies the Police that he/she is waiving thght; the notification must include the
consent of a statutory representative together thi#hhotarized signature thereof;
3. acquires citizenship of the Czech Republic pamsuto special legal regulation
(provisionsy; or
4. reaches the age of 18; this provision does pplyaf a court has declared the alien
incompetent for performing legal acts or until Buone a decision is made on a
application submitted pursuant to Section 66 (1)@&)the alien submits this
application within 60 days of reaching the age &f 1
b) the care as defined by Subsection (1) abowermsimated prior to the time the alien reaches
the age of 18; or
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c) the natural person as specified in Subsectidralbove 1 terminates his/her permanent
residence in the Territory.

(8) On the same date that the right to permaneidtlgnce expires as provided for in
Subsection (6) or Subsection (7) above, the validit the confirmation of the right to
permanent residence in the Territory and the usglioi the card of residence permit (if one
was issued to the alien) expire as well.

(9) The provisions of Section 80 through Secti@ma@ply accordingly to aliens with a
right to permanent residence.

(10) If the alien was placed in foster care ptiorreaching the age of 15, his/her
residence in the Territory after reaching the afg&ois considered as residence as provided
for in Section 65 (1)(a).

Chapter IVa
Residence of a European Union Citizen and Family Bimbers in the Territory

Part 1
Temporary Residence Permit

Section 87a
(1) The Police will issue a certificate of tempgraesidence in the Territory to a
European Union citizé®upon request, if the citizen of the European Union:
a) intends to stay in the Territory temporarily foperiod of more than 3 montffsand
b) did not endanger state security or significadtbturb public order.

(2) Together with the application for the certifiede/she will present the following as

supporting documents to the application:

a) atravel document;

b) a document confirming the purpose of his/hey,st&., employment, doing business or
performing other economic activitié¥) or studies;

c) photographs; and

d) a document confirming that he/she has medicairance; this provision does not apply if
the purpose of the residence is employment, dousiness, other economic activities, or
studies;

e) adocument confirming that accommodation inTteeitory has been secured.

(3) The family member of a European Union citizemo is also a European Union
citizen and intends to temporarily stay in the ery for a period of more than 3 montfs
with the citizen of the European Union, is obligegquired) to submit the items specified in
Subsection (2) above together with the applicatwith the exception of the items specified
in Subsection (2)(b), in addition to a documentify@ng that he/she is a family member of a
European Union citizen. In the case of an aliendefined by Subsection 15a (1)(d), a
document confirming that he/she is a dependanbpearsist also be submitted.

Section 87b

13 Council Directive 2004/38/EC of 29 April 2004 on tfight of citizens of the Union and their family mbers to move
and reside freely within the Member States

133)j e., the Commercial Code, the Trade Licensing Act No. 220/1991 Coll., on the Czech Medical
Chamber, the Czech Dental Chamber and the CzeadmBbautical Chamber, as amended by later legiglatio
and Act No. 85/1996 Coll. on the legal professemamended by later legislation
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(1) A family member of a European Union citizen,onb not a national of a European
Union member state and intends to stay in the fbeyrion a temporary basis for a period of
more than 3 montfd together with the citizen of the European Unignobliged (required)
to request the Police for a temporary residencenpeilhis application must be submitted
within 3 months of the date of entry to the Temto

(2) Together with the application for a temporaggidence permit, the family member
is obliged (required) to submit the items spedifie Section 87a (2), with the exception of
the items specified in Section 87a (2)(b), in addito a document certifying that he/she is a
family member of a European Union citizen. In tlase of an alien as defined by Subsection
15a (1)(d), a document confirming that he/sheds@endant person must also be submitted.

(3) The Police will issue a temporary residencenpieto a family member in the form
of a card of residence permit of a family membea &uropean Union citizen.

Section 87c

(1) A European Union citizéf, who is staying in the Territory as a staff memidra
foreign_embassy or an international governmentalawization accredited in the Czech
Republic, and the family members thereof who amgstered with the Ministry of Foreign
Affairs and are also European Union citizens, v issued a certificate of temporary
residence by the Ministry of Foreign Affairs up@uguest.

(2) A family member of a European Union citizen,on8 staying in the Territory as a
staff member of a foreign embassy or an internatigwvernmental organization accredited
in the Czech Republic and is not a national of aogean Union member state, and is
reqgistered with the Ministry of Foreign Affairs, @bliged (required) to request a temporary
residence permit within 3 months of the date ofyemd the Territory. A family member as
defined by the preceding sentence will be issuthgorary residence permit in the form of a
card of residence for a family member of a Eurogédaion citizen.

(3) Together with an application submitted pursuarfubsections (1) and (2) above, a
European Union citizeé® or the family member thereof, is obliged (requjréal submit a
travel document and photographs. The family member European Union citizen must also
submit a document confirming that he/she is a famiémber of a European Union citizen.

Section 87d

Reasons for Denying an Application for a Certificag of Temporary Residence in the
Territory and the Expiration of the Validity Thereo f and Reasons for Cancelling the
Temporary Residence of a European Union Citizen

(1) The Police will deny an application for issuiaaertificate of temporary residence
in the Territory if:

a) the applicant does not submit the items requbkeldw;

b) the applicant becomes an unjustifiable burdenthen social care system of the Czech
Republic (Section 106 (3)), with the exception rdividuals to whom directly applicable
legal regulation (provisions) of the European Comities apply>":

138 council RegulationEEC) No. 1612/68of 15 October 1968, on the freedom of movementwiorkers within the
Community
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c) there is substantiated risk that the applicaighinpresent a threat to state security or
significantly disturb public order; or
d) the applicant is included in the register ofiesirable persons (Section 154).

(2) The temporary residence of a European Uniozecit?’) in the Territory will be
cancelled on the basis of a Police decision if;

a) the he/she becomes an unjustifiable burdenhensbcial care system of the Czech
Republic (Section 106 (3)), with the exception rdividuals to whom directly applicable
legal regulation (provisions) of the European Comities apply*”:

b) there is substantiated risk that the he/she hinuring the period of his/her residence,
present a threat to state security or significadiyurb public order; or

c) he/she is endangering public health due to alsethat he/she is suffering from a Serious
lliness if this illness started within a period®Mmonths of entering the Territory,

under the condition that the consequences of thissthn on the alien’s personal or family

life are adequate to (commensurate with) the reaBwrcancelling the Visa.

(3) In its decision on cancelling the temporarsidence of a European Union citiz&n
in_the Territory, the Police will specify a timefn& within which the alien is obliged
(required) to depart from the Territory and willpose a departure order on the alien; the
alien is obliged (required) to depart from the Tery within the specified period.

(4) The provisions of Section 76 (a) (b), and (dplst accordingly to the expiration of
the validity of the certificate of temporary reside in the Territory.

Section 87e

Reasons for Denying an Application for a TemporanResidence Permit

(1) The provisions of Section 87d (1) apply accogtlf to a denial for issuing a
temporary residence permit. () The Police will ademy the request if the applicant:

a) is endangering public health due to the fadt lleéshe is suffering from a Serious lliness if
this illness started within a period of 3 month&nfering the Territory;

b) is included in the Schengen Information Systear,(as of Schengen)

c) concluded a marriage with the goal of obtainengemporary residence permit in the
Territory; this provisions does not apply if a chis born out of this marriage or if a child
is irrevocably adopted during the marriage.

(2) The reasons provided for in Subsection 1(a)vabwill only be taken into
consideration if the consequences of denying th#iGgiion on the applicant's personal or
family life are adequate to (commensurate with)réesons for the denial.

(3) _The reasons specified in_Subsection (1)(b) abowill not be taken into
consideration if the temporary residence permitts be issued in the interest of the Czech
Republic or in the interest of fulfilling an interational obligation. The Police will discuss
the issuance of a temporary residence permit witle tContracting State that entered the
alien in the Schengen Information System, and, ¢hg the subsequent proceedings, the
Police_will consider the facts that led to the alis inclusion in this system. If the
temporary residence permit is issued, the Policdl wbotify the Contracting State that
included the alien in the information system of thfact.(as of Schengen)
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Section 87f

Reasons for Cancelling the Temporary Residence ofifamily Member of a European
Union Citizen who is staying in the Territory with this Citizen of the European Union

(1) The Police will cancel the temporary residenta family member of a European
Union citizer® in the Territory, who is not a national of a Eusap Union member state and
is staying in the Territory with this citizen ofglEuropean Union, for the reasons specified in
Section 87e.

(2) In addition, the Police will cancel the tempgraesidence of a family member of a
European Union citizen in the Territory if:

a) the temporary residence of the citizen of theogean Union in the Territory is cancelled;
this provision does not apply in the event that fdmmily member of the citizen of the
European Union is actually caring for a child foe tentire period of time that a child of a
European Union citizen is studying at a primaryosth secondary school or college,
conservatory, or university;

b) the citizen of the European Union dies in therif@y during his/her temporary residence;
this provision does not apply if the family memloérthe citizen of the European Union
was present in the Territory for at least 1 yeaorpto the death of the citizen of the
European Union; or

c) the marriage to a European Union citizen wasiiteated on the basis of a legally
enforceable court decision on divorcing the magiagdeclaring the marriage as invalid,
unless a child of a European Union citizen has h@aced in the custody of the family
member of the citizen of the European Union on lthsis of a decision made by the
applicable authoritié8? or the family member was granted visitation righish such
child only in the Territory; or if, prior to thertie the divorce proceedings started, the
marriage lasted less than 3 years and during tlmeaga the family member of the citizen
of the European Union held temporary residencéénTerritory for a period of less than
1 year, under the condition that the consequent#ssodecision on the alien’s personal
or family life are adequate to (commensurate wtie)reasons for cancelling the Visa.

(3) In its decision on cancelling the temporargigdence of a family member of a
European Union citizen, the Police will specifyimdframe within which the family member
is obliged (required) to depart from the Territ@ayd will impose a departure order on the
family member; the family member is obliged (reediy to depart from the Territory within
the specified period.

(4) The provisions of Section 76 (a) (b), and (dplg accordingly to the expiration of
the temporary residence permit of a family memifexr Buropean Union citizen.
Part 2
Permanent Residence Permit

Section 879

(1) The Police will issue a European Union citiZéa permanent residence pertlit
at the citizen’s request if:
a) he/she has held temporary residence in thetdirrior a continuous period of at least 5
years;
b) at the time that the citizen’s employment, perfance of business or other economic
activities>® ends, he/she has reached the legal age of ligitiit receiving a retirement
pensior®™® or has acquired the right to receive a retirenmerision prior to reaching

139 Section 32 of Act No. 155/1995 Coll., on pensiesuirance
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retirement agg€® and requested this acknowledged pension prioeaghing retirement
age, under the condition that the citizen’s ag#@sitwere performed in the Territory for the
12 months immediately preceding the date on whiah dpplication for a permanent
residence permit is submitted and that the citizas continuously resided in the Territory
for a period of at least 3 years;

c) the citizen ends his/her employment, performanéebusiness or other economic
activities*® due to acquiring the right to receive full diséiland has continuously
resided in the Territory for a period of at leasty@ars; the provision for continuous
residence does not apply if the right to receivalladisability pensions is the result of a
work-related accident or occupational illnE€gs

d) he/she is employed, or performs business o atbenomic activities in the territory of
another European Union member state and returtisetderritory every day, or at least
once a week, under the condition that he/she comtisly resided in the Territory
previously and was employed, or performed othein®$s or economic activities in the
Territory, for a period of at least 3 years; or

e) the citizen of the European Union is youngenth@ years of age who has been placed in
foster care on the basis of a decision made bgppeopriate authorities.

(2) The Police will also issue a permanent residepermit to a European Union
citizen? at the citizen’s request if the citizen of the &pgan Union is applying for the permit
for humanitarian reasons or other reasons wortlspe€ial consideration.

(3) The Ministry will issue a permanent resideneenmit to a European Union citiz&h
at the citizen’s request if this citizen’s resideng in the interests of the Czech Repubilic.

(4) For the purposes of issuing a permanent resel@ermit pursuant to Subsection
(1)(b) or (1)(c) above, the time of performing emyhent, business, or other economic
activities>® on the territory of another European Union menshete is considered as time of
performance in the Territory under the conditioattthe citizen of the European Union was
employed or performed business or other economiwitées in the territory of another
European Union member state and reqgularly retutodtie Territory on a daily basis, or at
least once a week.

(5) The condition for the period of time residerinethe Territory is held and the
condition for the period of performing employmemtsiness, or other economic activitiés
as specified in Subsection (1)(b) or (1)(c) abowendt apply if the individual in guestion is a
European Union citizen whose spouse is a citizethefCzech Repubfitor whose spouse
lost citizenship of the Czech Republic as a restiltnarrying the citizen of the European
Union or acquiring the citizenship thereof.

(6) The period of time during which a European dincitizert®is included in the files
of the Employment Office of the Czech Republic meluded in the required period for
employment as provided for in Subsection (1)(b)(bx(d), under the condition that the
employment relationship that the citizen of the dpgan Union had was terminated for
reasons beyond his/her control.

(7) The condition for continuous temporary resmers met as long as the absence of
the citizen of the European UniGtrom the Territory does not exceed a total of 6 themper
year, or, if it does exceed 6 months,

a. it was due to performing mandatory militagyvce, or

139 section 30 and Section 31 of Act No. 155/1995 Coll.
13¢) Section 25 and Section 38 (b) of Act No. 155/1@9#.
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b. if one length of absence is not longer tharcd®secutive months and is due to serious
reasons, such as pregnancy and childbirth, critiicedss, studies or professional training,
or due to a job assignment abroad.

(8) The provisions of Section 87 apply accordingly European Union citizen younger
than 18 vears of age who was placed in foster garthe basis of a decision made by the
appropriate authorities.

Section 87h

(1) The Police will issue a family member of a Fpgan Union citizen a permanent
residence perntit’ at the family member’s request if:

a) he/she has held temporary residence in thetdiriior a continuous period of at least 5
years;
b) if he/she is a family member of a citizen of theech Republie who is registered as a
permanent resident in the Territory or a family nbemof a citizen of another European
Union member stat® who has been issued a permanent residence parthi Territory;
c) is a survivor of a citizen of the Czech Republto was registered as a permanent resident
in the Territory; or
d) is a survivor of a citizen of another Europeanidd member stat® who resided in the
Territory for the purposes of performing employmebtisiness, or other economic
activities and
1. as of the date of his/her death, was a citofeanother European Union member state
residing in the Territory for a continuous periddableast 2 years;

2. the death of the citizen of another Europeamt/member state was the result of a
work-related accident or occupational illness; or

3. lost citizenship of the Czech Republic as altefumarrying the citizen of the European
Union or acquiring the citizenship thereof.

(2) The Ministry will issue a permanent residenenmt to a family member of a
European Union citizé® at the family member’s request if this individisatesidence is in
the interests of the Czech Republic.

(3) The provisions of Section 879 (7) apply accogty to the continuity of the
temporary residence of a family member of a Eurnpdion citizen.

Section 87i

(1) Together with the application for a perman@sidence permit, the citizen of the

Europeaf or the family member thereof is required to submit

a) atravel document;

b) in the case of a European Union citizen, a dasumonfirming that the conditions
defined in Section 879 (1) have been met, or, énciiise of a family member thereof, that
the conditions defined in Section 87h (1) have heet

c) photographs; and

d) a document confirming that accommodation has lseeured.

(2) For the purpose of proving that accommodatias een secured as provided for in
Subsection (1)(d) above, acceptable proof is cems@ito be a document proving the alien’s
ownership of a flat or house, a document authayizile use of a flat, or the officially
notarized signature of an authorized person progidwritten consent with providing
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accommodation to the citizen of the European Unonthe family member thereof. A
notarized signature is not required if the authetiperson signs the document before the
Police.

Section 87j

(1) In lieu of receiving a printed copy of the d@on, a European Union citizen, or a
family member thereof who is also a European Unidizen, will be issued only a card of
permanent residence permit of a European Unioreciti (Section 87r); and his/her family
member who is not a national of a European Uniomber state will receive only a card of
permanent residence permit_(Section 8)Together with this proof of residence document
as provided for in the preceding sentence, tha alidl also be provided with confirmation of
leave to remain in the Territory.

(2) The Police will notify the Central Office oféhGeneral Insurance Company of the
Czech Republic (VSeobecna zdravotni pai$a) without delay of the date on which the
decision on granting a permanent residence peonibn the cancellation thereof, becomes
legally enforceable in order that the Central Regisf Insured Persotfd maintained by the
General Insurance Company can be updated.

Section 87k

Reasons for Denying an Application for a PermanenResidence Permit

(1) The Police or Ministry will deny an applicatifor a permanent residence permit if:

a) the applicant does not submit the items requselw;

b) there is substantiated risk that the applicamfhinpresent a threat to state security or
significantly disturb public order; or

c) the applicant concluded a marriage with the gufabbtaining a permanent residence
permit; this provision does not apply if a childbsrn out of this marriage or if a child is
irrevocably adopted during the marriage.

d) the applicant is included in the register oflesirable persons (Section 154);

e) the applicant had been entered into the Schend@ormation System and the applicant
is_a family member _of an European Union citizen big not personally a European
Union citizen™® : or (as of Schengen)

f) the applicant is endangering public health dughie fact that he/she is suffering from a
Serious lliness if the permanent residence pesiiteing requested without the condition
of prior continuous residence in the Territory dhis illness started within a period of 3
months of entering the Territory.

(2) _The reasons specified in _Subsection (1)(e) abowill not be taken into
consideration if the permanent residence permittisbe issued in the interest of the Czech
Republic_or in the interest of fulfilling an interational obligation. The Police or the
Ministry will discuss the issuance of a permanergsidence permit with the Contracting
State_that entered the family member of a EuropeBimion citizen in_the (Schengen)
Information System, and, during the subsequent peedings, the Police will consider the
facts that led to the inclusion in this system.tHe permanent residence permit is issued, the
Police will notify the Contracting State that inctied the family member of a European
Union citizen in the information system of this fadas of Schengen)
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Section 87I

Reasons for Cancelling a Permanent Residence Permaihd the Expiration Thereof

(1) The Police or the Ministry will cancel a perreahresidence permit if the holder of
this permit:

a) endangers state security or significantly distupublic order, unless administrative
expulsion proceedings are initiated ;

b) concluded a marriage with the goal of obtainmgermanent residence permit; this
provision does not apply if a child is born outtbhis marriage or if a child is irrevocably
adopted during the marriage; or

c) does not reside in the Territory for a periosmfre than 2 consecutive years,

under the condition that the consequences of #issmn on the permit holder’'s personal or

family life are adequate to (commensurate with)rdesons for the decision.

(2) The Police or the Ministry will also cancel armanent residence permit if the
holder of the permit so requests.

Section 87m

The provisions of Section 76 (a), (b), or (d) appbcordingly to the expiration of a
permanent residence permit.

Part 3
Certificates and Cards

Section 87n

(1) The certificate of temporary residence in tleerifory is a public document.

(2) By means of the certificate of temporary resmein the Territory, an alien proves
his/her, name, surname, and other names; date land pf birth; country of citizenship;
travel document number; registered address in #@mitdry; Birth Register Number; and
other information pertaining to the alien’s tempgrstay in the Territory.

Section 870
Card of Residence of a Family Member of a Europealdnion citizen

(1) The card of residence of a family member ofuadBean Union citizen is a public

document. It is executed in Czech and, as a roldwb foreign languages according to
international custom.

(2) The card of residence of a family member ofuaolgean Union citizen is issued as a
separate document, which the holder uses to prigvieeln, name, surname, and other names;
date and place of birth; country of citizenshigivil document number; reqgistered address in
the Territory; Birth Register Number; and other omfation pertaining to the alien’s
temporary stay in the Territory.

(3) The Police will issue the card of residenca ddmily member of a European Union

citizen immediately after the decision on permdtitemporary residence becomes legally
enforceable.
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(4) The card of residence of a family member ofugolgean Union citizen is issued with
a validity period equal to the anticipated lengthtloe stay of the family member of a
European Union citizen, however not for a lengthime that exceeds 5 years.

Section 87p

Extending the Validity of a Card of Residence of &amily Member of a European Union
citizen

(1) Together with the application for extending thalidity of card of residence of a
family member of a European Union citizen, the ayapit is obliged (required) to submit the
items specified in Section 87a (2)(a), (2)(d), &)e), in addition to a document confirming
that he/she is staying in the Territory with a Fagan Union citizen. If the applicant’s
appearance has changed, he/she is also obligediré@y to submit photographs that
correspond to his/her actual appearance.

(2) The Police will not extend the validity of ard of residence of a family member of a
European Union citizen if it determines the existenf reasons for terminating the temporary
residence pursuant to Section 87f.

Section 87r
Card of Permanent Residence of a European Union ¢en

(1) The card of permanent residence of a Europeaan.titizen is a public document.
It is executed in Czech and, as a rule, in twoifprdanguages according to international
custom.

(2) The card of permanent residence of a Europdmion citizen is issued as a
separate document, which the holder uses to prigvieen, name, surname, and other names;
date and place of birth; country of citizenshigivil document number; reqgistered address in
the Territory; Birth Register Number; and otherommhation pertaining to the alien’s stay in

the Territory.

(3) The Police will issue the card of permanenidessce of a European Union citizen
immediately after the decision on permitting perperan residence becomes legally
enforceable.

3) The card of permanent residence of a Europeainnikitizen is issued with a
validity period of ten years. The validity of theaiment can be extended for an additional 10
years on a repeated basis.

Section 87s

Extending the Validity of a Card of Permanent Resiégnce
of a European Union citizen

(1) A European Union citizen is obliged (requiréd)Yequest the Police for an extension
to the validity of the card of permanent residengfea European Union citizen by no later
than 15 days after the validity of the documentdrgsred.

(2) In the event that the application cannot berstibd within the timeframe specified in
Subsection (1) above due to reasons beyond thécapi$ control, the applicant is obliged
(required) to submit the application within 3 wargidays of the date on which these reasons
cease to exist.
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(3) Together with the application for extending #adidity of card of permanent residence
of a European Union citizen, the applicant is daddigrequired) to submit_his/her travel
document. If the applicant’'s appearance has charug/dhe is also obliged (required) to
submit photographs that correspond to his/her hap@earance.

(4) The Police will not extend the validity of ard of permanent residence document of
a European Union citizen if it determines the exse of reasons for cancelling the
permanent residence pursuant to Section 87I.

Section 87t
Card of Permanent Residence

(1) The card of permanent residence is a publicch®nt. It is executed in Czech and,
as a rule, in two foreign languages according terirational custom.

(2) The card of permanent residence is issuedsgparate document, which the holder
uses to prove his/her, name, surname, and otheeg)amhate and place of birth; country of
citizenship; travel document number; registeredregkl in the Territory; Birth Register
Number; and other information pertaining to the s stay in the Territory.

(3) The provisions of Section 87r (3) and (4) amdti®n 87s apply accordingly to the
card of permanent residence .

Part 5
Common Provisions

Section 87u

(1) If a European Union citizen or a family memlbeereof has been issued a birth
certificate or a marriage certificate by the appiate authorities of the Czech Republic, the
name and surname as specified thereby will be usttk certificate of temporary residence
in the Territory, card of residence of a familgmmber of a European Union citizen, card of
permanent residence of a European Union citizemaod of permanent residence . In all
other cases, the alien’s name, surname, and otmesiwill be specified in the same way
they are stated in Roman letters in the alien\sgirdocument.

(2) If, on the basis of a court ruling, a Europa&smon citizen or a family member
thereof is declared to be either partially inconepétor fully incompetent for the purpose of
performing legal acts, the Police will indicate sthiiact in the certificate of temporary
residence in the Territory, card of residence adiamily member of a European Union
citizen, card of permanent residence of a Eunogddaion citizen, or card of permanent
residence after the court’s decision becomesliegaforceable.

Section 87v

(1) A European Union citizen who is requesting iksuance of a certificate of
temporary residence in the Territory as a replacgnfer a certificate that has been lost,
destroyed, stolen, damaged, is obliged (requiredubmit his/her travel document and the
damaged certificate.

(2) A European Union citizen or the family membhereof who is requesting the
issuance of a card of residence of a family menolb@ European Union citizen, card of
permanent residence of a European Union citizecax of permanent residence permit_as a
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replacement for a document that has been lostroyest, stolen, damaged, is obliged

(required) to submit photographs, his/her travaeiumoent, and the damaged document. The
same procedures are followed if a new documeneiisgorequested due to expiration of the

validity as provided for in Section 87z (2).

(3) A European Union citizen or the family membeereof who is requesting changes
in a card of residence of a family member of anogaan Union citizen, card of permanent
residence permit of a European Union citizen, ad aaf permanent residence permit, is
obliged (required) to submit his/her travel docutnéme document in which the change is to
be made, and a document proving the requested ehding is not possible to make the
requested change in the document, the holder wiisbued a new document. In the case of a
certificate of temporary residence in the Territarlyanges are not made; the Police will issue
the holder a new certificate of temporary residandée Territory.

Section 87w

The items submitted with an application for theugsce of a certificate of temporary
residence in the Territory, card of residence adlamily member of a European Union
citizen, card of permanent residence permit dEumopean Union citizen, or card of
permanent residence permit , or with an applicat@mnextending the validity of a card of
residence of a family member of a European Unitinen, cannot be more than 180 days
old, with the exception of the travel document, thigh or marriage certificate, and the
photographs, under the condition that they cornedpo the applicant’s actual appearance.

Section 87X

(1) The applicant has the right to submit an agpibn for the issuance of a certificate
of temporary residence in the Territory, card edfidence of a family member of a European
Union citizen, card of permanent residence perofih European Union citizen, or card of
permanent residence permit , or an applicatiorekdending the validity of a document to the
Police.

(2) The application for the issuance of a certiBcaf temporary residence in the
Territory, card of residence of a family membéraoEuropean Union citizen, card of
permanent residence permit of a European Unidreait or card of permanent residence
permit , or an application for extending the validof a document must be submitted on an
official form. The applicant is obliged (requirei) specify:

a) his/her name, surname, and other names; anygingous surnames; day, month and year
of birth; place and country of birth; country ofizenship; family status; occupation; last
employment prior to entering the Territory (positioemployer's name and address);
purpose of the alien’s stay in the Territory; enyph@nt after entering the Territory
(position, employer’'s name and address); last piicesidence abroad; residence address
in the Territory; any previous stays in the Temtdonger than 3 months (reason for the
stay and place of residence); date of entry toTieitory; travel document number and
expiration date;

b) spouse’s first hame, surname, and any other staarg/ previous surnames, country of
citizenship; date of birth; place and country afhniand residence address; and

c) first name, surname, and any other names; daigtb; country of citizenship; residence
address; and occupation of both the applicant’emiarand any children the applicant has;
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Section 87y

A family member of a European Union citizen, whonigt a national of a European
Union member state and is staying in the Territoith the citizen of the European Union,
has the right to remain in the Territory until sughe that the decision on his/her application
becomes legally enforceable; during this periodimie, his/her stay is in the Territory is
considered as temporary residence. The right tairein the Territory until the decision on
the application becomes legally enforceable dod¢sapply if a decision on terminating the
residence of the family member becomes legallyrepfible.

Section 87z

Expiration of Validity of Cards

(1) The validity of a card of residence of a fammiember of a European Union citizen,
card of permanent residence permit of a Europd@aion citizen, or card of permanent
residence permit expires:

a) atthe end of the timeframe specified therein;

b) if the document is reported loss or stolen;

c) when a court decision declaring the documentdroko be either partially or fully
incompetent for performing legal acts becomesliggaforceable;

d) if the holder acquires citizenship of the CzBgpublic; or

e) when the holder dies or a court ruling declatimg holder as deceased becomes legally
enforceable.

(2) The Police will terminate the validity of a daof residence of a family member of a
European Union citizen, card of permanent resideseceit of a European Union citizen, or
card of permanent residence permit if:

a. the card is damaged in a manner whereby theegrdre illegible or the card is not
complete;

b. the card contains incorrect information or uhatized changes; or

c. the photograph in the card does not correspmtite holder’s actual appearance.

(2) If the holder of the card is present and fudigknowledges the reasons why the
validity of the card is being cancelled, the t{steof the situation)

(3) the face of affairs as provided for in Subgec{2) above is considered as proven and
the order is given immediatel”’) The justification for the order is substituted It
document holder’s personally signed declaration ligdshe is in agreement with the
cancellation of the validity of the document. Otiilce declaration is signed, the order
becomes a legally enforceable and executable deci§he document holder must be
informed of this fact beforehand.

Section 87aa

Expiration of Validity of a Certificate of Temporar y Residence in the Territory

(1) The validity of a certificate of temporary rdsnce in the Territory expires:

a. if the certificate is reported loss or stolen;

b. if the holder acquires citizenship of the CzB&public;

c. when a court decision declaring the documentdroto be either partially or fully
incompetent for performing legal acts becomesliggaforceable;
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d. when the holder dies or a court ruling declariing holder as deceased becomes legally
enforceable.

(2) The Police will terminate the validity of a tiicate of temporary residence in the
Territory if:
a. the document is damaged in a manner wherebgntnies are illegible or the document is

not complete; or
b. the document contains incorrect information mauthorized changes.

(3) If the holder of the certificate is present dnlly acknowledges the reasons why the
validity of the certificate of temporary residenoethe Territory is being cancelled, the face
of affairs as provided for in Subsection (2) ab&veonsidered as proven and the order is
given immediately?® The justification for the order is substituted the document holder’s
personally signed declaration that he/she is iee@ment with the cancellation of the validity
of the certificate of temporary residence in therif@y. Once the declaration is signed, the
order becomes a legally enforceable and executldglession. The document holder must be
provably informed of this fact beforehand.

CHAPTER V
STAY OF AN ALIEN BORN IN THE TERRITORY

Section 88

(1) If an alien is born in the Territory, his/héag in this Territory for the period of
his/her statutory representative’s stay, howeveifaroa period of more than 60 days after the
date of birth, is considered to be a temporary, staless hereinafter provided otherwise.

(2) If the statutory representative of the newlyrbalien is staying in the Territory on
the basis of a Visa, he/she is obliged requiredubmit an application on behalf of the
newborn alien within the period specified in Sultieec(1) above to the Police in the district
where he/she is registered for residence in ordeequest that the same type of Visa be
granted to the newborn; this provision does notyagghe newborn alien departs from the
Territory within this period of time.

(3) If the statutory representative of the newdyrbalien is staying in the Territory on
the basis of a long-term residence permit or a paent residence permtie/she is obliged
(required) to submit an application on behalf @ tlrewborn alien within the period specified
in Subsection (1) above to the Police in orderetguest that either a Visa for a stay longer
than 90 days or a permanent residence pdrengranted to the newborn; the Police will place
the Visa in the child’s travel document or in theavel document of the statutory
representative wherein the child has been recortted; provision does not apply if the
newborn alien departs from the Territory withinstigeriod of time. If an application for a
permanent residence perngtsubmitted, the newborn alien’s stay from the raptrof birth
until such time that the decision on this applmatbecomes legally enforceable is considered
as permanent residence.

(4) The period specified in Subsection (1) aboveassidered to be extended in the
event that the application is not filed during thieeframe due to reasons beyond the alien’s
control and will be extended until such time thaege reasons cease to exist. The alien is
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obliged (required) to inform the Police without @glof any reasons as specified in the
preceding sentence.

Section 89
(1) Together with the application specified in $&tiB88 (2), the statutory representative
of a newborn alien is obliged (required) to submit:

a) the child’s travel document; if the statutogpresentative is an alien, the child’s travel
document can be substituted by the representatoseis travel document in which the
child has been recorded,;

b) the child’s birth certificate; and

c) a Travel Medical Insurance Certificate for theripd of the stay on the Territory or an
honourable declaration that he/she will pay thecesps related to the child’s healthcare.

(2) Together with the application specified in $&tiB8 (3), the statutory representative
of a newborn alien is required to submit the itespescified by Subsection (1)(a) and (1)(b).

CHAPTER VI
AN ALIEN’'S DEPARTURE FROM THE TERRITORY

Section 90

(1) An alien is considered as having departed frloenTerritory after he/she crosses the
state border and after border control is completiedorder control is carried out at the
applicable border crossing point.

(2) An alien is allowed to depart from the Terntdhrough a border crossing point at
the location and during the time period designdiad border control. The location as
specified in the preceding sentence also includesatea onboard an international train or
onboard an international passenger or cargo shilpedtme that border control is carried out.

(3) The Police are obliged (required) to validdte alien’s departure from the Territory
by placing an exit stamp in the alien’s travetwment, if so established by a directly
applicable legal requlation of the European Commiesifor if so requested by an alien.

Section 91

(1) An alien is obliged (required) to:

a) depart from the Territory during the period efmitted leave to remain in the Territory
and with the alien’s own travel document in whicKisa has been affixed ; this provision
does not apply if provided for otherwise in thistAc by the Government on the basis of a
any regulations it issues pursuant to Section 181;

b) submit to border control at the request of tbhkce; and

c) act in a manner whereby border control can lpgechout not later than 1 hour after the
state border is crossed if border control is cdraat outside the Territory, or to cross the
state border by no later than 1 hour after bordetrol is completed if it is carried out in
the Territory.

(2) The Police will allow a European Union citizand the family members thereof
who are travelling to another European Union mensheate to depart from the Territory even
without a travel document under the condition that:

74



a) the citizen of the European Union submits anmofbem of document proving his/her
identity and the fact that he/she is a citizen Buropean Union member state or a
document proving that he/she holds a card of peemaresidence permit of a European
Union citizen; and/or

b) the family member of a European Union citizefnows not a national of a European
Union member state, submits another form of docurpenving his/her identity and the
fact that he/she is a family member of a EuropeniotJcitizen, or a card of residence of
a family member of a European Union citizen or aafrgermanent residence permit..

Section 92
Refusal of Permission to Depart from the Territory

The Police will refuse an alien permission to defram the Territory if he/she is the
statutory representative of an alien younger tharydars of age and he/she is leaving the
minor alien behind in the Territory, unless he/shbmits the following items during border
control:

a) written confirmation verified by the Police thhe alien younger than 15 years of age is
staying in the Territory with a travel document amas been granted a Visa (if one is
required for the stay in the Territory), and thatadural person older than 18 years of age
or a legal entity has undertaken to bear the asgeciated with the minor’s subsistence,
accommodation, and any required medical treatmenngl the period of his/her stay in
the Territory until such time that the minor aliéeparts from the Territory, as well as any
expenses that will be incurred by the Police innamtion with any possible decision on
administrative expulsion; or

b) written confirmation from a medical facility ctiming that the alien younger than 15
years of age is hospitalized; the Police will alldve alien to depart from the Territory
even if confirmation from medical facility is notlsmitted, under the condition that the
statutory representative sign an honourable deaaratating that his/her departure from
the Territory is not in conflict with the interesiéthe minor alien whom he/she is leaving
behind in the Territory.

CHAPTER VII
REPORTING THE PLACE OF RESIDENCE IN THE TERRITORY

Section 93

(1) An alien is required to report the place ofis residence in the Territory (Section
97) to the Police within 3 working days of the dttat the Territory is entered; this provision
does not apply if the alien is younger than 15 year age, a staff member of a foreign
embassy or an international governmental orgawzaccredited in the Czech Republic or a
family member thereof who is registered with thenidiiry of Foreign Affairs, or an alien for
whom accommodation is ensured by the Ministry. Diigation to report the place of
residence to the Police also does not apply tolian aho has fulfilled this obligation with
the accommodation provider (Section 103 (b)).

(2) A European Union citizéfl is obliged (required) to report the place of his/h
residence in the Territory to the Police withindys of the date that the Territory is entered,
if the anticipated length of his/her stay is longfean 30 days; this obligation also applies to a
family member of a European Union citizen if thifzen is staying in the Territory. The
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obligation to report the place of residence to Podice also does not apply to an alien who
has fulfilled this obligation with the accommodatiprovider (Section 103 (b)).

(3) The alien does not acquire any rights to tlemises, or against the owner of the
premises, where the alien’s accommodation is ldcatethe basis of reporting his/her place
of residence.

Section 94
(to be repealed as of Schengen)

An alien who has been granted temporary leave neare in the Territory without a
Visa is obliged( required) to report his/her placEresidence in the Territory to the Police
within 30 days of the date on which his/her staytsetl, if the anticipated length of the stay in
the Territory is longer than 30 days. He/she iatbliged (required) to report the starting
date and anticipated length of the temporary stathe Territory to the Police.

Section 95

The obligation to report a stay in the Territoryedmot apply to an alien who is in
custody, serving a prison sentence, or who has pkeed in a police céllor at a Facility
(Section 130).

Section 96

(1) A natural person into whose foster care amdtias been placed, or a legal entity
that is providing an alien with institutional care obliged (required) to register an alien, who
is either younger than 15 years of age or not coempeas provided for in this Act for the
purpose of performing this acts, for permanentdessie in the Territory within 3 working
days of the date on which the right to permanesitiemce is acquired (Section 87).

(2) A person or entity as specified in the precgdiubsection will provide the Police
with a decision passed by a court or the authsriioe the social and legal protection of the
child and, in the case of a natural person, a dectirmonfirming that he/she is registered for
permanent residence in the Territory.

Section 97

When reporting an alien’s address in the Territbing alien or the person or entity
specified in Section 96 (1), is obliged (requirdd) inform the Police of the following
information by completing a registration form: taken’s name and surname; day, month,
year, and place of birth; country of citizenshigrmpanent address abroad; travel document
number; Visa number (if a Visa had been affixedhim travel document); starting date of the
stay and place of residence; anticipated lengthpamdose of the stay in the Territory; and
the license plate code of the motor vehicle in Wwhiee alien arrived in the Territory.

Section 98
Reporting Changes

(1) An alien who has been issued a card of resgenf a family member of a
European Union citizen, a card of permanent resielgpermit , or card of residence permit ;
or a European Union citizen who has fulfilled tle@arting obligation pursuant to Section 93
(2) or who has been issued a certificate of tenrgaesidence in the Territory or a card of
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permanent residence permit of a European Unidzreait is obliged (required) to notify the
Police of any changes in his/her residence addmneibe Territory within 30 days of the date
on which the change took place, if the anticipagedith of the change in residence address is
longer than 180 days.

(2) The person or entity specified in Section 9% i€lrequired to report any such
change on behalf of an alien as specified in Se@&ibwho is not competent to perform these
acts pursuant to the provisions of this Act.

(3) An alien who is staying in the Territory on thasis of a Visa for a stay longer than
90 days or a long-term residence permit, is obligeduired) to notify the Police, in whose
jurisdiction his/her new place of residence is teda of any changes to his/her residence
address in the Territory within 30 days of the datewhich the change took place if the
anticipated length of the change in residence addselonger than 30 days.

(4) An alien who is permitted to stay in the Temyt temporarily without a Visa is
obliged (required) to notify the Police, in whoseigdiction his/her new place of residence is
located, of any changes to his/her residence asldtgbe Territory within 30 days of the date
on which the change took place if the alien kndvet the change in residence address will be
for a period longer than 90 days.

(5) The alien, or the person or entity specifiedaction 96 (1), provides notification
of the changes specified in the preceding Subsectiy completing a registration form; if so
requested by the Police, the person or entity tampthe changes is obliged (required) to
submit documents confirming the truthfulness ofitlfermation stated in the form.

Accommodation Provider and the Obligations Thereof
Section 99

(1) For the purpose of this Act, an accommodatimvipler is considered to be anyone
that provides accommaodation in return for compeosat

(2) For the purposes of this Act; accommodatiorunslerstood to be a contractual
relationship based on a contract for accommodatental contract, sub-rental contract, or
any other contract with similar contents.

Section 100

An accommodation provider is obliged (required) to:

a) report the death of an alien housed thereltlyetdolice without delay;

b) provide the Police with access to any areas evtier alien might be found if these areas
are used for business or other economic activitiesler the condition that this access
does not violate the alien’s right to privacy os/her family life;

c) notify the Police that an alien has been prayiéh accommodation (Section 102);

d) provide the alien with accommodation that is alotiously disproportional with the level
of accommodation provided by accommodation progdeerbuildings of a similar nature
in the municipality, district, or region; the progionality is evaluated primarily on the
basis of comparing hygiene conditions and the nurabpersons accommodated;

77



d) at the alien’s request, provide an alien witlitteln confirmation that accommodation has
been provided, including the accommodation provéderame and surname, street
address, location, and the period of time for whidhaccommodation is provided; and

e€) maintain a guest register and submit it for @asjon is so requested by the Police.

Section 101
Guest Register

(1) A guest register is a document whereinaeacommodation provider enters the
name and surname of the alien who has been proddeasinmodation, his/her day, month
and year of birth; country of citizenship; travelcdment number; and the starting and ending
dates of the period for which accommodation is led.

(2) For the purpose of inspections as specifie8ention 100 (e), an accommodation
provider will maintain the guest register in wrdina digitized format cannot be used for the
purpose of the inspections.

(3) Entries in the guest register must be madedlear and comprehensible manner.
The entries must be arranged chronologically.

(4) The accommodation provider must retain the greggster for a period of 6 years
as of the date of the last entry.

(5) The personal data maintained in a guest registe be handled only in the manner
specified by special legal regulation (provisiofrs).

Section 102
Notification of Provision of Accommodation

(1) An accommodation provider is obliged (requirem¥yubmit notification that an alien
has been provided with accommodation within 3 wagkidays of the date on which
accommodation is provided.

(2) The notification specified in Subsection (1paé is to be submitted to a Police unit.

(3) The obligation to provide notification of theopision of accommodation can be met
by:
a) submitting a completed registration form; or
b) by means of technical data media and telecomration transfer of this data in the scope
maintained in the guest register, if such transiosss possible; if this method is used,
the registration form must subsequently be subchittghin 10 dayf the date on which
accommodation is provided to an alien.

CHAPTER VIII
OBLIGATIONS

Section 103

) Act No. 256/1992 Coll., on the protection of perdatata in information systems
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Alien’s Obligations

In addition to the obligations assigned to an abgrthe other provisions of this Act,

an alien is obliged (required) to:

a)

b)

c)
d)

f)
9)
h)

)

appear personally to the Police on the firstkimgy day following the date he/she is
released from custody or prison, unless the al@dsha valid travel document and Visa, if
this is a condition of his/her leave to remainha Territory;

present a travel document, card of residenomipe certificate of temporary residence in
the Territory, card of residence of a family me&mbf a European Union citizen, card of
permanent residence permit , or card of permamsidence permit of a European Union
citizento the accommodation provider and to personalipmlete and sign a registration
form (Section 97); the obligation to personally gdete and sign a registration form does
not apply to aliens younger than 15 years of age;

provide true and complete information in the pee@rovided for in this Act for all
proceedings conducted pursuant to this Act;

at the request of the Police, prove his/her tilerby means of submitting a travel
document or identity card issued by the MinistryFafreign Affairs to persons enjoying
privileges and immunities under international lamnd, within the timeframe specified by
the Police, provide evidence that he/she is in d@amge with the conditions of his/her
leave to remain in the Territory; a European Unodtizen is obliged (required) to prove
his/her identity by means of submitting a travekwmoent or other proof of identity
document, including proof that he/she holds citstep in another European Union
member state, or by submitting a card of permanesilence permit of a European
Union citizen; a family member of a European Un@itizen, who is not a national of a
European Union member state, is obliged (requitegirove his/her identity by means of
submitting a travel document or card of residenafea family member of a European
Union citizen or card of permanent residence perifnihe alien does not hold any of the
aforementioned documents, he/she can prove hisdesrtity by means of submitting
another type of document, however, he/she musturoertly prove that he/she is a family
member of a European Union citizen;

notify the Police of any change in his/her saorezor personal status, as well as of any
changes in his/her travel document, card of resid®f an alien , certificate of temporary
residence in the Territory, in a card of residemmea family member of a European Union
citizen, in a card of permanent residence pernoit in a card of permanent residence
permit of a European Union citizewjthin a timeframe of 3 working days of the date o
which the changes occurred, or, in the case of @@ean Union citizen or a family
member thereof, within a timeframe of 15 workingyslaf the date on which the changes
occurred;

protect any documents issued pursuant to this Against loss, theft, damage, or
unauthorized use, and to ensure that these docsroentain true information;

apply for the issuance of a new version of aogudnent containing a photograph without
undue delay, if the alien’s appearance changes;

surrender any document issued pursuant to thts vhich is invalid or full of official
entries, to the Police without undue delay; annaigealso obliged (required) to return any
such document after his/her permanent residencebéas cancelled or the validity of
his/her permanent residence has expired,;

surrender any document issued pursuant to thiséxcept for a Visa and a travel identity
document if these were issued for the purposesephring from the Territory, to the
Police no later than 3 days prior to the end ofhleisstay in the Territory;

report the loss, destruction, damage, or thieéiny document issued pursuant to this Act to
the Police within 3 working days of the date on ethiany such event occurred if it
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occurred in the Territory; if the event occurredcaul, the alien is obliged (required) to
report it within the same timeframe to an Embassy;

k) submit to being fingerprinted and photographgdte Police in relation to his/her Visa
being declared invalid, administrative expulsioogadures, detention for the purpose of
administrative expulsion, or for the purpose ofdreassion under international treaty or for
the purpose of establishing his/her identity

[) submit to a medical examination and any otherasnees required for limiting the
occurrence and spread of contagious diseasesuatisits wherein this is justified due to
the condition of the alien’s health;

m) inform the Police without delay of the losstloeft of a travel document issued pursuant to
Section 108 (1)(a), (1)(b), (1)(c), (1)(9). or (D)

n) remain in the Territory only with a valid travdbcument and Visa, unless this Act
provides otherwise;

0) at the request of the Police, prove that hefsissesses the required funds for his/her stay;
this provision does not apply to a European Unitinan™ or a family member thereof, or
to an alien who is staying in the Territory on theesis of a long-term residence permit for
the purpose of receiving protection;

p) in the event that he/she is the statutory regprasgive of an alien younger than 15 years of
age and he/she will leave the minor alien behinthen Territory, request the appropriate
Police authority or medical facility to issue canfation as provided for in Section 92 and
to submit this confirmation during border contrakmed out at the time the alien departs
from the Territory; and

r) during the course of a residence control, prthat expenses for healthcare have been
secured; this provision does not apply to an alid is staying in the Territory in the
interest of the Czech Republic or to an alien fdrom an embassy has waived the
requirement to submit a Travel Medical Insurancdifizate.

Section 104
Carrier's Obligations

(1) An air carrier or a water transport operatareiguired to transport an alien back to
a foreign country if the Police denies an aliememd the Territory due to the fact that the
alien is unable to submit a travel document andh\disthe time that border control is carried
out and if these are necessary for the purpodeedfip.

(2) An air carrier is obliged (required) to trangpan alien back to a foreign country if
the alien fails to present a travel document goaairVisa if these are necessary for a stay in
the transit area of an international airport in Treeritory.

(3) A transport operator on scheduled internatidmad lines must not transport an
alien across the state border into the Territorgnifalien does not have a travel document or
Visa if these are necessary for the purpose dfriph@nd the alien’s destination.

(4) The obligations defined in Subsections (1) &)ddo not apply to a carrier if the
Visa issued to the alien was declared invalid ey dhthority that issued the Visa or by the
Police.

(5) An air carrier or a water transport operatoroldiged (required) to bear any

expenses associated with the stay of an alientinetibbligations stated in Subsections (1) and
(2) above are fulfilled.
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Section 105
Obligations of the Courts, Custody Facilities, andPrisons

(1) A court that has passed a final (enforcealiégiment on:
a) convicting an alien;
b) declaring an alien to be partially or fully imapetent for the purpose of performing legal
acts ;
c) declaring an alien as deceased; or
d) divorcing a marriage or declaring a marriagealitvin cases when a participant in the
proceedings is an alien
is obliged (required) to inform the Police unitthre district where the alien is registered of
this fact; in the event that there are any doubt®avhich Police unit is appropriate, the court
will inform the Police unit that has territorialrjadiction according to the court’s location.

(2) A custody facility or a prison will inform th&olice unit that has territorial
jurisdiction on the basis of the custody facilityds prison’s location of any decisions on
releasing an alien from custody or terminating l&ena prison sentence.

Section 106
Obligations of State Administration Authorities

(1) The Employment Offices of the Czech Republi& @bliged (required) to inform the
Police without delay if:
a) an alien without a residence permit is employed;
b) an alien does not take up the employment possjecified in the alien’s work permit;
c) an alien’s employment ends prior to the endheftimeframe for which the alien’s work

permit was issued, and

in addition, they are obliged (required) to immeelyasend the Police a copy of any decisions
made on granting, not granting, extending, or revplan alien’s work permit.

(2) The Trade Licensing Offices are obliged (regdjrto inform the Police in writing
without delay regarding the issuance of a confiromaverifying that a foreign natural person,
who has provided notification of a trade or reqedsd business license, has fulfilled all the
general and special conditions for performing adrehis obligation of the Trade Licensing
Offices also applies to the issuance of a tradmn$e, decisions on granting a business permit
and issuing a business license, the suspensioangelation of a trade license, decisions on
not authorizing the performance of a trade on #sof notification or that the applicant did
not meet the conditions for acquiring the authdi@rato perform a trade, decisions on halting
proceedings for granting a business license, artsidas on denying an application for a
business license.

(2) The Social Security Authori?) is required to inform the Police in writing withiou
delay that a European Union citizen, or a familymber thereof, residing in the Territory has
become an unjustifiable burden on the social cgstem of the Czech Repubiit.

Section 107
Obligations of Other Persons and Entities

153 part One of Act No. 114/1988 Coll., on the jurisiic of social security authorities in the Czech Ry as amended
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(1) Any person who finds or in any other manneraois a travel document as
specified in Section 108 (1), a card of resideneemt, certificate of temporary residence in
the Territory, card of permanent residence perrogtrd of residence of a family member of
a European Union citizen, or card of permanendesse permit of a European Union
citizen, is obliged (required) to turn any such documeretr @o the Police without delay.

(2) Anyone who provides an alien with accommodatsoabliged (required) to issue a
document confirming accommodation, including speatfon of the timeframe for which the
accommodation is being provided, upon being regadest do so by the alien.

(3) Any person who invites an alien is obliged (need) to provide compensation for
any damages, whether material or nonmaterial, mdfby the state as a result of a breach of
the obligations stated in an invitation that wadifted by the Police.

(4) Anyone, who accepted the obligations provided ih Section 15, is obliged
(required) to inform the Police immediately of his¥ withdrawal from these commitments. It
is not possible to withdraw from any of the obligas specified in Section 15 during the
period that the invited alien is staying in theritery.

(5) A university, secondary vocation school oregd, is required to notify the Police in
writing without delay when an alien, who holds adeterm residence permit in the Territory
for the purpose of studies, interrupts or complétisgher studiegas of 26 June 2006)

CHAPTER IX
TRAVEL DOCUMENT

Section 108

(1) For the purposes of this Act, a travel docunmewbnsidered to be:

a) a public document recognized by the Czech Répabla travel document;

b) a public document which meets the conditionyided for in Subsection (2) below;

c) an identification card held by a European Urgitizen®

d) a special foreigner passport valid for use iithed states (countries) in the world;

e) atravel identity document;

f) atravel document issued by the Czech Repuldlithe basis of an International Treaty;

g) an emergency travel document issued by thef®an Unior>® or

h) a list of pupils travelling on a school excursiwithin the framework of the European
Union,”” if it includes photographs of those pupils that aot able to prove their identity
by means of a proof of identity document that cmstaa photograph, a confirmation
issued by the European Union member state whereipupil resides confirming the fact
that the pupil has the right to return to thisestaind under the condition that the European
Union member state wherein the pupil reside hasdiemthe Czech Republic that it is to
accept the list of pupils as a travel document.

(2) For the purposes of this Act, a public documssiied by a foreign country for the
purpose of travelling abroad can be recognizedtemval document as defined by Subsection
(1)(b) above, under the condition that the formad &éanguage in which the information is

1% Decision of the representatives of the governmehte member states, meeting within the Counc®flune 1996 on
the establishment of an emergency travel docun@&i4Q9/CFSP)
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provided is in compliance with international praeti its territorial validity includes the
Territory, and the following information can be ainted thereof :

a) information on the alien’s citizenship;

b) information on the alien’s identity;

c) a photograph of the document holder; and

d) information on the document’s validity.

Section 109
(1) A special foreigner passport, travel identitycdment, or travel document as

defined in Section 108 (1)(f) will be issued by tRelice at an alien’s request, unless for
otherwise below.

(2) An Embassy, if requested by the alien, wilussan alien who loses any of the
documents stated in Subsection (1) above whileaabwaith a travel identity document for
a trip to the Czech Republic; the issuance is d¢ardil upon consent being provided by the
Police.

(3) The travel documents stated in Subsectionlf@ya are public documents.

Section 11dto be repealed as of 1 September 2006)

(1) A foreigner passport and a travel identity doeat will be issued in Czech and, as
a rule, in two additional foreign lanquages in adamce with international practice.

(2) At the request of an alien, the Police willagt a child younger than 15 years of
age in the alien’s foreigner passport or travehiide document.

Section 111

(1) In the application for a foreigner passporgvél identity document, or travel
document as specified in Section 108(1)(f), theralnust state his/her surname, name, and
any other names; sex; day, month, and year of;hjitlce and country of birth; country of
citizenship; and place of residence in the Teryitofogether with an application for a travel
identity document or travel document as define®bgtion 108 (1)(f), which does not include
a data chip with biometric data, the alien musb alsbmit photographgas of September
2006)

(2) Together with an application for a travel idgntlocument or travel document as
defined by Section 108 (1)(f), which does not idgua data chip with biometric data, the
alien must also submit photograpfes of 1 September 2006)

(2)(3) A foreigner passport, travel identity documenttravel document as provided for
in Section 108 (1)(f) will specify all the informan listed in Subsection (1) above and will
include a photograph of the alien applying for teguance of the document. A foreigner
passport issued pursuant to Section 113 (1) andw()also contain a data chip with
biometric data that includes an image of the afidate and fingerprint informatiotas of 1
September 2006)
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Section 112

When changes are being made in the travel docurspatsfied in Section 108 (1)(d),
(2)(e), and (1)(flor when their validity period is being extend@til 31 August 2006)
which do not include a data chip with biometricadéds of 1 September 2006)similar
procedures will be followed as those used for 8siance thereof; no photographs will be
required.

Section 113until 31 August 2006)
Foreigner Passport

(1) The Police will issue a foreigner passport:

a) at the request of an alien who is staying in Teeritory on the basis of a permanent
residence permit, does not have any valid traveldent, and can prove that he/she is
prevented from obtaining such a travel documentdasons beyond his/her control,

b) at the request of an alien who has a permaesittence permit issued pursuant to Section
87, under the condition that that:

1. he/she is younger than 15 years of age; or
2. his/her competency to perform legal acts has Deeited on the basis of a court
decision;

c) to an alien who is enjoying temporary protectipursuant to special legal regulation
(provisions® and does not hold a travel document.

(2) The Police will issue an alien who meets theditions specified in Subsection
(1)(a) or (1)(b)(2) a foreigner passport valid foyears; the Police will issue an alien who is
enjoying temporary protection a foreigner passpalid for a period of time that equals the
validity period of the card of residence heldthg alien enjoying temporary protection
pursuant to special legal regulation (provisiofi).

(3) The validity period of a foreigner passport sggecified in Subsection (1)(a) or
(1)(b)(2) can be extended twice, each time by Srsjethe validity period of a foreigner
passport issued pursuant to Subsection (1)(c) eaxtended repeatedly for a period of time
that corresponds to the card of residence helthbyalien enjoying temporary protection
pursuant to special legal regulation (provisiofis).

(4) The Police will issue an alien younger thary&ars of age a foreigner passport valid
for 2 years. The Police will issue an alien yountean 15 years of age who is enjoying
temporary protection a foreigner passport validdqgoeriod of time that equals the validity
period of the card of residence held by the aliejoyeng temporary protection pursuant to
special legal regulation (provision&) The validity period of a foreigner passport isstedn
alien younger than 15 years of age cannot be estend

(5) A foreigner passport ceases being valid ase@fdiate a legal decision on cancelling
the alien’s_permanenmesidence permit becomes legally enforceable, endtie the aliens’
right to permanent residence expires pursuant tid®e87, or on the date that the right to
remain in the Territory for the purpose of tempgrarotection pursuant to special legal
provisions? expires.

Section 113as of 1 September 2006)
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(1) A foreigner passport that contains a data e¥ith biometric data is issued with a
validity period of 10 years; aliens between 5 aldygars of age are issued a foreigner
passport valid for 5 years; aliens who are enjoginigsidiary protection are issued a foreigner
passport valid for a period of time that equals vhkdity period of the card of residence
held by a person enjoying subsidiary protectionspant to special legal regulation
(provisionsy; and aliens who are enjoying temporary protective issued a foreigner
passport valid for a period of time that equals vhidity period of the card of residence
held by a person enjoying temporary protection yam$ to special legal regulation
(provisions§?. A foreigner passport is issued within a timefeaoh 30 days as of the date the
application is submitted. An alien, who is issuefdr@igner passport that contains a data chip
with biometric data, can request that the accumicyhe personal data contained in the
foreigner passport issued thereto be verified, e &s the functionality of the a data chip
containing the biometric data and the accuracyheflliometric data contained thereon. The
functionality of the a data chip and the accuratyhe biometric data contained thereon is
verified using technical equipment that allows élien’s actually portrayed biometric data to
be compared with the biometric data on the datp cbntained in the foreigner passport. In
the event that it is determined that the a datp wliih the biometric data is not functional or
that the personal data contained thereon is inateuor if it is discovered that the personal
data contained in the foreigner passport is notirate, the alien has the right to be issued a
new foreigner passport.

(2) An alien from whom it is not possible to obtdingerprints due to anatomical or
physiological changes or due to health disabiliws the fingers on his/her hands, is issued
a foreigner passport containing a data chip withnigtric data only on the alien’s facial
image. In these cases, the data chip will alsoudelinformation on the impossibility of
obtaining fingerprints. A foreigner passport isusd within a timeframe of 30 days as of the
date the application is submitted and the sameogerpf validity as those specified in
Subsection (1) above are applicable.

(3) An alien, who requests the issuance of a foeigassport within a timeframe of
less than 30 days, is issued a foreigner passwbith does not contain a data chip with
biometric data, machine readable information, atally processed photograph of the alien,
or the alien’s signature, within a timeframe ofddy/s of the date the application is submitted.
This document is issued with a validity period om@nths, or a validity period that equals
either the validity period of the card of residerueld by a person enjoying temporary
protection pursuant to special legal provisf8her the validity of the card of residence held
by a person enjoying subsidiary protection purstaspecial legal regulation (provisiofisj
this period is less than 6 months.

(4) An alien younger than 5 years of age is issauéareigner passport, which does not
contain a data chip with biometric data, machiredable information, a digitally processed
photograph of the alien, or the alien’s signatwighin a timeframe of 15 days as of the date
the application is submitted. This document is éskwith a validity period of 1 year, or a
validity period that equals either the validity ok of the card of residence held by a person
enjoying temporary protection pursuant to specedal regulation (provision&or the
validity period of the card of residence held dyerson enjoying subsidiary protection
pursuant to special legal requlation (provisiéhé)this period is less than 1 year.

(5) A foreigner passport issued pursuant to Sulmsedtl) or Subsection (2) above
contains a machine readable zone. The data aredegto the machine readable zone in the
following sequence: type of document, issuing coynsurname, name (or names as
applicable), number of the foreigner passport, tquof citizenship, date of birth, sex,
validity period of the foreigner passport, birthgister number, and a check digit, which is
based on a numeric calculation of selected data fie machine readable zone.
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(6) The validity period of a foreigner passport mainbe extended. A foreigner passport
ceases being valid as of the date a decision oteliang the alien’s residence permit becomes
legally enforceable, on the date the aliens’ righpermanent residence expires as provided
for in Section 87, or on the date that the rightdmain in the Territory for the purpose of
temporary protection pursuant to special legal lstipn (provisions} expires.

(7) The data processed on a data chip with biomeia (Subsection (1)) cannot be
processed in any manner other than that providddvy

(8) The Police will issue a foreigner passport:

a) at the request of an alien who is staying inTiaeitory on the basis of a residence permit,
does not have any valid travel document, and cawepthat he/she does is prevented from
obtaining such a travel document for reasons bewsitier control;

b) at the request of an alien who has permaneidarce pursuant to Section 87, under the
condition that that:

1. he/she is younger than 15 years of age; or
2. his/her competency to perform legal acts has bieeited on the basis of a court
decision;

c) to an alien who is enjoying temporary protectipmwsuant to special legal regulation
(provisions}® and does not hold a travel document; and

d) at the request of an alien who has been grasubdidiary protection pursuant to special
legal requlation (provision8) does not have any valid travel document, and prame
that he/she is prevented from obtaining such setrdecument for reasons beyond his/her
control.

(9) A holder of a foreigner passport, which consaandata chip with biometric data, has
the right to request any of the authorities auttestito issue this type of passport, or an
Embassy, to verify the functionality of the datapctvith biometric data and the accuracy of
the biometric data contained thereon. In the ethrtit is determined that the data chip with
biometric data is not functional or that the peedatata contained thereon is inaccurate, or if
it is discovered that the personal data containettheé foreigner passport is not accurate, the
alien has the right to be issued a new foreignespart. In these circumstances, the issuance
of a new foreigner passport is subject to an adstrative fee only if the non-functionality of
the data chip with biometric data was caused bguniistances that the alien provably knew
could cause damage or non-functionality of theta dhip with biometric data.

(10) The biometric data can be used solely forpingose of verifying the authenticity
of a foreigner passport and the alien’s identitthvthe help of the personal data recorded in
the foreigner passport or a comparison of the biomdata (Subsection 1(1)) processed on
the data chip by means of using technical equiprieitallows the alien’s actually portrayed
biometric data to be compared with the biometrimdantained on the data chip contained in
the foreigner passport.

Section 114
Travel Identity Document

(1) The Police will issue a travel identity docurhér the purpose of departing from
the Territory at the request of an alien:
a) who does not have a valid travel document amshaiaobtain one for reasons beyond
his/her control;
b) who was granted a Visa for a stay longer tHad#&ys for the purpose of exceptional leave
to remain in the Territory as provided for in Senti33 (1fa), (1)(c), or (1)(d)until 31
August 2006)(1)(a), or (1)(b)as of 1 September 2006 long-term residence permit for
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the purpose of exceptional leave to remain inTtbeitory as provided for in Section 43,
or a Visa for a stay longer than 90 days for theopse of exceptional leave to remain in
the Territory pursuant to special legal regulatiprovisions}, under the condition that
he/she is staying in the Territory without a vadtavel document; or

c) who is younger than 15 years of age, hospitdizaxd whose legal representative has
departed from the Territory and signed an honoeratdclaration as provided for in
Section 92 (b).

(2) The Police will issue an alien as defined im&zction (1)(a) or (1)(c) above a travel
identity document that is valid for no more tharD Xfays and has territorial validity for all
states (countries) of the world. The Police wiluse an alien as defined in Subsection (1)(b)
above a travel identity document that is valid fior more than 365 days and has territorial
validity for all states (countries) of the world.

(3) The Police will issue a travel identity docurhem the request of an alien who is

staying in the Territory without a valid travel douoent after:

a) the alien’s short-term Visa is declared invalid;

b) a decision on cancelling the validity of a Visa a stay longer than 90 days or a long-
term residence permitecomes legally enforceable;

c) a decision on cancelling the validity of_a penewt residence permiin the Territory
becomes legally enforceable;

d) the right to permanent residence expires (Se&iQ); or

e) a Visa for a stay longer than 90 days for thgppse of exceptional leave to remain in the
Territory is granted pursuant to Secti®® (1)(b) (until 31 August 2006)Section 33 (3)
(as_of 1 September 2006)or after a long-term residence permit for theppse of
exceptional leave to remain in the Territory isrgea pursuant to Section 43 for the same
reasons; the validity period of this document Ww#l established according to the validity
period of the Visa or long-term residence petimét is granted.

(4) The Police will also issue a travel identitycdment for the purpose of departing
from the Territory to an alien who does not havg ather travel document and on whose
expulsion a legally valid decision has been madéoorwhom protection in the Territory
provided pursuant to special legal provisfofi@has been terminated.

(5) The Ministry will issue a travel identity docam to an alien who has been granted
a long-term residence permit for the purpose oengag protection in the Territory, under
the condition that the alien does not hold a vatalel document and cannot obtain one in
any other manner for reasons beyond his/her contfble Ministry will issue the travel
identity document that has territorial validity fa@ll states (countries) of the world and is
valid for a period of time that corresponds to tradidity of the long-term residence permit
that was granted for the purpose of receiving prota in the Territory.(as of 26 June
2009

Section 115
Reasons for Withdrawing or Denying a Foreigner Pagsort, Travel Identity Document,
or Travel Document Pursuant to Section 108 (1)(f)

(1) The Police will not issue a foreigner passptdyel identity document, or travel

document pursuant to Section 108 (1)(f) to an al@nwill withdraw a document that has
been issued, if the reasons for the issuance thesase to exist.
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(2) The Police will not issue a foreigner passptrgyel identity document, or travel
document pursuant to Section 108 (1)(f) to an al@nwill withdraw a document that has
been issued, in the case of an alien against whom:

a) execution of a decision has been ordered fdndndailure to comply with the obligation
to support and maintain or for failure to perfoimahcial obligations; or

b) criminal proceedings are underway or the alias failed to serve a prison sentence
imposed by a court, unless his/her sentence wascbea or the statute of limitations has
run out,

under the condition that the consequences of thisstbn on the alien’s personal or family

life are adequate to (commensurate with) the reagwr the decision.

(3) The Police will not issue a foreigner passpasuant to Section 113 (8)(d) if:
a) substantiated risk exists that the state sgcafithe Czech Republic would be threatened
or public order significantly disturbed; or
b) the alien is included in the Schengen Informmatystem(as of 1 September 2006)

Section 115a
Emergency Travel Document of the European Union

(1) An Embassy will issue an emergency travel daninof the European Unioiat
the request of a European Union citizen whose kraeeument has been lost, stolen,
destroyed, or is not available for other reasdnthe applicant s country of citizenship does
not have permanent diplomatic or consular reprasent in the territory where its citizen is
currently located, is not represented in any othanner, or is inaccessible. An emergency
travel document of the European Union will be issuader the condition that the applicant ’s
country of citizenship provides its consent thethwi

(2) An emergency travel document of the Europeamtynan be issued for one trip to
the European Union member state that is the regigsountry of citizenship or the country
where he/she is permanently resident, or, in esdiaary situations, to another country.

(3) In the application for an emergency travel doeat of the European Union, the
applicant must provided his/her name (and anyrotlanes as applicable), surname, sex,
physical height, date of birth, place and countipioth, country of citizenship, permanent
residence address, contact address, and justiicébr the application. Together with the
application, the applicant must submit any avadattbcuments proving his/her identity and
country of citizenship, specify his/her intendedtd®tion country, and include photographs.

(4) The Embassy will issue an emergency travel oaou of the European Union with
a validity period equal to the time that is reqdif®r completing the trip for which the
emergency travel document is being issued.

(5) The Embassy will send of copy of the emergemayel document that it issues to
the appropriate authorities of the European Uniemiver state that is the applicant’s country
of citizenship.

Section 116
Invalidity of a Travel Document

For the purposes of this Act, a travel document pélconsidered as invalid if
a) the validity period stated therein has expired,;
b) itis damaged to an extent whereby the engniesllegible;
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c) its entirety has been damaged;

d) it contains incorrect information or changes madan unauthorized manner;

e) the photograph in the document does not casrespo the document holder's actual
appearance; or

f) the document holder has dies or been declarel@é@sased.

Section 117
Seizure of a Travel Document

(1) During border control or residence control, Baice will seize:
a) atravel document if it is not issued in the rashthe alien being controlled, and
1. the alien has presented this document as hisyineror
2. the alien does not give a plausible reason as{ohe/she has this travel document in
his/her possession;
b) a travel document as defined by Section 10&IJ1jd)(e) or (f), if it can be considered as
invalid pursuant to this Act; or
c) a travel document as defined by Section 10&J1fL)(b), (1)(c), (1)(g), or (1)(h) if it has
been declared invalid or stolen by the authoriiethe country that issued it.

(2) If a decision had been made, or if it can lBsomably expected that a decision will
be made, on the withdrawal of a travel documerd,tthvel document can be seized by the
authorities participating in criminal proceedings.

(3) The Police will issue the holder of a travelcdment as defined by Section 108
(2)(d), (1)(e), or (1)(f) written confirmation dfi¢ seizure of the document and will submit the
seized document without delay to the Police undt thas territorial jurisdiction over the
holder’s place of residence in the Territory, drthe document in question is a card of
identity issued pursuant to Section 114 (5), to Mhaistry, specifying the reason for the
seizure of the document. The Police unit specitdxdve, or the Ministrywill make a
decision on either withdrawing the seized docuneeneturning it within 15 days of the date
on which it receives notification of the seizuriethle seizure concerns a document as defined
in Subsection (1)(b) above, the document will betayed 60 days after being submitted,
unless this document is evidence in criminal prdoegs.

(4) The Police will issue the holder of a travekcdment as defined by Section 108
(D) (@), (1)(b), (1)(c), (1)(9), or (1)(h) writterorfirmation of the seizure of the document and
will submit the seized document without delay t@ tMlinistry, unless it is a forged or
modified document or a document that is evidenagiminal proceedings.

CHAPTER X
ADMINISTRATIVE EXPULSION

Section 118

(1) Administrative expulsion is understood to méaa termination of an alien’s stay in
the Territory and includes establishing a spetificeframe during which the alien is required
to depart from the Territory and a specific peraddime during which the alien is banned
from entering the Territoryand, if substantiated risk exists that the aliengsesence might
significantly threaten public order or the securityf the Contracting States, then a period of
time during which the alien is banned from enterinthe territories of the Contracting
States will also be specified.(valid as of Schengen)The Police will establish the duration
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of the ban on entering the Territory within the id@mn on administrative expulsion of the
alien. In justified cases, the decision can alsrigp the border crossing point through which
the alien must leave the Territory.

(2) For the purposes of administrative expulsioteraporary stay in the Territory is
also understood to include an alien’s unauthorsteg in the Territory, an alien’s stay in the
transit area of an international airport, or a dtaged on a Visa granted pursuant to special
legislatior?. It also includes a stay until a decision madeHgyMinistry on granting leave to
stay in the Territory for the purpose of receiviegporary protection in the Territd®/or a
judicial decision in a case on temporary protecbecomes legally enforceable. In the event
that such decision does not result in an ordeaéninistrative expulsion due to the fact the
consequences of expulsion on the alien’s personé&ily life would not be adequate to
(commensurate with) the reasons for expulsion,Pbkce will impose a departure order on
the alien. The alien is obliged (required) to defaom the Territory during the timeframe
specified in the departure order.

(3) Collective administrative expulsion of a groafpaliens based on a single decision is
prohibited.

Section 119
Administrative Expulsion from a Temporary Stay in the Territory

(1) The Police will issue a decision on the adntiais/e expulsion of an alien who is
staying in the Territory on a temporary basis astalgish the duration of the ban on entering
the Territory as follows:

a) for upto 10 years;

1. if there is a substantiated risk that the aldemjng his/her stay in the Territory, might
endanger state security by using violence for ptorgopolitical aims, performing
activities that endanger the foundations of a deatmcstate or are aimed at disrupting
the integrity of the Territory, or in some othenguarable manner; or

2. if there is a substantiated risk that the afreght significantly disturb public order or
endanger public health, due to the fact that hesiseffering from a Serious lliness,
during his/her stay in the Territory; or

3. if the alien intentionally breaches legal proMis or obstructs the execution of
judicial or administrative decisions on a repediasis;

b) for up to 5 years;

1. if, during the course of border control or desice control, the alien attempts to prove
his/her identity by using a document that had Heeged or by means of presenting
someone else’s document as his/her own;

2. if, during a residence control or during the rseuof border control carried out at the
time of the alien’'s departure from the Territone/$he attempts to prove his/her
identity by using a document that is invalid foetreasons provided for in _Section
116 (a), (b), (c) or (d);

3. if the alien is employed in the Territory with@work permit, although a work permit
is required for performing the work, or if the aigerforms taxable, gainful activity
without a license as provided for in special legadulatio®, employs an alien
without a work permit, or coordinates any such emmlent for an alien;

4. if the alien acted or was to have acted on lbelia legal entity that employed an
alien without a work permit or coordinated any seafiployment;

5. if the alien fails to submit to border controklae request of the Police;

16)I.e., Act No. 455/1991 Coll., on licensed tradesafle Licensing Act), as amended
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6. if the alien crosses the state border in a aiedemanner or attempts to do so, ;

7. if the alien crosses the state border elsewdtber than at a border crossing point; or

8. if the alien cannot prove in a credible marthet he/she is staying in the territory of
the Contracting Stategas of Schengenyluring the period in which he/she is allowed
to stay in this territory without a Visa or on thasis of a short-term Visa;

c) for of up to 3 years;

1. if the alien stays in the Territory without avel document, in spite of not being
authorized to do so;

2. if the alien stays in the Territory after thdididy of his/her Visa expires or past the
period for which he/she is allowed to stay in thegrifory, either on the basis of a Visa
or without a Visa, in spite of not being authorizedlo so; or

3. if the alien had provided any inaccurate infaiorawith the intent of influencing the
decision-making of an administrative authority dariany of proceedings conducted
pursuant to this Act.

(2) A decision on the administrative expulsion of a dagan Union citizef®, or a
family member thereof, who is staying in the Temyt on a temporary basis, can only be
made if the citizen of the European Union, or aifamember thereof:

a) endanger state security;

b) significantly disturbs public order; this prowis does not apply to a European Union
citizen who has been residing in the Territory dotontinuous period of at least 10 years;
or

c) endangers public health due to the fact thaheeis suffering from a Serious lliness, if this
illness started within a period of 3 months after tlate of entry to the Territory.

(3) A decision on the administrative expulsion of azeih who is staying in the
Territory on the basis of a long-term residencempegranted for the purpose of family
reunification or studies in the Territory can obky made if the alien endangers state security,
significantly disturbs public order, or endangetlxr health due to the fact that he/she is
suffering from a Serious lliness, and cancellatbrthe alien’s permit is not sufficient when
the seriousness of his/her actions is taken intwsideration. A decision on administrative
expulsion of an alien as provided for in the fgshtence of this Subsection for the reason of
endangering public health cannot however be pa#sdue alien becomes ill only after
collecting his/her long-term residence permit fog purpose of family reunification or studies
in the Territory.

(4) A decision on the administrative expulsion ofciéizen who is staying in the
Territory on the basis of a long-term residencempelgranted to a resident of another
European Union member state can only be made ifatle® endangers state security or
significantly disturbs public order, and cancebatiof the his/her permit is not sufficient
when the seriousness of his/her actions is takém @onsideration. If the appropriate
authorities of the European Union member state dhetted this legal status to the alien in
guestion agree with this procedure, the Police @uilbel the alien to an area outside of the
territory of the states of the European Union #rat bound by the special legal provisions of
the European CommunitiéS,

(5) A decision on the administrative expulsion mfaéien who has applied to the Czech
Republic for protection in the form of asylum wik executable after a decision on not
granting asylum becomes legally enforceable, whetbb application for asylum is denied,
any procedures on the application are stopped gtuas that has been granted is withdrawn,
under the condition that the timeframe allowed fiting an appeal against the Ministry’s
decision in the matter of asylum has expired withemy action on the part of the alien or if
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fiing an appeal against the Ministry’s decision ihe matter of asylum does not have a
deferring effect pursuant to special legal requiafi provisions¥ (until 31 August 2006)

(5) A decision on the administrative expulsion nfaien who has applied to the Czech
Republic for international protection will be ex¢able after a decision becomes legally
enforceable, whereby:

a) international protection is not granted;

b) the application for international protectiordesnied as being apparently groundless;

c) the proceedings on granting international pti@ecare stopped; or

d) asylum or subsidiary protection are withdrawn,

under the condition that the timeframe allowed fibng an appeal against the Ministry’s
decision in the matter of international protectimas expired without any action on the part of
the alien or if filing an appeal against the Miny& decision in the matter of international
protection does not have a deferring effect purstmspecial legal regulation (provisiors).
The decision on administrative expulsion is not cexable if the court acknowledges a
deferring effect regarding the appeal at the adi@aguest(as of 1 September 2006)

(6) A decision on the administrative expulsion of alien who has applied for
permission to stay for the purpose of receivinggerary protection in the Territory pursuant
to special legal regulation (provisioff@will be executable after a decision on denying the
application becomes legally enforceable or a deweigsin stopping the proceedings in the
matter of this application becomes legally enfobdeaunder the condition that the timeframe
allowed for filing an appeal against the Ministrydecision in the matter of temporary
protection _has expired without any action on the p# the alien or if the court does not
accommodate the alien’s request for a deferringcefbr revokes its acknowledgement of a
deferring effect.

Section 119a

(1) A decision on administrative expulsion pursuan®ection 119 (1)(b)(6) or (1)(b)(7)
will not be issued if an alien, who is requestpigtection in the form of asylufuntil 31
August 2003) international protection pursuant to special legabvisions’ (as of 1
September _2006)in_the Territory,arrives in the Territory directly from a countwyhere
his/her life or freedom is in dangéuntil 31 August 2006)where he/she is in danger of
persecution or serious injuf?(as of 1 September 2006knters the Territory or stays in the
Territory without permission, and, of his/her owalition, reports to the Police or Ministry
without delay and provides evidence of a serioasag for his/her unauthorized entry to the
Territory or his/her residence.

(2) A decision on administrative expulsion pursuan$ection 119 cannot be issued if it
would result in disproportional conseguences oratle®’s personal or family life.

(3) A decision on the administrative expulsion ahimor citizen of the European Union
pursuant to Section 119 can only be issued if statarity is in danger or if it is in the
minor’s interest as provided for in the Conventionthe Rights of the Child.

(4) A decision on administrative expulsion pursu@Enection 119 cannot be executed
in the case of an alien who has applied for a ltemp residence permit for the purpose of
receiving protection in the Territory or has beemmted such a permit; the Police will halt

182 gection 2 (7) and Section 14a (2) of Act No. 3258 Coll., as amended by Act No. 165/2006 Coll.
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any proceedings on administrative expulsion that ot concluded prior to the time that the
long-term residence permit is grantéds of 26 June 2006)

(5) The Police will revoke a decision on administra expulsion made pursuant to
Section 119 against an alien who has been grantéoing-term residence permit for the
purpose of receiving protection in the Territorynder the condition that the alien’s
cooperation with the authorities responsible fongle proceedings contributed to revealing
or_convicting the perpetrators of criminal activityr, due to the cooperation the alien
provided, his/her life or health could be in dangdter the alien departs from the Territory.
(as of 26 June 2006)

Section 120
Administrative Expulsion of an Alien with a Permanent Residence Permit

(1) The Police will issue a decision on the adntiatsre expulsion of an alien who
holds a permanent residence peramnd establish the duration of the ban on entergg t
Territory as follows:

a) for up to 10 years, if there is a substantiaigld that the alien, during his/her stay in the
Territory, might endanger state security by usimgence for promoting political aims,
performing activities that endanger the foundatioha democratic state or are aimed at
disrupting the integrity of the Territory, or inree other comparable manner;

b for up to 10 years, if there is a substantiaiekl that the alien, during his/her stay in the
Territory, might significantly disturb public ordesr

c) for of up to 3 years, if the alien does noffifutis/her obligations as provided for in
Section _713).

(2) A decision on the administrative expulsion of a d&ean Union citizel?, or a
family member thereof, who was granted a permaresitience permit can only be issued if
the alien endangers state security or significagiyurbs public order and, with regard to the
seriousness of his/her behaviour, withdrawal ofrdsgdence permit is not sufficient.

(3) A decision on administrative expulsion cannet ibsued if it would result in
disproportional consequences on the alien’s petsoriamily life.

Section 120&until 31 August 2006)

(1) In its decision on administrative expulsion guant to Section 119 and Section
120, the Police will concurrently decide whethely abstacles exist that would prevent the
alien in question from departing from the Territg®ection 179).

(2) If the reasons that were acknowledged as chbetato the alien’s departure
pursuant to Subsection (1) above cease to existPtilice will issue a decision stating that
the obstacles to departure have ceased to exist.

(3) Once the decision specified in Subsectiorali®ve becomes legally enforceable,
the validity of the Visa for a stay of longer thad days for the purpose of exceptional leave
to remain in the Territory, which was granted te thlien due to the existence of obstacles to
his/her departure, expires. The Police will impasdeparture order on the alien and specify
the timeframe during which he/she is obliged( respl)i to depart from the Territory.

(4) The validity of the decision on administratexpulsion expires if the obstacles
preventing the alien’s departure from the Territdamgt for a period of time that:
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a) in the case of a decision issued pursuant tdicged19 (1)(a) or (1)(b) or Section 120
(1)(a) or (1)(b), is equal to the duration of tharbon entering the Territory as specified
in the decision on administrative expulsion; or

b) in the case of a decision issued pursuant téicged 19 (1)(c) or Section 120 (1)(c), is
equal to one-an-a-half times the duration of the ba entering the Territory as specified
in the decision on administrative expulsion;

This timeframe starts on the date that the decisianadministrative expulsion becomes

legally enforceable.

Section 1204&as of 1 September 2006)

(1) Within the framework of making a decision omradistrative expulsion pursuant to
Section 119 or Section 120, the Police are obligeduired) to request the Ministry for its
binding opinioﬁb) as to whether the alien’s departure is possildetien 179).

(2) In the event that reasons preventing the ‘glidaparture arise after the decision on
expulsion becomes legally enforceable, the Polideissue a new decision in the matter
pursuant to special legal requlation (provisi®hsifter requesting the Ministry to issue its
binding opinion pursuant to Subsection (1) above.

(3) The Ministry will issue its binding opinion vaidut delay.

(4) If the alien’s departure is not possible asvmted for in Subsection (1) or (2) above,
the Police will specify this fact in its decision administrative expulsion and will grant the
alien a Visa for a stay longer than 90 days forghgpose of exceptional leave to remain in
the Territory (Section 33 (3)).

(5) If the reasons preventing the alien’s departease to exist, the Police will issue a
new decision in the matter pursuant to speciall lszgulation (provisionsy. As of the date
this decision becomes legally enforceable, theditgliof the Visa granted to the alien
pursuant to Section 33 (3) expires. The Police wijpose a departure order on the alien and
specify the timeframe during which he/she is oldigequired) to depart from the Territory.

(6) An alien, whose departure is not possible asviged for in Subsection (1) or
Subsection (2) above, has the right to request Min@stry for international protection
pursuant_to special legal regulation (provisiéhsyithout delay after the decision on
administrative expulsion is issued. If the aliemsimot submit a request as provided for in the
first sentence within two months of the date on ckhthe decision on administrative
expulsion becomes legally enforceable, the rightetguest international protection expires.
The right to submit this request does not expitbefalien was prevented from submitting the
request dues to reasons beyond his/her controkahnuohits the request within 3 days of the
date on which these reasons cease to exist.

(7) The validity of the decision on administvatiexpulsion expires if the decision on
granting asylum or subsidiary protection is vabd & period of time that:

a) in the case of a decision issued pursuant tsetl9 (1)(a) or (1)(b) or Section 120 (1)(a)
or (1)(b), is equal to the duration of the ban ategng the Territory as specified in the
decision on administrative expulsion; or

b) in the case of a decision issued pursuant tosetl19 (1)(c) or Section 120 (1)(c), is equal
to one-an-a-half times the duration of the ban mtering the Territory as specified in the
decision on administrative expulsion;

(8) The timeframe specified in Subsection (7) abstagts on the date that the decision
on administrative expulsion becomes legally enfaibte
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Section 121

If some other country expresses its consent wititlithg a stateless person, this
person can be expelled from the Territory to thasirdry on the basis of administrative
expulsion.

Section 122
Conditions for Eliminating the Harshness of Adminigdrative Expulsion

(1) For the duration of the ban on entering theriitey imposed on the alien on the
basis of a decision on administrative expulsiore Bolice will grant the alien a Visa or
permission to enter the Territory, if the conseq@snof not granting a Visa or permission to
enter the Territory would be disproportionate om élien’s personal or family life.

(2) For the duration of the ban on entering theriiaey imposed on the alien on the
basis of a decision on administrative expulsio® Bolice will grant the alien a Visa or
permission to enter the Territory if the purposehaf stay in the Territory is a summons from
a governmental authority of the Czech Republic #r@ matter cannot be resolved from
abroad.

(3) The period of the stay specified in Subsectid)sand (2) above cannot be set for a
period that exceeds 30 days.

(4) After denying a Visa or refusing to grant pession to enter the Territory, the Police
will make a record specifying the reasons for ttgsision without delay.

(5) At the request made by an alien, the Policeissure a new decisidh whereby the
validity of a decision on administrative expulsismevoked if:

a) the reasons why the decision was issued hawedda exist and a time period equal to
one-half of the duration of the ban on entering Tiegritory imposed on the alien has
passed; or

b) the alien in question was placed in foster ¢8extion 87), has reached the age of 18, and,
based on the opinion of the authorities respondind¢he social and legal protection of
children, the alien has expressed an effort taynatte in the Territory.

(6) At the request made by citizen of the Europdgaion or a family member thereof,
the Police can issue a new deciSfonwhereby the validity of a decision on administrat
expulsion is revoked if:

a) the reasons why the decision was issued hawedda exist and a time period equal to
one-half, or at least 3 years, of the duratiorhefltan on entering the Territory imposed on
a European Union citizen or a family member thetexsf passed; or

b) the alien in question was placed in foster ¢Sextion 87), has reached the age of 18, and,
based on the opinion of the authorities respondiné¢he social and legal protection of
children, the alien has expressed an effort taynate in the Territory.

Section 123
Payment of Expenses Associated with AdministrativExpulsion

(1) The expenses associated with administrativeulsign will be paid from the
Security Deposit (until Schengen)be paid from the financial y resources of the alievho
is to be expelled from the Territory on the basisaodecision on administrative expulsion.
(as of Schengen)
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(2) If the expenses cannot be paid from the SgcDefposit t, they will be paid, even if
only in part, from the financial resources of #leen who is to be expelled on the basis of a
decision on administrative expulsidio be repealed as of Schengen)

(3)(2) If the expenses cannot be padher from the Security deposit t @0 be
repealed as of Schengerfjom the alien’s financial resources, either tmaining amount,
or the partial amount, will be paid by the persormtity that undertook this obligation in the
invitation that was certified by the Police.

(4)(3) If the expenses cannot be paid in the manner fege@cin the preceding
subsections, the following persons or entitiesragelired to pay these expenses, prioritized as
follows:

a) the person or entity that employed the aliemovit a work permit;
b) the person or entity that coordinated employmatitout a work permit; and
c) a carrier that fails to meet the obligationypded for in Section 104.

(5)(4) If the expenses cannot be paid in the manner fggcin the preceding
subsections, these expenses are borne by:
a) the Police, in the case of an alien detainedyaut to special legal regulation (provisions)
16a) 16b)as of 1 September 2006)or

b) the Ministry in all other cases.

(6)(5) The expenses related to administrative expulsiomlude costs for
accommodation and food, transport costs, and drer oequired financial amounts.

(7)(6) If the expenses related to the administrative kskpoi of an alien are not paid
either from the Security Deposit ¢ _be repealed as of Schengerfjom the alien’s
financial resources, the Police or the Ministryl ud@sue a decision on who must pay these
expenses (or a partial amount thereof) and the atthat is to be paid. This decision
becomes legally enforceable on the date thatdelsrered or the date on which acceptance
thereof is refused.

CHAPTER XI
DETENTION OF AN ALIEN

Section 124
Detention of an Alien for the Purpose of Administrdive Expulsion

(1) The Police have the right to detain an alieteolthan 15 years of age to whom
notification of the start of administrative expuolsiproceedings has been delivered, if there is
a risk that the alien might endanger state secgusigynificantly disturb public order, or
obstruct or hinder the execution of a decision dmiaistrative expulsion, especially if it is
determined that the alien took actions such asetBpscified in Section 119 (1)(a), (1)(b)(6),
or (1)(b)(7) in the past, is recorded in the recamtundesirable persons (Section 1%t)js
an undesirable person included in the Schengen Infation System.(valid as of
Schengen)

16a) 16bYas of 1 September 20085 actinn 15 of Act No. 283/1991 Coll., on the Polifehe Czech Republic, as amended by Act No.
326/1999 Coll.
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(2) For the reasons stated in Subsection (1) abawvealien can be detained after a
written decision on detention specifying the reasthrereof is delivered to the alien or after
the alien refuses to accept this decision; thecBaoliill make a written record of the alien’s
refusal to accept the decision. The decision besdewgally enforceable upon its delivery or
the alien’s refusal to accept the decision.

(3) If the detained alien is an unaccompanied mi{8®ction 180c), the Police will
appoint a trustee. The Police will immediately imfiothe alien of the trustee’s appointment
and the tasks to be performed thereby.

(4) A detained alien, or a trustee appointed onbiealf of a detained unaccompanied
minor alien, has the right to submit an application proceedings pursuant to special legal
regulation (provisions¥ in which a court will decide on the duration oéttietention or will
order the alien’s release if the legal reasongdotinuing the detention have ceased to exist.

Section 124a (as of 1 September 2006)

The Police have the right to detain an alien foe thurpose of administrative
expulsion, who has submitted a declaration fornggonal protection or submitted a request
for international protection, if a decision on tbepulsion of this alien has already become
legally enforceable or if proceedings on the aBeatdministrative expulsion have already
been initiated pursuant to Section 119 (1)(8(b{16), or (1)(b)(7).

Section 125

(1) The detention period cannot exceed 180 daysstamts as of the moment personal
liberty is restricted. In the case of an alien ygemthan 18 years if age, the detention period
cannot exceed 90 days.

(2) The Police will immediately notify a relativé the alien, who has leave to stay in
the Territory, of the alien’s detention for the pose of administrative expulsion; if the
detainee is an unaccompanied minor alien, the @@l inform the authorities responsible
for the social and legal protection of childrenthié alien, or a trustee appointed on the behalf
of an unaccompanied minor alien, so requests, tieePwill also notify the applicable
diplomatic mission or foreign consulate, if onelagated in the Territory, of an alien’s
detention for the purpose of administrative exmuisunless for otherwise in an International
Treaty; this provision does not apply in the cakthe detention of an alien who has applied
the Czech Republic fgrotection in the form of asylufantil 31 August 2006)international
protection pursuant to special legal regulatiomyizionsy. (as of 1 September 2006).

Section 126

The Police are obliged (required) to:

a) confirm the continuing existence of the readonsletention throughout the entire period
that the alien is detained; and

b) inform an alien immediately after his/her dei@mtin a language that the alien is capable
(of comprehending) to communicate of the possibibt a judicial review regarding the
legality of the detention. If any such a languagemot be identified and the information
cannot be provided in any other manner, the Palidleprovide the alien with a written
version of the information on the possibility ofualicial review regarding the legality of

17 Section 2000 et seq. of the Civil Procedure Code
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the detention in Czech, English, French, Germaimé&3e, Russian, Arabic, and Spanish.
The Police will make a written record of the facatt a written document containing the
information was provided.

Section 127

(1) Detention must be terminated without undue delay:

a) after the reasons for detention cease to exist;

b) if a court in the administrative judiciary deeglto cancel the decision on an alien’s
detention or if a court orders release of the aireproceedings conducted pursuant to
special legal regulation (provision<);or

c) if the alien is granted asyldhor subsidiary protectiofas of 1 September 2006pr

d) if the alien is granted a long-term residencenpié for the purpose of receiving protection

in the Territory.(as of 26 June 2006)

(2) An applicatiofior asylum(until 31 August 2006)for international protectioKas
of 1 September 2006)submitted during the period of detention will rime¢ a reason for
terminating the detention.

Section 128

(1) The Police will transport a detained alien, sdcstay in the Territory is to be
terminated on the basis of a legally enforceablasten on administrative expulsion, to a
border crossing point for the purpose of the afiedeparture from the Territory; this
provision does not apply if the detained alien enés confirmation that he/she has submitted
an appeal. The Police will also transport a dethialeen to a border crossing point after an
appeal against a decision on administrative expuilis denied.

(2) The Police have the right to leave an aliespegified in Subsection (1) above at a
Facility for the period of time that is necessamyarder to secure the conditions for the
alien’s departure from the Territory.

Section 129
Detention of an Alien for the Purpose of Readmissio(Transfer) or Transit

(1) The Police will detain an alien, who entered stayedin the Territory in an
unauthorized manner, for the period of time thategquired for the purpose of his/her
readmission (transfer) pursuant to an Internatidmahty or directly applicable regulations of
the European Communitié&)The Police will also detain an escorted alien Fer period of
time that is necessary in the event that his/hansit through the Territory cannot be
completed without an interruption.

(2) The Police will, without delay, complete a weit record on the information
concerning the identity of the detained alien, dhée, time and location of detention, and the
reasons for his/her transfer or transit.

(3) In cases when the (transfer) readmission oisttaf the alien cannot be completed
within a timeframe of 48 hours, or, in the casetrahsit by air, within a timeframe of 72
hours, the Police will issue a decision on the nteta of the alien and will place him/her at a

173 Council Regulation (EC) No. 343/2003 of 18 Februdi§@establishing the criteria and mechanisms feerdening the
Member State responsible for examining an asylupliegtion lodged in one of the Member States byhiadtcountry
national

98



Facility. This decision becomes legally enforceadil¢he time that it is delivered to the alien
or the alien refuses to accept the notificatione Tetention period cannot exceed 180 days
and starts as of the time that the alien’s persiwaatiom is restricted.

(4) The Police are obliged (required) to act if€manner whereby the alien is
(transferred) readmitted or the alien’s transiotiyh the Territory is completed within the
shortest timeframe possible after detention.

CHAPTER XII
FACILITIES

Section 130
(1) As arule, a decision on detaining an aliecaisied out at a Facility.

(2) The Facilities are operated by the Ministryotigh a state (organizational unit)
structural component established thereby (heranadferred to as the “Operator”).

(3) Facilities are divided into a section with adeoate regime of detention (hereinafter
referred to as “moderate regime area”) and a sectidh a strict regime of detention
(hereinafter referred to as “strict regime area”).

(4) Once the decision on detention becomes legatijorceable, the Police will
transport the detained alien to a Facility desigddity the Operator without delay.

Section 131

(1) At the time the alien is placed at a Facilday,without delay thereafter, the Operator
will inform the alien about the rights and obligats connected to the alien’s stay at the
Facility and about the Facility’s internal codecohduct. This information will be provided in
the alien’s native language or a language thatattem is capable (of comprehending) to
communicate.

Section 132

(1) The moderate regime area of a Facility considt@an accommodation room,
common sanitary and cultural facilities, and addiél space wherein the aliens can move
around freely at a time specified by the Facilityiternal code of conduct.

(2) The strict regime area of a Facility is sepafadbm the moderate regime area and
consists of an accommodation room and additioredeplesignated as a leaving area.

Section 133

(1) The accommodation room in the moderate regim@ & equipped with beds,
cabinets for storing personal belongings, tablesj a sufficient number of chairs to
accommodate the number of aliens that are beingdtbu

(2) The accommodation room in the strict regimeaaseequipped with beds, tables,
sufficient number of chairs to accommodate the remmdf aliens that are being housed,
sanitary facilities separated from the remainingcgpby a non-transparent divider, and a
signalling (calling) device. This room can onlylbeked from the outside.
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Section 134
(1) Pursuant to the conditions established byAlts the Provider will:

a) provide the alien with a bed , chair, cabinet gersonal belongings, food, and basic
hygiene products ;

b) allow the alien to accept and send written ngssavithout any limitations;

c) allow the alien to have visitors;

d) allow the alien to order books, daily newspaperd magazines, including foreign ones
under the condition that they are distributed & @zech Republic;

e) allow the alien to submit a request, complaontmessage of another nature to the state
authorities of the Czech Republic or to internaioarganizations for the purpose of
exercising his/her rights and will send any suclssages without delay;

f) at the alien’s request, will make arrangemenithout delay for an interview with the
director of the Facility, the representative théreo the Police, which will take place at
the Facility;

g) will allow the alien to sleep for eight contiruehours during night time hours; and

h) will allow the alien to move about freely withthe moderate regime area and to have
contact with the other aliens in this area.

(2) The Operator will ensure that the alien receigemedical examination, including
any required diagnostic and laboratory tests, veatiins, and other protective measures
established by public health protection authorities

(3) The Operator will allow a detained alien w@laced in the moderate regime area
to move about the designated leaving area for adt lene hour daily. The director of the
Facility can limit or cancel this period of leavitighe due to serious reasons. If the leaving
time is limited or cancelled, a written record litfact will be completed without delay.

(4) The Operator can provide the detained alieth vasychological and social
services, as well as any other services and iteqpsined for securing the alien’s stay at the
Facility.

Section 135

(1) The Police will place a detained alien in stniegime area at the Operator’s
recommendation or on the basis of its own deterina:
a) the alien is aggressive or requires a highesl leivmonitoring for other serious reasons;
b) repeatedly disturbs the Facility’s internal cedeonduct in a significant manner; or
c) repeatedly breaches his/her obligations or pibbins as provide by this Act.

(2) An alien younger than 18 years of age can beegl in the strict regime area only
for the reasons specified in Subsection (1)(allicf above.

(3) An alien can be placed in the strict regimeadi@ the necessary period of time,
however for not more than 30 days. During the gedbtime the alien is placed in the strict
regime area, the Police will determine whetherréfgsons for this placement still exist. If,
during the period of time specified in the precgdgentence, the alien commits any of the
action specified in Subsection (1) above or theara for a higher level of monitoring still
exist, the aliens placement in this area will beeeded by an additional 30 days, otherwise
the alien will be relocated to the moderate regamea without delay.
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(4) The Police will complete a written record oktllien’s placement in the strict
regime area without delay, and will include theatlstand reasons for this placement.

Section 136

(1) An alien who has been detained is (requiredied to:

a) adhere to the Facility’s internal code of castdu

b) conserve the Facility’s property;

c) follow the instructions issued by the Policelwe Operator for performing tasks in relation
to the detainment;

d) avoid any behaviour that would hinder the psgoof the detainment;

e) suffer the limitation of his/her rights, specdily the right to privacy and freedom of
movement, and a stay in the length of time thaieisessary in order to meet the purposes
of the detainment or for the protection of publeatih; and

f) maintain quiet during night time hours.

(2) In addition, an alien who is detained must wgdea medical examination at the
time of his/her entry to the Facility, periodicallyhile detained, at time of his/her exit from
the Facility, and, if necessary, on a special biasise scope defined by a physician, including
any required diagnostic and laboratory tests, vatmns, and other preventive measures
established by public health protection authoritiéghis task cannot be performed due to
resistance on the part of the alien, the Policeetihe right to overcome this resistance. They
cannot, however, cause the alien any harm thaitiswmproportion with the seriousness of the
alien’s behaviour.

(3) During the period of time that the alien iaqad at a Facility, he/she cannot:

a) bring in, produce, keep, or consume alcohohgraher addictive substances;

b) bring in, keep, or produce any items that endaimgiman health or life or can damage
property;

c) bring in or keep any items that might, basedjoantity or nature, disturb the peace or
endanger health; or

d) leave the Facility without the consent of théideo

Section 137

(1) At the time an alien is placed at a Facilityg tPolice have the right to carry out a
personal examination of the alien and his/her lghays for the purpose of determining
whether the alien has a travel document, monetsgpurces, or an item that the alien is
forbidden to bring into the Facility, produce a¢ thacility, or keep at the Facility.

(2) The Police also have the right to carry oueespnal examination of a detained alien
and his/her belongings if a well-founded suspicgxists that the alien might have a travel
document or an item that the alien is forbidderbtimg into the Facility, produce at the
Facility, or keep at the Facility.

(3) The personal examination will be performed lpeason of the same sex. The Police
will complete a written record of the examination.

(4) The Police have the right to seize and take @oistody a travel document, financial
resources, and any items that the alien is forlmiddebring into the Facility, produce at the
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Facility, or keep at the Facility, which are fouddring the personal examination, inspection
of personal belonging, or in any other manner.

(5) The Police will turn over any seized items,hatihe exception of a travel document,
weapons as specified by special legal regulativavipions}®, and any itent® that are in
conflict with the legal code of the Czech Repubtmgether with a list of these items, for
safekeeping with the Operator.

Section 138

(1) The Operator will publish an internal code ohduct for the Facility, which will
specify:
a) the time schedule for providing health, psycbalal, and social care;
b) the meal schedule;
c) the time schedule and offering of cultural asyubrt activities;
d) details on satisfying cultural requirements apdrt activities,
e) the time schedule for the distribution of hygigmoducts, footwear, clothing, and linen;
f) the visiting schedule;
g) the area designated for leaves and the timedsihd for leaves in the strict regime area;
h) the areas that aliens are forbidden to entezssnhccompanied by the Police or a Facility
employee;
1) the manner in which mandatory schooling is tatiended; and
j) any other organizational and technical detaslsesjuired.

(2) Within the internal code of conduct at a Fagitit which families with children and
unaccompanied minor aliens are staying, the Openatlb also establish a selection of
cultural, sport, and other activities designed dmadly for various age groups.

(3) A Facility’s internal code of conduct will beatdle available in Czech, English,
French, German, Russian, Spanish, Chinese, Aradhetpnamese, Hindu, and any other
language that might be necessary in order to ertbatealiens staying at the Facility remain
informed.

(4) A Facility’s internal code of Conduct will bedated in a manner whereby it is
accessible to all the aliens detained at the Fgacili

Section 139

A family might be divided within the framework of acility if any of the family
members are placed in the strict regime area.

Section 140

(1) The Operator has the right to place an alien,whose subsistence and care a
detained alien is responsible, in the moderatemregarea if care for him/her cannot be

18 Act No. 119/2002 Coll., on firearms, ammunitiondammendments to Act No. 156/2000 Coll., on the igation of
firearms, ammunition, and pyrotechnic articles, ancendments to Act No. 288/1995 Coll., on firearmd ammunition,
i.e., the Firearms Act, as amended by Act No. 1381Qoll., and Act No. 368/1992, on administratieed, as amended
by later legislation, and Act No. 455/1991 Coll., parforming trades (Trade Licensing Act), as amednbg later
legislation, (the Weapons Act), as amended by latgslation

93ection 1 (2) and (3) of Act No. 37/1989 Coll., Rmtection Against Alcoholism and Other Drug Aditins, and Act No.
167/1998 Coll., on addictive substances and amen@n@isome other acts, as amended by later legislat
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secured in any other manner (hereinafter refewesst“housed alien”). A housed alien will
be provided with any other services in the samenmiaas a detained alien. If a housed alien
is capable of comprehending the limitations coneeetith staying at a Facility, the alien’s
personal wishes will be taken into consideration.

(2) A housed alien can leave a Facility if his/bare is secured in another manner. In
the case of a minor or a person who has been ddciacompetent for the purpose of
performing legal acts, he/she can leave a Faalily if the written consent of his/her legal
representative is obtained beforehand.

(2) A housed alien is required to adhere to a Rgsilinternal code of conduct.
Section 141

(1) When assigning places in the accommodation raiw Operator will take any
special religious, ethnic, or national charactergsinto consideration as much as possible, as
well as any kinship and marriage relationships, agd condition of health.

(2) The following persons will be placed separately
a) unaccompanied minor aliens will be placed sspér from adult aliens; and
b) men will be separated from women; an exceptam ke made in the case of close family
members

(3) An alien younger than 18 years of age or aenalWwho has been declared
incompetent for the purpose of performing legalsawill be placed with a close family
member or with the person into whose care he/shdéen placed.

Section 142

(1) The Operator is obliged (required) to providahey alien who is placed at a Facility
and is subject to mandatory school attendancetivetlopportunity to fulfil this obligation.

(2) An alien can leave a Facility for the purposeneeting a requirement for mandatory
school attendance if a school is not availableha Eacility or for the purpose of additional
activities supporting the alien’s personal develeptnIn justified cases, transportation will
be provided by the Facility’s Operator.

(3) The Operator will pay for textbooks and schoekds for a citizen who has been
placed at a Facility and is fulfilling the requirent for mandatory school attendance if these
expenses are not paid by the state and the alweot igble to pay for these items in any other
manner.

Section 143
(1) A detained alien will be provided with food acding to proper dietary principles
and corresponding to the alien’s health condittmed times a day; children younger than 18

years of age will be provided with food five timeslay.

(2) When selecting food, the requirements of aidethalien’s cultural and religious
traditions will be taken into account as much assjae.
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Section 144

(1) A detained alien has the right to accept ug woncurrent visitors once a week.
The length of the visit cannot exceed one hourjustified cases, the director of a Facility, or
the representative thereof, can allow lengthieitsvimmore often than once a week if an
agreement is reached with the Police; if the capaai the area designated for visits is
sufficient, the number of concurrent visitors césode increased.

(2) The visits will take place in rooms designafi@dthis purpose.

(3) A detained alien has the right to accept tha&twf a person who is providing
him/her with legal assistance without any resioits.

(4) A visit with a detained alien who has been ethm the strict regime area will take
place in the presence of the Police.

Section 145

(1) A detained alien is allowed to receive a paekagth food, books, and personal
items once a week. The weight of the package caewused 5 kg. This limit does not apply
to packages of clothing sent for the purpose dapg the alien’s clothing.

(2) The Police have the right to inspect all pagdsaghe Police will not give the alien
any items that cannot be brought into the Facibtyproduced or kept at the Facility, and will
prepare a written list of any such items. Items giwen over to a detained alien, with the
exception of item’ that are in conflict with the legal code of thee€z Republic, will be
given to the Operator who will send them back ®dhiginal sender at the sender’s expense.

(3) A detained alien has the right to receive atimited amount of money that is
delivered to him/her at the Facility or given taniiher in some other manner; the alien is
obliged (required) to deposit these financial reses to the Operator for safekeeping. The
Operator can accept other items into safekeepiran atlien’s request, specifically valuables
and documents. The Operator will prepare a wrilinof any financial resources and other
items and will ensure that they are stored safely.

(4) During the course of an alien’s detention, @ywerator will, at an alien’s request,
give him/her the stored financial resources, @ogion thereof, however not in an amount
that exceeds CZK 12.00 per day of the stay at dityadhe Operator will record the amount
that was given on the list of stored financial teses; the alien will confirm the receipt
thereof in writing.

Section 146
(1) The Ministry has the right to use any finandgiesources, in Czech or any other
freely convertible currency, which a detained aliposits for safekeeping, for the purpose

of paying any expenses, even patrtially, in relatmthe alien’s stay at a Facility and his/her
administrative expulsion.

(2) The Ministry will issue a detained alien a do®mnt on any financial resources used
as provided for in the provisions of Subsectiongligve.
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Section 147

(1) At the time a detained alien is released fifacility, the Ministry will return to
him/her any financial resources and other itemg there either seized or accepted for
safekeeping, with the exception of items that areanflict with the legal code of the Czech
Republic and any financial resources that were patdo the alien in cash during the course
of his/her stay at a Facility pursuant to Sectid®.1Any financial resources that are in a
currency that is not freely convertible will beueted to the alien in full.

(2) At the time an alien is released from a Fggithe Police will return to him/her any
travel documents that it has retained; if, aftem@ereleased from a Facility, an alien is
escorted to a border crossing point for the purmdsadministrative expulsion or (transfer)
readmission pursuant to an International Treaty,Rblice will return the travel document to
the alien at the border crossing point. If thera issk that the alien would destroy the travel
document or get rid of it in any other manner idesrto make administrative expulsion or
(transfer) readmission pursuant to an Internatidmahty impossible, the Police will give the
travel document to the carrier or the state autiesriof the country to whose territory the
alien is being returned or (transferred) readmiptedsuant to an International Treaty.

Section 148

(1) The Ministry will monitor adherence to the pigens of this Chapter with regard to
the behaviour towards any aliens detained at alifyacihe legal authority for monitoring
pursuant to special legal regulation (provisiomshains intact.

(2) An alien can submit any complaints on the bineaf the provisions of this Chapter
to the Ministry. The Ministry will process the cotamt within 30 days of the date on which
it is delivered. The person filing the complaintshbe informed of the manner in which the
complaint was processed. It is possible to sulamitppeal against the manner in which a
complaint was processed to the Ministry of theriote

Section149

The Operator and the Police at a Facility must fflermed on any controls of
detention procedures that are performed by an atylather than the Ministry.

Section 150
Repealed

Section 151
Repealed

CHAPTER Xl
TRANSIT TRANSPORT OF ALIENS AND UNDESIRABLE PERSONS

Transit of an Alien
Section 152

(1) For the purposes of this Act, transit transpairtan alien across the Territory is
understood to be the alien’s entry to the Territatay in the Territory, and departure from
the Territory, which is carried out by the Policelependent of the alien’s will. If the transit
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transport is carried out by air with a stopovetha Territory® (hereinafter “transit by air”),
the transit transport is understood to be the alientry and stay in the transit area of an
international airport in the Territory and his/hdeparture from the transit area of an
international airport, which is carried out by tRelice independent of the alien’s will.

(2) The Police carries out transit transport obaen across the Territory on the basis of
an International Treaty or a request made by tipeagpiate authorities of a European Union
member state or any other country that is a pathéocommon procedur@sin the case of
transit by air.

(3) The Police can refuse to carry out transiigpeort if there is reason to do so on the

basis of an International Treaty or, in the caseasfsit by air, if:

a) the alien has been accused of criminal activitthe Territory or is required to serve a
prison sentence;

b) transit through other states (countries) or pizree by the designated destination country
is not possible;

c) the transit transport of the alien to the deasigd destination country requires a change of
airports in the Territory;

d) the requested assistance is not possible a¢tluired time due to practical reasons; or

e) the alien might endanger state security, putnider, the protection of public health, or
other similar interests that are protected on thesof the obligations ensuing from an
International Treaty.

(4) The Police have the right to request thattthesit transport through the territory of
another country be secured on the basis of annitienal Treaty. If transport of the alien by
air to the designated destination country requaestopover in the territory of another
European Union member state or any other statenfoguthat is a part to the common
procedures in the case of transit by air, the Bdhave the right to request the appropriate
authorities of that country to secure the tramamsgport during the stopover in the territory of
that country.

Section 153

(1) Throughout the entire period of the transing@ort of an alien, the Police will
restrict the alien’s personal liberty and freeddnmovement. In the case of transit by air, the
Police will ensure that the alien is watched duting entire duration of the stopover and, if
required, will provide escort activities in relatito the entry of the alien to the transit area of
an international airport and will restrict the alie personal liberty and freedom of movement
up until the time the alien boards the airplandegarture time. In the case of transit by air,
the alien is not allowed to leave the transit arean international airport; this provision does
not apply if the alien must leave this area for afhyhe reasons specified in Subsection (5)
below or Section 129 (3).

(2) After taking over the alien being transporttte Police will take the alien’s travel
document for the purpose of safekeeping.

(3) An alien is obliged (required) to undergo aspaial examination performed by the
Police with the goal of determining whether theerlis in possession of a weapon or any

20) Council Directive 2003/110/EC of 25 November 20@3assistance in cases of transit for the purpdses o
removal by air.
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other item that could threaten the life or healthhe alien or any other persons; the personal
examination of an alien will be performed by a persf the same sex.

(4) The Police will provide an alien being trangpdrwith food on a regular basis every
6 hours, starting at the time that the alien’sdm® is restricted.

(5) If an alien being transported becomes ill, mhim/herself, or attempts to commit
suicide, the Police will take any measures requiredrder to protect the alien’s life and
health including, but not limited to, providing dir aid, ensuring healthcare is provided
including a physician’s opinion on whether the mike state of health allows for the
completion of the transit transport of the aliemgeransported.

(6) The Ministry will pay the expenses for any lieehre provided to an alien being
transported.

Undesirable Person
Section 154

(1) An undesirable person is understood to be i@m &ho cannot be admitted to the
Territory for the reason that this alien might, idgrhis/her stay in the Territory, endanger
state security, public order, the protection oflmubealth, or the protection of the rights and
freedoms of others, or any other similar interélséd are protected on the basis of obligations
ensuing from an International Treaty.

(2) The Police will designate an alien as an undb® person on the basis of its own
experience, at the request of the central admatigé authority of the Czech Republic, at the
request of the intelligence service of the CzeclpuRéc, or on the basis of obligations
ensuing from an International Treaty.

(3) The Police will designate an alien as an umebi person on the basis of:
a) a legally enforceable court decision on the |peid expulsion from the Territory® or
b) a legally enforceable decision on administraéixpulsion.

(4) Anyone who requests that an alien be includedhe record of undesirable
persons as defined in Subsection (1) above mustrenisat the consequences of the alien’s
inclusion in the register are adequate to (comnratswith) the reasons for the inclusion.
The Police have the right to request any personingak request pursuant to Subsection (1)
above to provide evidence of the adequacy (commateess) as specified in the preceding
sentence if this is not provable on the basis efréquest itself. For the purpose of proving
adequacy (commensurateness), the anticipated inopalece decision on the alien’s personal
and family life must be considered.

(5) An alien who has been designated as an undésiparson will be included in the
record of undesirable persoristhere is a substantiated risk that an alien dgsiated as an
undesirable person might significantly endanger fdith order or state security in the
Contracting States, the Police will input informan on the alien’s name and surname, any
other names, date and place of birth, sex, coundfycitizenship, and the reasons why the
alien was designated as an undesirable person i@ Schengen Information System; this
provision does not apply to a European Union citiz€ or a citizen of a Contracting State.
- (valid as of Schengen)
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(6) The Police will not inform an alien that he/des been included in the record of
undesirable persons.

Section 155

(1) The Police will review the reasons that ledhe inclusion of an alien in the record
of undesirable persons as provided for in Sectivh () once a year or at any time that the
Police have any reason to doubt the justificationthe inclusion, and, dependent on the
results of this review, the Police will either |leathe alien in the register or will delete the
alien from the register without delay. In the evémdt the Police are unable to review the
reasons objectively, the Police will request thergpn) subject that requested the designation
of an alien as an undesirable person to performetiew.

(2) The Police will delete an alien from the lidt uindesirable persons if a legally
enforceable decision passed by a court or admatiigtr authority (Section 154 (3)) has been
executed, after a penalty of expulsion is abolistadgr amnesty is granted by the President
of the Czech Republic, or after the validity of acidion on administrative expulsion is
cancelled by a court or administrative authority.

(3) When an alien is deleted from the record ofasi@ble persons, the Police will
delete the information from the Schengen Infornmatl®ystem that was entered therein
pursuant to Section 154 (5).

CHAPTER XIV
ADMINISTRATIVE OFFENCES

Section 156

(1) A carrier will be guilty of committing an admstrative offence if it:
a) transports an alien without a travel documeniéoTerritory;
b) transports an alien without a Visa to the Teryit if a Visa is required by law;
c) does not fulfil its obligation to transport théen back to a foreign country pursuant to
Section 104 (1) or (2); or
d) does not fulfil its obligation to bear the bundef any expenses associated with an alien’s
stay pursuant to Section 104 (5).

(2) A legal entity or natural person performing imess activities as an accommodation

provider will be guilty of committing an administiee offence if it:

a) does not allow the Police to access the arbasein an alien might be located,;

b) does not maintain a guest register as provideth the requirements established by law
(Section 101);

c) does not submit the guest register to the P&diceerification is so requested;

d) does not notify the Police that it has providemtommodation to an alien or does not
perform this task within the designated timeframe;

e) does not provide an alien with confirmation cf@mmodation upon request;

f) does not inform the Police of the death of aarglor

g) provides an alien with accommodation that issinificantly lower quality than that
defined in Section 100 (d).
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(2) The Police will impose a penalty of up to CZKOO000 per alien for an
administrative offence as defined by Subsection #&bpve or CZK 50,000 for an
administrative offence as defined by Subsectioraf@ve.

Section1564as of 1 September 2006)
(1) A legal entity or natural person performing ipess activities will be gquilty of
committing an administrative offence if it processiata included on a data chip containing
biometric data in an unauthorized manner.

(2) The Police will impose a penalty of up to CZK,000,000 for an administrative
offence as defined by Subsection (1).

Section 157

(1) An alien will be guilty of committing arffence if he/she:

a) crosses the state border elsewhere than thebbghder crossing point;

b) misuses a travel document (Section 108) thatblkeas issued to another alien or a travel
document that has been issued pursuant to spegalegulation (provisions):

c) avoids residence control or border control;

d) makes unauthorized changes or allows unauthltbdhanges to be made in the documents
that grant permission to enter the Territory oamy documents issued pursuant to this Act;

e) leaves a Facility during the period of his/hetaihment;

f) presents modified documents or documents isskuadother person;

g) during the course of residence control or dytorder control at the time of his/her
departure, presents a travel document that isighea provided for in the provisions of
Section 116 (a), (b), (c), or (d);

h) intentionally destroys or damages a documenespursuant to this Act;

i) does not fulfil his/her obligation to return Wwaut unnecessary delay a document issued
pursuant to this Act which is invalid or full offafial records. ;

j) does not report the loss, destruction, damagthedt of a document issued pursuant to this
Act within a timeframe of 3 working days of the eatn which he/she becomes aware of
such;

k) does not immediately notify the Police of thedoor theft of any of the travel documents
defined in Section 108 (1)(a), (1)(b), or (1)(c);

[) remains in the Territory without a travel documhén spite of the fact that he/she is not
authorized to do so;

m) remains in the Territory after the validity lnk/her Visa or the period of leave to remain
in the Territory on the basis of a Visa has expimdvithout a Visa in spite of the fact that
he/she is not authorized to do so;

n) uses a border crossing point without authowrator the purpose of crossing the border
during other than the designated time of operatiorin conflict with the purpose of a
border crossing point ;

0) does not submit an application for extending whkdity period of a card of residence
permit within the timeframe provided for in law;

p) as a legal representative, does not submit plicapion for a Visa or permanent residence
permiton behalf of an alien born in the Territory withire timeframe provided for in law
(section 88 (2) and (3));

g) provides any untrue or incomplete informationiniy any proceedings held pursuant to
this Act;

20 Act No. 329/1999 Coll., on travel documents anttadments to Act No. 283/1991 Coll., on the Potit¢he Czech
Republic, as amended, (i.e., Travel Document Astpraended by later legislation.
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r) does not fulfil his/her obligation to report fisr residence address in the Territory or any
changes in this address;

s) does not present an accommodation provider avittavel document or document issued
pursuant to this Act or does not personally congpéetd sign the registration document;

t) does not report any changes to surname apeéfsonal status, changes to information in
a travel document or document issued pursuanigdAitt within 3 working days, or, in the
case of a European Union citizen or a family menthereof, within a timeframe of 15
working days;

u) does not fulfil his/her obligation to prove nef identity as provided for in this Act;

v) does not provide proof of his/her ability to pagalthcare expenses during the course of
residence control; or

w) during the course of border control or resigenontrol, presents in lieu of a a a travel
document an another documentary evidence thagcinhas not nature of a passport. .

(2) A penalty of up to CZK 10,000 can be imposeddny of the offences specified in
Subsection (1)(a) through (1)(e); a penalty ofw€CZK 5,000 can be imposed for any of the
offences specified in Subsection (1)(f) throughr{})and a penalty of up to CZK 3,000 can
be imposed for any of the offences specified ins&abon (1)(0) through (1)(wA penalty of
CZK 3,000 can be imposed () on a ticket - as alfpenalty for an administrative delict.

Section 157a
(1) A natural person will be guilty of committing @ffence if he/she:
a) does not submit a travel document or documeniei$ pursuant to this Act, which he/she
finds or obtains in any other manner, to the Pok@bout delay;
b) provides untrue information in a document ongh®vision of accommodation to an alien;
c) does not immediately notify the Police of witadral from his/her obligation as provided
for in Section 15; or
d) processes data included on a data chip with éiwendata in an unauthorized mann@s
of 1 September 2006)

(2) A natural person acting as an accommodatiowmigeo will be guilty of committing

an offence if he/she:

a) does not allow the Police to access the areasaivhan alien might be located;

b) does not maintain a guest register as providednfthe requirements established by law
(Section 101);

c) does not submit the guest register to the P&diceerification is so requested,;

d) does not notify the Police that it has providemommodation to an alien or does not
perform this task within the designated timeframe;

e) does not provide an alien with confirmation cf@mmodation upon request;

f) does not inform the Police of the death of aarglor

g) provides an alien with accommodation that issmnificantly lower quality than that
defined in Section 100 (d).

(3) A penalty of up to CZK 5,000 can be imposedday of the offences specified in
Subsection (1)(a) through (1)(@s of 1 September 2006)A penalty of CZK 3,000 can be
imposed on a ticket.

(4) A penalty of up to CZK 1,000,000 can be impos$edthe offence specified in
Subsection (1)(d)as of 1 September 2006)

(5) A penalty of up to CZK 50,000 can be imposed fay af the offences specified in
Subsection (2). A penalty of CZK 5,000 can be ingobsn a ticket.
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Section 157b
Common Provisions

(1) A legal entity is not liable for an adminisixe offence if it can prove that it exerted
all possible effort to avoid a breach of legal ghtions.

(2) When establishing the amount of a penalty iredasn a legal entity, the seriousness
of the administrative offence will be taken intonsaeration, specifically the manner in
which it was committed, the consequences therexf tle circumstances under which it was
committed.

(3) The liability of a legal entity for an adminigtive offence expires if the
administrative authorities do not initiate (stgnmpceedings on the offence within 1 year of the
date on which they learnt of this offence, howewet more than 3 years after the date on
which the offence was committed.

(4) Administrative offences as defined by this Aetjth the exception of the
administrative offence defined by Section 156a #mel offence defined by Section 157a
(1)(d), are processed by the Police authoritiect{®@® 161). The administrative offences
defined by Section 156a and Section 157a (1)(d&)parcessed at the first level by the Office
for the Protection of Personal Dafas of 1 September 2006)

(5) The provisions of this act on the liability aflegal entity and the sanctions applied
thereto will also be applied to the liability fdre behaviour of a natural person performing
business activitié¥or in direct relation therewith.

(6) An administrative offence as defined by Settld6 (2) can be processed by means
of assessing a penalty imposed on a ticket if thaimistrative offence has been reliably
proven and the accommodation provider is willingp&y the penalty on the spot.

(7) A penalty of up to CZK 5,000 can be imposeaanrse of administrative hearing
on a ticket on an administrative delict.

(8) For the purpose of imposing and levying a fign¢ghe Police will use tickets for
levying penalties (hereinafter referred to as “pignécket block”) that are imposed for
administrative delicts in course of administrathearing flb). In the penalty ticket block, the
Police will indicate against whom the penalty isiéel and the breach of obligations for
which the penalty is being imposed. The penaltietidlock serves as a receipt confirming
the fact that the penalty was paid in cash on plo¢. s

(9) An appeal cannot be filed against a penaltgased in course of administrative
hearing on a ticket.

(10) The penalties are levied by the Police authoriteasd collected by the tax
authorities with the proper territorial jurisdictim (until 31 August 2006)The penalties are
levied by the authority that imposes the penaltg enllected by the customs authority with
the appropriate jurisdiction(as of 1 September 2006ncome collected from penalties is
income for the state budget.

(11) When levying and collecting any penalties theate been imposed, the procedures
provided for in special legal regulation (provisi¥? apply.

213 gection 2 (2) of the Commercial Code
215 Act No. 200/1990 Coll., on offences, as amendebhtey legislation
22 Act No. 337/1992 Coll., on the administration ofda and fees, as amended by later legislation
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CHAPTER XV
INFORMATION SYSTEMS

Section 158

(1) Within the course of carrying out the activgtieithin its competence as provided
for in this Act, the Police operate an informati®ystem that contains an alien’s hame (or
names as applicable) and surname (including anvique names and/or surnames); day,
month, and year of birth; sex; country of citizepshbirth register number or any other
identification data provided by this alien; a pitabimage of the alien (such as a photograph);
and his/her fingerprints. In addition, the informat system maintained on aliens also
includes:

a) information in the following scope:

1. applications for a Visa (Section 54), long temsidence permit (Section 42 (4)), or
permanent residence permit (Section 70 (1));

2. applications for the issuance of a confirmatdma temporary stay in the Territory, card
of residence of a family member of a European brsdizen, card of permanent
residence permit of a European Union citizen, cam@ of permanent residence permit
(Section 87x);

3. applications for the issuance of a foreigneispas, travel identity document, or travel
document pursuant to Section 108 (1)(f) (Sectioh (10); and

4. departure order (Section 50 (6)), border crasseport (Section 14), copy of an
invitation (Section 180 (2)), and registration fof8ection 97);

b) information on:

1. day, month and year that a Visa or any documarguant to this Act was issued, its
reference number, type, and validity period;

2. day, month and year that an invitation wasifoedtor denied;

3. day, month, and year that a decision on dengingapplication for issuance of a
document pursuant to this Act became legally eefaibte and the reasons for the
denial;

4. day, month, and year that a departure order isgaged, its reference number, and
validity period;

5. cancellation, expiry, or termination of the daly of a Visa or document issued pursuant
to this Act, including specification of the typedareference number, and the reasons for
the cancellation, expiry, or termination of valigit

6. hour, day, month, and year that the state bavdsrcrossed and information on refusing
either entry to or departure from the Territory;

7. reasons for inclusion in the register of un@ddde persons, including information on the

duration of the ban on entering the Territory;

._reasons for allowing entry to the Territory guant to Section 122 (1) or (2);

._inclusion _in_the Schengen Information System kanother Contracting State,
including _information on the duration of the ban orentering the territory of the
Contracting States, and the authority of the othstiate that included the alien in the
systemjas of Schengen)

10. day, month, and year that a decision on adiratiige expulsion was issued, the date
on which this decision became legally enforceadntel, the reasons why it was issued;
11. day, month, and year that the state border avassed for the purpose of transit
transport, the authority that requested the trdaraiisport, and the authority that allowed

the transit transport;

12. day, month, and year that a decision on an rmdtrative offence pursuant to this Act

became legally enforceable; designation of the adhtnative offence as provided for in

legal provisions, the facts of the case accortlinthe judicial statement , the manner
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in which the matter was resolved, and informatielated to levying and collecting the
penalty that was imposed; and

13. type, reference number, and validity periodmf lost or stolen documents; and

c) information that:

1. makes it possible to determine the authorities inade a decision in matters pursuant to
Subsection 1(b) above;

2. makes it possible to determine any records pémntato the alien and filed with matters
pursuant to Subsection (1)(b) above; and

3. pertains to the course of any proceedings hetduant to Subsection (1)(b) above and
the execution of decisions carried out pursuaitiigAct.

(2) Within the course of carrying out the actegiwithin its competence as provided
for in this Act, the Police also operate informatgystems that contain information on:

a) the day, month, and year that a decision ondamnastrative offence, as defined by this
Act and committed by a legal entity or a naturaispa performing business activities,
becomes leqgally enforceable, specification of theiaistrative offence as stipulated in
legal provisions, the facts of the case as smetiinh the judicial statement, and
information pertaining to levying and collectingetpenalty that was imposed:;

b) the person issuing an invitation in the scopevigied in a copy of the invitation form
(Section 180 (2)), the names, surnames, day, mamith,year of birth, and country of
citizenship of the alien who was invited, the reeswhy certification of the invitation was
denied, any breaches of obligations accepted inirttigation, and information on the
authorities that participated in the matter; and

c) reference number and type of document that wakared as invalid by an authority in the
issuing country, including the reasons why it wasldred invalid.

(3) The Police have the right to operate otherrmtion systems, under the condition
that the operation thereof is a prerequisite fafguemance of the tasks defined in this Act.
These information systems can contain _informatialy an the scope obtained during the
performance of the task.

(4) The data maintained in the information systempesrated pursuant to Subsections (2)
and (3) above can also be included in the inforomasiystem operated pursuant to Subsection
(1) above, if it pertains to an alien who has bestered in this information system.

(5) The data from an information system operatedymant to this Act can be integrated
with the data contained in another information eystoperated pursuant to special legal
regulation (provisions) under the condition thastis a prerequisite for performance of the
tasks defined in this Act.

Section 158a

(1) Within the course of carrying out the activstiithin its competence as provided for
in this Act, the Ministry of Foreign Affairs opeest an information system that contains an
alien’s name (or names as applicable) and surnametiding any previous names and/or
surnames); day, month, and year of birth; sex; tguwf citizenship; a pictorial image of the
alien (such as a photograph); birth register nuntbeany other identification data provided
by this alien; together with other data:

a) in the scope provided in an application for aaviSection 54), long term residence permit
(Section 42 (4)), issuance of a confirmation oémporary stay in the Territory or card of
residence of a family member of a European Unitimem (Section 87x), issuance of a
travel card of identity (Section 111 (1)), oruasace of an emergency travel document of
the European Union (Section 115a);

114



b) on the manner in which an application submifpegisuant to this Act was processed,
specifying the reference number, type, issued duaté,validity period of a Visa or other
document and specification of the authority thatiexl the Visa or document; in the event
that the application was denied, specification haf tlate of denial, the reasons for the
denial, and the applicable authority that deciderki ;

c) on the issuance of a departure order, specifimegtravel document number, departure
order number, issued date, validity period, andaiegion of the authority that imposed
the departure order;

d) cancellation or expiration of the validity oVasa or other document issued pursuant to this
Act, including the type of document, reference nambf the Visa or document, the
reasons for the cancellation or expiration, andomesion of the authority that decided in
re. (the matter); and

e) that make it possible to determine any recost@ming to the alien and filed with matters
pursuant to Subsection (1)(a) through (1)(d) abawé, any other information pertaining to
the course of any proceedings held pursuant toegtibs (1)(a) through (1)(d) above.

(2) Within the course of carrying out the activétmithin its competence as provided for
in this Act, the Ministry of Foreign Affairs opeest an information system on aliens who
have submitted applications for a long-term restgepermit for the purpose of receiving
protection in the Territory. This information systeontains:

a) information in the scope provided in the appiara for a long-term residence permit
(Section 42 (4));

b) the reason specified in the confirmation isshedhe authorities responsible for penal |
proceedings, including information on this authgrit

c) birth register number or other identificatiortalarovided by the alien;

d) information on the manner in which the applicatis processed, reference number and
type of document, day, month, and year of issué vatidity period;

e) day, month, and year on which a decision on idgnthe application became legally
enforceable and the reasons for the denial,

f) day, month, and year on which a departure ovws issued, its number, validity period,
and information on the authority that issued theadieire order; and

g) information that makes it possible to determamy records pertaining to the alien and
filed with matters pursuant to Subsection (1)(apdigh (1)(f) above, and any other
information pertaining to the course of any prodegsl held pursuant to Subsection (1)(a)
through (1)(f) above.

(3) The Ministry of Foreign Affairs and the Minigtrhave the right to use the
information specified in Subsection (1) in the sedipat is required in order to fulfil any task
provided for in this Act.

Section 159

(1) Unless provided for otherwise below, an applicacan be provided with data from
the information system only in the scope that hefsbeds to perform the tasks assigned by
the Act, specifically surname, name, maiden nanae é&nd place of birth, country of
citizenship, birth register number, place of resmeand type of residence in the Territory.
This scope can be expanded if it is required fergbrpose of completing the tasks assigned
by law and the necessary information cannot beimddain any other manner. Information
obtained in this way does not in any way providthauzation to collect, transfer, or use this
data above the framework of established authodmagpursuant to special legal regulations
(provisions).
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(2) On the basis of a request submitted by an aligsuant to special legal regulation
(provisions$®, he/she can be provided with data in the scopeifigm in Subsection (1)
above.

(3) Data from the information systems operated pursteaBection 158 is provided to
state authorities if this information is required the purpose of performing their tasks. When
performing tasks pursuant to special legal requiati(provisionsy®. intelligence services
can use the stored information, including persalash, in a manner that allows uninterrupted
and remote accegss of 1 September 2006)

(4)The Police will provide the data from the inforneatisystems operated pursuant to
Section 158 in the scope established by the agmeroencluded by the European
Communities to the appropriate authorities of @éesfaountry) that is not a European Union
member state under the condition that this agreemeinding on the Czech Republic. In
addition, the Police will provide information frothe information systems operated pursuant
to Section 158 to the embassy of the alien’s gtadantry) of citizenship in the scope that is
required for the purpose of issuing an emergerasetrdocument.

(5) The Ministry of Foreign Affairs will provideala from the information systems
operated pursuant to Section 158 (1) in the scetabkshed by the agreement concluded by
the European Communities to the appropriate autbsrof a state (country) that is not a
European Union member state, under the conditian tiiis agreement is binding on the
Czech Republic.

(6) The Police will provide data on an alien whoswasued a long-term residence
permit as a resident of another European Union neerstiate to the appropriate authorities of
the European Union member state that granted ibe #hie status of resident of another
European Union member state or granted the alisidgrce for the purpose of family
reunification; the Police will inform this authoribf the cancellation of the validity of this
permit for long-term residence in the Territory the expulsion of a resident of another
European Union _member_state, including informatem the alien’s departure from the

Territory.

(7) The Police will provide data on an alien whaswgranted the legal status of a
resident in the Territo? to the appropriate authorities of another Europgaion member
state which had previously granted this alien #gal status of a resident in the territory of
another member state.

(8) The Police will provide data on an alien, fshom the validity of the decision
granting this alien the legal status of residenthi@ Territory® was cancelled pursuant to
Section 85 (1)(b), to the appropriate authoritésanother European Union member state,
which decided to terminate the temporary stay of tbsident in its territory due to the fact
that the alien significantly disturbed public order

(9) The Ministry will provide the Police withoutethy with data in the scope of name
and surname; day, month, and year of birth; andtrgwf citizenship for any alien whose
application for a long-term residence permit foe thurpose of receiving protection in the
Territory was denied or whose permit was cancelleiwell as information on the day,

) 5ection 17(1) of Act No. 256/1992 Coll.

23 Act No. 153/1994 Coll., on intelligence servicashe Czech Republic, as amended by later legisiafict
No. 154/1994 Coll., on security information sergcas amended by later legislation; Act No0.289/2G08.,
on military intelligence

11¢



month, and year on which this decision became Iiegalforceable and the validity period of
the departure order.

Section 160

(1) The data in the information systems specifire@eéction 158 can be kept in paper
form, on technical data media, or in a manner tatbines these two methods, and can also
be transferred in the same form.

(2) The information that is recorded on technicatadmedia will be retained as
follows:

a) in the case of temporary permanent residence, a period of 20 years as afdtesthe
alien’s stay in the Territory was terminated oradsthe date citizenship of the Czech
Republic is acquired;

b) a period of 15 years as of the date the validitg foreigner passport pursuant to Section
113 (1) and (2) expires, with the exception of érgyints and other data maintained by
the Ministry on alien’s requesting the issuancéhef type pf passport, which are kept for
a period of 60 days as of the date the completegidioer passport is delivered to the
Ministry; (as of 1 September 2006)

¢) a period of 10 years as of the end of the timefréanaevhich an alien was included in the
record of undesirable persons;

d) a period of 10 years as of the date a recordaldat occurred, if the information pertains
to the loss or theft of any of the travel documespscified in Section 108, or any of the
travel documents specified in Section 108 (1)(&)(b), (1)(c), (1)(g9), or (1)(h) and (b),
which were declared invalid by the authorities lo¢ tstate (country) that issued these
documents;

e) a period of 5 years as of the date the validityadioreigner passport as stipulated in
Section 113 (3) and (4ps of 1 September 2006)travel identity document, or travel
document as specified in Section 108 (1)(f) expioes

f) a period of 5 years as of the date an event ihatbject to being recorded occurs in all
other cases.

(3) The information that is kept in paper form vii# retained as follows:

a) in the case of temporary permanent residence, a period of 10 years as afdtethe
alien’s stay in the Territory was terminated oradsthe date citizenship of the Czech
Republic is acquired;

b) a period of 5 years as of the end of the tiamaé for which an alien was included in the
record of undesirable persons;

c) a period of 5 years as of the date the validitya foreigner passport, travel identity
document, or travel document as specified in Sect@B (1)(f) expires; or

d) a period of 5 years as of the date an event thatbject to being recorded occurs in all
other cases.

(4) If the information recorded on an alien corssist combined data as provided for
in Section 158 (5)the retention period for the full set informatianil be equal to the longest
retention period defined for one of the segmenth@fcombined information.

(5) The retention period for data maintained in itifermation systems specified in
Section 158 (2) and (annot exceed a period of 30 years.
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(6) If the period defined in Subsectid®), (3), (4) or (5) above elapses, the Police
will destroy the information, unless provided fotherwise in special legal regulation
(provisions)*?

CHAPTER XVI
COMPETENCY OF THE POLICE
AND MINISTRY OF FOREIGN AFFAIRS
AND POLICE AUTHORIZATION

Section 161
State Administration Activities Performed by the Pdice and Territorial Jurisdiction

(1) Within the framework of the Police, the followg hold the competency of

administrative authorities as provided for in tArd:
a) the Directorate of Alien and Border Police $m=y
b) Regional Directorates of Alien and Border Polgervice and their remote worksites,

which consist of:

1. Alien Police Offices;

2. Alien and Border Police Departments; and

3. Investigation and Residence Control Units.

(2) The territorial jurisdiction of the administia¢ authorities as specified in Subsection
(1) above is established on the basis of the aleaeanthe alien’s registered residence address
is located; in the case of aliens who do not havegister their residence address, jurisdiction
is determined on the basis of the area where tbe &l located the majority of the time.

Section 162
Repealed

Section 163
Directorate of Alien and Border Police Service
The Directorate of Alien and Border Police Service:

a) ensures fulfilment of the obligations ensuirairan International Treaty;

b) performs residence controls;

c) manages and controls the activities of the &edi Directorates of Alien and Border
Police Service and their remote worksites;

d) provides escort activities in connection witle texpulsion of aliens, the police transit
transport of aliens across the Territory, andraingit;

e) submits applications for permission for air sjaort with the appropriate authorities of an
European Union member state or another country shéiscribes to the common
procedure?’), and, in the case of air transit, processes agjuits for permission for air
transit;

f) takes pictorial images and fingerprints of alfera in connection with the alien’s
detainment for the purpose of administrative expuls(transfer) readmission pursuant to
an International Treaty, or in relation to deterimgnan alien’s identity;

g) during administrative proceedings:

2% Act No. 97/1974 Coll., on archiving, as amendedibyNo. 343/1992 Coll.
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1. acts as the superior administrative authorityelation to an Regional Directorate of
Alien and Border Police (Section 164);
2. makes a ruling on applications for cancelling thalidity of a decision on
administrative expulsion;
3. makes a ruling on whether obstacles preventieparture have ceased to exist
pursuant to Section 120a (2); afahtil 31 August 2006);
3. requests the Ministry to issue a binding opifflbon whether an alien’s departure is
possible; andas of 1 September 2006)
4. makes a ruling on requests submitted purdoaBéction 66 (1)(a) and (1)(b);
h) makes decisions on designating a person as wablesthrough his/her inclusion in the
record of undesirable persons and the deletionddiduals from this record ;
i) operates information systems pursuant to Sedt&ghwithin the scope of its competency;
j) secures travel and transport documents (airetgkrail and bus tickets, etc.) and issues
departure orders for aliens being expelled fromTibeitory;
K) requests copies of records from the Criminalifeg
l) makes decisions on the issuance of Visas or jgeram to enter the Territory pursuant to
Section 122;
m) evaluates whether a public document as defingdSection 108 (1)(b) meets the
conditions stipulated in Section 108 (2);
n) verifies if an alien did not conclude a maradgr the purpose of obtaining a residence
permit;
0) issues new decisions on applications submitteguant to Section 11a; and
p) evaluates the reasons for refusing an aliery éntthe Territory pursuant to Section 180e.

Section 164
Regional Directorates of Alien and Border Police Sgice

(1) An Regional Directorate of Alien and BordediP® Service:

a) ensures fulfilment of the obligations ensuirapfran International Treaty;

b) performs residence controls;

c) makes decisions on refusing an alien entry & TRrritory and, in specific cases, the
concurrent cancellation of the validity of a Vig&etion 9 (1)(b) and Section 9 )6)

d) makes decisions on refusing permission to ddpart the Territory;

e) makes decisions on granting transit Visas putsigaSection 22 (5) and (6) and Visas for
a stay longer than 90 days pursuantSection 7 (1)(a) anduntil 31 August 2006)
Section 26 (5) and (6), or on granting Visas fetay longer than 90 days or extending the
validity or period of stay allowed on the basisrédw#; in addition, it also makes decisions
on extending the validity or period of stay allowed the basis of a short-term Visa,
cancelling the validity of a short-term Visa, tenaiing an alien’s temporary stay in the
Territory for which a Visa is not required, and ioges departure orders;

f) makes decisions on issuing long-term residens@nis, permanent residence permits,
temporary residence permits, and certificates wiptaary residence in the Territory, or
on the cancellation thereof, if the decision-makimghese matters is not delegated to the
Ministry or the Directorate of Alien and Borderliee Service;

g) makes decisions on extending the validity ofdcaof residence permit__or card of
permanent residence permit of European Unioneri§z

h) seizes travel documents pursuant to Section1)17(

i) makes decisions on issuing and rescinding for@igpassports and travel identity
documents, extending the validity thereof, or mgkdhanges theretquntil 31 August
2006)

1) makes decisions on issuing and rescinding foligpassports issued pursuant to Section
113 (1) or (2)(as of 1 September 2006)
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j) makes decisions on violations and administratiffences as provided for in this Act;

K) certifies invitations;

I) makes decisions on the payment of expenses nimestion with the stay of a detained
alien in the Territory and his/her departure frome fTerritory if the alien is detained
pursuant to special legal regulation (provisidffg):er)@s of 1 September 2006) 5 g nerforms
activities for the purpose of enforcing the paytsgn

m) operates information systems pursuant to Sed&@within the scope of its competency;

n) performs functions as the reporting authorityhi@ scope defined by the Act;

0) provides escort activities in connection witle texpulsion of aliens, the police transit
transport of aliens across the Territory, andraingit;

p) performs border controls;

g) makes decisions on the subsequent confirmafiorfarmation on the date and location of
an alien’s entry to the Territory (Section 180d);

r) requests copies of records from the Criminalifteg

s) takes pictorial images and fingerprints of B@nain connection with declaring a Visa as
invalid, administrative expulsion, the alien’s detaent for the purpose of administrative
expulsion, determining an alien’s identity, or fimffent of obligations ensuing from an
International Treaty or in connection with the geson of temporary protection;

t) makes decisions on the administrative expulgibmn alienand on whether obstacles
preventing departure pursuant to Section 120a @)ehceased to exigiintil 31 August
2006

u) issues confirmations of the right to permanestdence in the Territory;

v) verifies confirmations pursuant to Section 9@ (a

w) issues confirmation of the seizure of a trawedudnment pursuant to Section 117;

X) makes decisions on an alien’s detainment forpilngose of administrative expulsion or
for the purpose of fulfilling obligations ensuingi an International Treaty;

y) verifies if an alien did not conclude a margair the purpose of obtaining a residence
permit; and

z) makes decisions on placing an alien at a Fgcilit

(2) In addition, a Regional Directorate of AliemdaBorder Police Service:

a) ensures the external security of Facilities;the case of the strict regime areas of
Facilities, it ensures the internal as well as mksecurity of these areas;

b) provides escort activities in connection wittangferring aliens between individual
Facilities; secures the transportation and sectoitydetained aliens between the Facility
and healthcare facilities where they are to receneglical treatment, for the purpose of
visiting a consulate, for performing acts for therpose of criminal proceedings, for
performing any other tasks pertaining to the puepa$ the detainment, or to the
courthouse, and then back to the Facility;

c) makes decisions on issuing and rescinding tragehtity documents and foreigner
passports issued pursuant to Section 113 (3) p(ag)pf 1 September 2006)

d) takes biometric data in relation to the isseaoica foreigner passport pursuant to Section
113 (1) or (2); andas of 1 September 2006)/

e) requests the Ministry to issue a binding opitfilbon whether an alien’s departure is
possible(as of 1 September 2006)

(3) An Alien Police Office, working at the distritgvel, is competent to perform the
tasks defined in Subsections (1)(a), (1)(b), (1MiMough (1)(0), and (1) through (1)(z)
above(until 31 August 2006)(1)(f) through (1)(h), (1)(j) through (1)(0), (1)@through (1)(z)
and Subsection (2)(c) abofas of 1 September 2006)In addition, these offices make
decisions on extending the period of stay providiedhe basis of Visas for a stay longer than
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90 days and cancelling the validity of these Visas;granting, extending the length of
residence allowed, and cancelling the validity a$ag for a stay longer than 90 days; on
terminating temporary residence in the Territonyvidnich no Visa is required; and on issuing
departure orders.

(4) The Alien and Border Police Departments are metent to perform the tasks defined
in Subsections (1)(a), (1)(b), (1)(c), (1)(d), () (1)(), (1)(m), (1)(0), (1)(p). (1)(s), (1)(V)
(D)(w), (1)(x), and (1)(z) above. In addition, sleedepartments also make decisions on
granting transit Visas pursuant to Section 22 g&nting Visas for a stay of less than 90 days
pursuant tdSection (7)(1)(a) an@until 31 August 2006)Section 26 (5); imposing departure
orders; cancelling any type of Visa, with the exaapof airport Visas; issuing travel identity
documents; and terminating a temporary stay inTgeitory for which no Visa is required.
They also evaluate whether a public document amatkfoy Section 108 (1)(b) meets the
conditions provided for in Section 108 (2).

(4) The Investigation and Residence Control Uniess @mpetent to perform the tasks
defined in Subsections (1)(a) through (1)(d),[L)(1)(j), (1)(m), (1)(0), (1)(p), (1)(s), (1)(1),
and (1)(w) through (1)(z). In addition, this Diwsi also makes decisions on imposing
departure orders, issuing travel identity documeat&l terminating temporary stays in the
Territory for which no Visa is required. It alsoawates whether a public document as
defined by Section 108 (1)(b) meets the conditgtimulated in Section 108 (2).

Section 165
Competency of the Ministry

Within the framework of its competency in matteoncerning the entry and stay of
aliens in the Territory and their departure frora rerritory, the Ministry:

a) performs supervisory activities over the Polideen the Police perform administrative
tasks;

b) performs the tasks of superior administratiuéharity in relation to the Directorate of
Alien and Border Police Service;

c) makes decisions on long-term residence permitshe purpose of receiving protection in
the Territory and permanent residence permits puntsio Section 66 (1)(c), Section (67),
Section 879 (3), and Section 87h (2);

d) establishes and operates Facilities;

e) makes decisions on the payment of expensesimection with the stay of a detained alien
in the Territory and his/her departure from therifery and performs activities for the
purpose of enforcement of the payments; and

f) performs any other tasks as stipulated in thas A

Section 166
Competency of the Ministry of Foreign Affairs

(1) The Ministry of Foreign Affairs performs staggministrative tasks in matters
related to permitting the residence in the Teryitof aliens who enjoy the privileges and
immunities provided by international law.

(2) The Ministry of Foreign Affairs performs stagglministrative tasks in matters
related to granting Visas in the scope providedridhis Act through the Embassies.

Section 167
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Police Authorization

(1) The Police are authorized to:

a) request copies of records from the Criminal Regifor the purpose of any proceedings
conducted pursuant to this Act;

b) take fingerprints and pictorial images in rglatto declaring a Visa invalid, proceedings
on administrative expulsion, detainment for thepage of administrative expulsions or for
the purpose of readmission (transfer) pursuantntdngernational Treaty, or in order to
determine an alien’s identity;

C) request any explanation required in connectiath whe performance of any tasks
performed pursuant to this Act;

d) perform a residence control of:

1. an alien for the purpose of determining whetieshe is staying in the Territory on an
authorized basis and whether he/she meets thetmmsdior his/her stay in the Territory
as defined by this Act; and

2. an alien or any other persons for the pwpdsinding out whether they are acting in

compliance with the obligations provided for instict;

e) request an alien to prove his/her identity latren to border control or a residence control;

f) enter accommodation facilities under the cowodisi provided for in this Act and to inspect
guest registers;

g) carry out a personal search and a search o$téso stipulated in this Act;

h) record the fact that a decision on administeagxpulsion was imposed on an alien in
his/her travel document;

I) seize the financial resources from an alien whaletained pursuant to special legal
regulation :I’.Ga) 16bks of 1 September 2006)

J) use the financial resources that have beereddrom an alien pursuant to Subsection (j)
above for the payment, even partial payment, oetpenses related to the detained alien’s
stay in the Territory and his/her departure from Trerritory;

k) during the course of performing the tasks predidbr in this Act, verify if an alien did not
conclude a marriage for the purpose of obtainingsalence permit; and

l) takle an alien’s fingerprints and pictorialages on the basis of directly applicable legal
requlation (provisions) of the European Communiti#sin connection with issuing a
foreigner passport and travel documents pursuespécial legal regulation (provisiorts).
(as of 1 September 2006)

(2) If the Police perform a residence control inoperation with the authorities
performing a control at employers pursuant to spelggal regulations (provisions), the
Police have the right to enter the premises anititfes of these employers.

CHAPTER XVII
ADMINISTRATIVE PROCEEDINGS AND JUDICIAL REVIEW

Administrative Proceedings
Section 168

The provisions of the Administrative Procedure CB8Yeon administrative
proceedings do not apply to proceedings held puatsteaSection 4 (2)Section 7(until 31
August 2006) Section 9 (with the exception of proceedings hmidsuant to Section 9 (5)),
Section 11, Section 19 (1), Section 22, SectionS&ttion 26, Section 29, Section 29b (2),

243 parts Two and Three of the Administrative ProcedTiode
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Section 30, Section 33, Section 36, Section 3€)1¥ection 38 (1and (3 (until 31 August
2006) Section 40, Section 41, Section 49, Section 88ti& 53 (2), Section 61, Section 92,
Section 115a, Section 122 (1) and (2), Section (Wdth the exception of proceedings held
pursuant to Section 124 (3), Section 129, Sectidd, Bection 154 (2), Section 155 (1),
Section 180, Section 180b, Section 180d, and SeiB80e.

Section 169
Departures from the Administrative Procedure Code

(1) A decision that cannot be successfully delisedirectly to a participant in any
proceedings within a timeframe of 180 days will delivered by means of posting this
decision on the official notice board of an Embafsya period of 15 days, if a decision of
this authority is in question.

(2) If a decision cannot be issued forthwith, aisiea is issued:

a) within a timeframe of 120 days as of the dat@@aplication is submitted for a long-term
residence permit of a resident of another Europdaion member state or a family
member thereof;

b) within a timeframe of 180 days as of the dat@japlication is submitted for a permanent
residence permit;

c) within a timeframe of 270 days as of the datepplication is submitted for a long-term
residence permit for the purpose of family reuifion in the Territory;

d) within a timeframe of 60 days as of the dateapplication is submittefor a long-term
residence permit for the purpose of studies; of 26 June 2006)r

e) within a timeframe of 60 days as of the dateapplication is submitted for a long-term
residence permit, permanent residence permit pslated in the provisions of Section 69
if it is submitted in the Territory, temporary rdsnce permit; or a permanent residence
permit as provided for in Section 87g and Sectidh. 8

(3) An alien is required to personally participatg@roceedings if requested to do so.

(4) An appeal against a decision refusing entrh Territory; against a decision on
rescinding a foreigner passport, travel identitgwdoent, or travel document as stipulated in
Section 108 (1)(f);_against a decision made pursttaBubsection 9; or against a decision on
cancelling a card of residence , card of residenta family member of a European Union
citizen, card of permanent residence permit ,ard c of permanent residence permit of a
European Union citizen, does not have a deferrifegie

(5) The Police will make a decision on administratexpulsion within a timeframe of 7
days as of the date the proceedings initiate Jstathe Police cannot make a decision within
this timeframe, it is obliged (required) to inforthe participant to these proceedings,
including specification of the reasons thereof .

(6) An appeal against a decision on administragx@ulsion can be submitted within a
timeframe of 5 days as of the date notificatiortto$ decision is received; in the case of a
decision on the administrative expulsion of an maliwunger than 18 years of age, the
timeframe for filing an appeal is 15 days as of tlee notification of this decision is
received.

(7) Proceedings can also be stopped on the baaigedisionf an alien:
a) does not pick-up a card of residence pemwithin the timeframe specified in Section 44
(2) or a permanent residence permit within the fiiemee specified in Section 7dnless
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he/she informs the Police during this timeframe tiedshe is prevented from doing so due
to reasons beyond his/her control;

b) who submitted an application in the Territorylatoes not pick-up a permaneasidence
permit within a timeframe of 30 days of the datewanich he/she receives notification,
unless he/she informs the Police during this tiaref that he/she is prevented from doing
so due to reasons beyond his/her control,

¢) who submitted an application for_a perman@sidence permit in the Territory, in spite of
not being authorized to do so pursuant to Sect8(25 or

d) who submitted an application for extending the gubf his/her stay on the basis of a Visa
for a stay longer that 90 days, an application dolong-term residence permit, or an
application for extending the validity of a longfteresidence permit during a timeframe
in which he/she is not authorized to do so.

(8) The Police will process an application foremding the period of stay allowed on
the basis of a Visa for a stay longer that 90 dayen application for extending the validity of
a Visa for a stay longer than 90 days within a framae of 14 days.

(9) In the event that new circumstances come tud kdter a decision has been issued on
an _application submitted at an Embassy for a lengttresidence permit or a permanent
residence permit, which would have otherwise caubedapplication to be denied, this
decision will be cancelled if it is not legally eneable.

Section 170

(1) An alien is obliged (required) to submit an laggdion for a Visa, with the exception
of a Diplomatic Visa or a Special Visa, an applmatfor extending the period of leave to
remain in the Territory on the basis of a shontrtdfisa, or an application for extending the
validity of a Visa for a stay longer than 90 dagsthe purpose of exceptional leave to remain
in the Territory, in person. In justified cases, Bmbassy or the Police can waive the
obligations specified in the preceding sentence.

(2) The Police will process an application forangit Visa pursuant to Section 22 (5) or
an application for a Visa for a stay of up to 90suant to Section 26 (5) without undue delay.

(3) An Embassy will process an application for @a/for a stay of up to 90 days, an
application for an airport Visa, or an applicatimn a transit Visa within a timeframe of 30
days as of the date the application is submittethe case of a family member of a European
Union citizet®, who is not a national of a European Union menstete, the application will
be processed within a timeframe of 14 days aseofitite the application is submitted.

(4) The Police will process an application for a&/for a stay longer than 90 days for
the purpose of exceptional leave to remain in theifbry pursuant to Section 33 (1) within a
timeframe of 30 days as of the date the applicai@ubmitted.

(5) The Ministry of Foreign Affairs or an Embassyllvprocess an application for a
Diplomatic Visa or Special Visa, or an applicatimn a Visa for a stay longer than 90 days
granted to an alien for the purpose of submittingagplication for a long-term residence
permit to be issued by the Ministry of Foreign Aféa(Section 30 (2)), within a timeframe of
60 days as of the date the application is submitted

(6) The Police will process an application for s&/ifor a stay longer than 90 days
within a timeframe of 120 days as of the date thglieation is submitted. The Police will
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process an application for a Visa for a stay lortgan 90 days for the purpose of studies or
for the purpose of educational and scientific regeactivities at primary schools, secondary
schools, vocational schools, colleges, universitesonservatories the Czech Republic or
at the Academy of Sciences of the Czech Repubiitjmwa timeframe of 60 days as of the
date the application is submitted.

(7) The Police will process an application for extiag the period of a stay allowed on
the basis of a Visa for a stay of less than 90 dasn a timeframe of 7 days as of the date
the application is submitted. The Police will pregs@an application for extending the validity
or the period of a stay allowed on the basis ofiga\for a stay longer than 90 days for the
purpose of exceptional leave to remain in the Tawiwithin a timeframe of 30 days as of the
date the application is submitted;

(8) Proceedings held before the Police are conduat€zech; if any documents are
not in this language, the alien is obliged (reqllirto attach a certified translation of the
document with the applicatict?.

(9) After proceedings have been concluded, the Wih be affixed in a travel
document or another document as provided for irctmglitions established by this Act, or, at
the time the application is submitted to the Polibe applicant will be notified that his/her
application is denied, or, if the application iedi abroad, the Embassy will return the alien’s
travel document to him/her.

Judicial Review
Section 171

The following will be excluded from a judicial reaw:

a) decisions on not granting a Visa;

b) decisions on refusing entry;

c) decisions on administrative expulsion, if, ptiorthe start of proceedings on the expulsion,
the alien stayed in the Territory or in the traremiéa of an international airport in an
unauthorized manner; and

d) decisions on the termination of a stay, if ptmthe start of proceedings on terminating the
stay, the alien stayed in the Territory or in thansit area of an international airport in an
unauthorized manner.

Section 172
Appeals

(1) Action against an administrative deci¢f®must be filed within a timeframe of 30
days as of the date a decision made by the ultinngtance of administrative authority is
delivered or as of the date notification of anotldecision made by an administrative
authority is delivered, unless provided for othemvbelow. Default of time () may not be
waived.

(2) Action against an administrative decision oiqpudsion must be filed within a
timeframe of 10 days as of the date a decision rogdke ultimate instance of administrative
authority is delivered. Default of time may notwaived.

29 Act No. 36/1967 Coll., on experts and interpreters
2 Sections 244 through 250k of Act No. 99/1963 Coll.
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(3) Action against an alien’s expulsion will havedaferring effect on the legal
enforceability of the decision; this provision dasst apply in the event that the alien was
expelled due to the fact that he/she presenterkattto state security.

(4) The deferring effect of an action against eiglen on expulsion has no impact on
the provisions governing extensions of the valighgyiod of a Visa, extensions of the period
of leave to remain in the Territory with a Visatensions of the validity period of a card of
residence permit, extensions of the card of resiee of a family member of a European
Union citizen, extensions of a card of permanestdence permit , or extensions of a card of
permanent residence permit of a European Unidreait

CHAPTER XVIII
COMMON PROVISIONS

Section 173
An alien who has been issued a card of residesfce family member of a European
Union citizen, card of residence permit, or cardpermanent residence permit has the right
to enter the Territory, remain in the Territorydasepart from the Territory without a Visa.

Section 174
Clean Criminal Record

(1) For the purposes of this Act, an alien withlean criminal record is understood to
be an alien who:
a) has no record of ever having been convicted afrime on the basis of a legally
enforceable court judgment in an extract from@neninal Register; and
b) has no record of ever having been convictedbfdraviour that meets the criteria of a
crime in a document issued by a foreign countryicivisorresponds to an extract from the
Criminal Register.

(2) A clean criminal record is proven by submittiag extract from the Criminal
Register, which is not older than 6 months, or blynsitting similar documents issued by the
alien’s state (country) of citizenship, as wellaay other states (countries) in which the alien
remained for a continuous period of more than 6thwduring the last 3 years; in the event
that a state (country) does not issue any such candent, it can be replaced with an
honourable declaration.

Section 175

The provisions of this Act will apply, unless artdmational Treaty published in the
Collection of International Treaties provides othise.

Section 176
Healthcare Provided During the Period of an Alien’sDetainment

(1) During the period of time that an alien is d®ta in the Territory, he/she will be
provided with healthcare as follows:
a) immediately, in situations that:
1. are life threatening;
2. might lead to sudden death as a result of idesting health;
3. might result in permanent damage to healtotifireated immediately;

12¢



4. cause sudden pain and suffering;
5. result in changes in the alien’s behaviour actibas, whereby he/she is a threat to
him/herself or his/her surroundings; or
6. are related to pregnancy and childbirth, with ¢éixception of abortions performed at an
alien’s request; or
b) in situations connected with an ordered quanantr the implementation of other measures
for the purpose of protecting public health.

(2) The expenses for healthcare provided pursuaSubsection (1) above or Section
134 (2) will be paid by the state, even in casesmwihetention is suspended.

(3) If the required healthcare cannot be providied Bacility, the Operator will ensure
that this care is provided at healthcare faciljtiggh which the Ministry or the Operator will
conclude a contract on the provision of healthctms; provision does not apply in situations
that present an immediate threat to life or health.

(4) If an alien voluntarily causes harm to his/bem health during the period of his/her
detainment, he/she is obliged (required) to pay dkpenses for treatment, including any
expenses actually outlaid in relation to providiggarding and transport to a healthcare
facility and back.

(5) In cases whereby the expenses for any headthpravided are paid by the state and
the alien in question has not stated that he/dsiemds to applyor asylum or has applied for
asylum(until 31 August 2006)for international protection or has applied foremmational
protection,the expenses are paid by:

a) the Ministry for aliens detained in Facilities;
b) the Police in all other cases.

Section 176a
Payment of Expenses Associated with an Alien’s Stag an Admission Centre in the
Transit Area of an International Airport after the Legally Enforceable Conclusion of
Asylum Proceedings (until 31 August 2006)
Proceedings on Granting International Protection(as of 1 September 2006)

(1) An alien who, at the time that a decision parguto special legal regulation
(provisions} becomes legally enforceable, is placed in an adomis=®ntre in the transit area
of an international airport, will pay the costs@sated with his/her stay in this centre from
his/her own resources up through the time of hisdeparture from the Territory.

(2) An alien as specified in Subsection (1) abovwé e provided with any healthcare
required in connection with an injury or suddemelts, an ordered quarantine, or the
implementation of other measures for the purposgratiecting public health. The alien will
pay the expenses related to this healthcare frgrhdr own resources.

(3) If an alien is unable to pay the costs spetifie Subsections (1) and (2), even in
part, from his/her own resources and if paymentas secured in any other manner, these
expenses will be borne by the state. Payment oxtbenses is secured by the Ministry.

Section 176b

Payment of Expenses Associated with an Alien’s Detigon
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for the Purpose of Readmission (Transfer) or Trani$

(1) Similar procedures as those applied in the ciigayment of expenses associated
with an alien’s detention for the purpose of adstiative expulsion apply to the payment of
expenses associated with an alien’s detentionHerpurpose of readmission (transfer) or
transit pursuant to an International Treaty or ben& detention for the purpose of air transit
(Section 152 and Section 153).

(2) The expenses associated with an alien’s deterfidir the purpose of readmission
(transfer) pursuant to an International Treatyudel any expenses incurred by the Police or
the Ministry from the time that the alien is detdnup through the time that the alien is
(transferred to) the appropriate authorities ofdtieer Contracting State.

(3) The expenses associated with an alien’s detefdr the purpose of transit on the
basis of an International Treaty or air transitguant to Section 152 and Section 153 will be
paid only in the event that the return of an aktaying in the Territory to the territory of
his/her country of citizenship or to the territayfyanother country that will accept the alien,
requires that the alien be detained during histiteersit through the territory of another state
(country) with the assistance of the appropriatéhaities of that state (country). In these
situations, the expenses will also include any egpe incurred in relation to the transit
activities of the appropriate state authoritieshie state (country) through the territory of
which the alien was transported on request.

Section 177
Identity

(1) For the purposes of this Act, identity is ureleod to be providing proof of the
name, surname, day, month, and year of birth, ahe@rethe country of citizenship or last
permanent residence outside of the Territory.

(2) For the purposes of expulsion, the provisiompafof of identity can be substituted
by fingerprints, a pictorial image of the alien asttier information the Police obtained about
the alien.

Section 178
Legal Competence

For the purpose of performing legal acts as stipdlan this Act, an alien older than
15 years of age who is able to express his/herwiand is capable of acting independently
is considered as legally competent.

Section 178a

For the purpose of this Act, a solitary alien isl@rstood to be an alien who is unmarried,
widowed, or divorced.

Section 179until 31 August 2006)
Obstacles to Departing from the Territory

(1) A decision on terminating a stay cannot be etext
a) if the alien would be forced to travel or expdll
1. to a (country) state where his/her life or fle® is in danger due to his/her race,
religion, nationality, membership of a certain sbgroup, or political opinions;
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2. to a (country) state where he/she is in dandetordure, inhumane or humiliating
treatment or punishment, or his/her life would bbelanger due to a military conflict; or
3. to a (country) state that requests his/her diioa for a crime for which the law of this
country imposes a death penalty; or
b) if it would be in conflict with an obligation saning from an International Treaty.

(2) The provisions of the preceding Subsection atoapply if an alien:

a) can travel to some other (country) state; or

b) endangers state security, has been convicteah aédspecially serious crime, or if it is
justified for the purpose of fulfilling the provims of an International Treaty; in these
circumstances, the alien will be given a periodnof more than 60 days to seek out
admission to another (country) state. If the apjesves that he/she cannot depart from the
Territory, the Police will grant the alien a Visar fthe purpose of exceptional leave to
remain.

Section 179as of 1 September 2006)
Obstacles to Departing from the Territory

(1) An alien’s departure is not possible if reas@adoubt exists that, if the alien is
returned to the (country) state of which he/she isitizen, or, in the case of a stateless
individual, to the (country) state in which he/dast held permanent residence, he/she would
be in actual danger of serious harm as definedulms&ction (2) below and that, due to this
danger, he/she is either unable or unwilling toeptgrotection from the (country) state of
which he/she is a citizen or in which he/she |adtl [permanent residence.

(2) For the purposes of this Act, serious harnmdanstood to be:
a) the imposition or execution of a death penalty;
b) torture, or inhumane or humiliating treatmenpanishment;
c) serious threat to life or human dignity due towarranted violence in situations of
international or internal armed conflict; or
d) if the alien’s departure would be in conflicttivithe Czech Republic’s international

obligations.

(3) The provisions of Subsection (1) above doapgly if a well-founded suspicion
exists that the alien:
a) committed a crime against peace, a war crimeth@r punishable crime against humanity
as defined in international documents that cormaivisions on these punishable crimes;
b) committed an especially serious crime;
c) committed any activity that is in conflict witthe principles and goals of the United
Nations; or
d) presents a threat to state security.

(4) The provisions of Subsection (1) above alsoaloapply if the alien:

a) incites others to commit any of the activitigsedfied in Subsection (3) above or
participates in any such activities; or

b) committed one or several punishable crimes difn those specified in Subsection (3)
above outside of the Territory and left the (coynstate of which he/she is a citizen, or, in
the case of a stateless individual, the (counte sta which he/she last held permanent
residence with the goal of avoiding criminal pragesn for these crimes, under the
condition that these are activities for which thenighment of imprisonment can be
imposed in the Czech Republic.




(5) In the (situations) cases defined in Subsesti@) and (4) above, the alien will be
given a period of no more than 60 days to seeladutission to another (country) state. If the
alien proves that he/she has not obtained admissianother (country) state, the Police will
allow the alien to submit an application for a V{S&ction 33 (1)(a).

Section 180
Certification of an Invitation and Refusal to Provide this Certification

(1) An invitation will be certified by the Policendhe basis of an application submitted
by a natural person or a legal entity.

(2) An invitation must be submitted on an officiakm. In the invitation a natural
person acting as the inviting party will specifgiier name, surname, birth register number,
day, month and year of birth, and registered resideddress in the Territory. A legal entity
acting as the inviting party will also state itssmess name, registered office, and
identification number, and will affix its officiadtamp together with the name, surname, and
personal signature of an authorized person (statitady). In addition, within the invitation
the inviting party will also include information aime alien being invited in the scope of:
name, surname, any other names, day, month, ardoyeairth, country of citizenship,
residence address abroad, travel document nuniteepurpose of the trip, and the length of
time for which the alien is being invited to theriiiry.

(3) The Police will certify an invitation within Working days as of the date the
application for certification of an invitation isilsmitted.

(4) A natural person acting as the inviting pasy(iequired) obliged to personally
appear at the Police seven working days after stibpihe application for certification of an
invitation, or earlier if an agreement is reachathwhe Police, for the purpose of picking-up
the certified invitation. The same obligation adgaplies to the representative of a legal entity
acting as the inviting party.

(5) The Police will refuse to certify an invitatidfn

a) the invited alien is included in the registdrundesirable persons;

b) the inviting party, at the request of the Pqli@als to prove his/her/its ability to meet the
obligations specified in Section 15;

c) the inviting party breaches its obligations psc#fied in Section 15 or the responsibilities
specified in Section 100;

d) any of the reasons specified in Section 9 (1){)(m), or (1)(n) are determined;

e) the inviting party completes the official foritegibly, incompletely, or untruthfully, or

f) the inviting party does not conclude a contracttravel medical insurance in spite of the
fact that he/she/ submitted an honourable dectardhiat it would do so.

(6) If requested by the Police, the inviting pagyequired to prove its ability to fulfil
the obligations contained in the invitation by sutbimg proof that:

a) it has sufficient resources for the invited @Bestay in the scope defined in Section
13;

b) it has resources equal to 0.25 timessthigsistence minimum for personal ne@adtil
31 December 2006pxistential minimur®l (as of 1 January 2007)or each day of
stay in the Territory, unless the alien will be bed by the inviting party;

c) it submits a document confirming that a policy fravel medical insurance for the
benefit of the invited alien has been concludedrohonourable declaration that such
policy will be concluded prior to the alien’s entty the Territory, or that it has

13C




sufficient resources, at a minimum EUR 30,000, pdy for any expenses in the scope
specified in Section 5 (a)(4) that might be incdrrend
d) it has sufficient resources to pay for any exggsrithat might be incurred in relation to
the invited alien’s departure from the Territoryan amount that corresponds to the
price of an air ticket to the alien’s (country)tstaf citizenship or to the (country)
state of his/her permanent residence.
Submitting proof of the ability to fulfil the oblagions specified in Subsection (6)(a) through
(6)(d) above does not waive the inviting party'digdition to pay the full amount of any
actual expenses that might be incurred within tiogs of obligations accepted on the basis of
the invitation.

(7) If the Police refuse to certify an invitatiahe Police will notify the inviting party
of this fact when this party appears before thecBolOn the basis of a request made by the
inviting party, the Police will confirm this fachiwriting, without specifying the reasons for
the refusal.

(8) The Police will indicate the certification dmetinvitation.

Section 180a

(1) If so provided for in an International Treatywhich is binding on the Czech
Republic, an Embassy has the right to grant a Unifo Schengen Visa on behalf of another
Contracting State.

(2) An Embassy verifies whether the entity thauéss a Travel Medical Insurance
Certificate is authorized to issue this type ofuloent.

Section 180b
Identification Card Issued by the Ministry of Foreign Affairs

(1) An identification card is a public documentidabnly in the Territory of the Czech
Republic, which the Ministry of Foreign Affairs wiksue to the staff members of a foreign
embassy or an international governmental orgaoisatccredited in the Czech Republic or to
the family members thereof.

(2) An identification card is a proof of identityodument; the card also includes
information on the scope of the privileges and imities enjoyed by its holder in the
Territory of the Czech Republic during the periodtione he/she is registered with the
Ministry of Foreign Affairs.

(3) The Ministry of Foreign Affairs has the righa tleclare an identification card as
invalid.

Section 180c
Unaccompanied Minor Alien

For the purposes of this Act, an unaccompanied rahen is understood to be an alien
between the ages of 15 and 18 who arrives in theitdy unaccompanied by an adult
responsible for him/her as provided for in the legade that is valid in the minor alien’s
(country) state of citizenship, or in the case dftateless individual, the (country) wherein
he/she last helds residence, for as long as hedsiat actually taken into the care of such a
person; an unaccompanied minor alien is also cereifdto be an alien younger than 18 }/ears
of age who is left unaccompanied after his/hewattin the Territory?) 9¢)@s of  September 2006
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Section 180d

Subsequent Confirmation of Entry in an Alien’s Travel Document

(1) If an alien does not have the time and placesmtfy to the Territoryof the
Contracting Stateqas of SchengenjSection 4 (3)) entered in his/her travel documérg,
Police will subsequently provide confirmation oistinformation, under the condition that the
alien can credibly prove the period of time for ethhe/she has been staying in the Territory
of the Contracting Stategas of Schengenyithout a Visa or on the basis of a short-term
Visa.

(2) When providing subseguent confirmation on timetand date of entry to the
Territory of the Contracting Stategas of Schengen)he Police will proceed as stipulated in
the directly applicable legal (provisions) reguwatiof the European Communitié.

Section 180e
Re-evaluation of the Reasons for Refusing an Alidantry to the Territory

(1) An alien has the right to request the Policeei@valuate the reasons why he/she
was denied entry to the Territory pursuant to i8ad (1), (2), or (3).

(2) An alien must submit the application for a keleation of the reasons for refusing
his/her entry to the Territory within a timefranoé 15 days as of the date entry to the
Territory is denied to the Alien and Border Pol®ervice Directorate.

(3) The Alien and Border Police Service Directorai#t evaluate the conformance of
the reasons why the alien was denied entry to theitdry with the reasons provided for in
the provisions of Section 9 (1), (2), or (3).

(4) The Alien and Border Police Service Directonailt inform the alien of the results
of its evaluation in writing within a timeframe 60 days as of the date the alien’s request is
received.

CHAPTER XIX
EMPOWERING AND TRANSITIONAL PROVISIONS

Empowering Provisions
Section 181

By means of a regulation the Government of the B&epublic can, as provided for
in the scope established by directly applicablallggovisions of the European Communities
%2) establish that:

a) the cancellation of Visa obligations does ngilapo an alien; the regulation will specify
the groups of individuals for whom a stay in therrifery is conditional upon being
granted a Visa;

b) an alien can remain in the Territory without @a/for the period of time specified in the
regulation; the regulation will specify the grouplsindividuals for whom a stay in the
Territory is not conditional upon being grantediad/

Section 182

(1) On the basis of a legal regulation, the Miyistll establish:
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a) the required specifications for the photograpt the number of photographs an alien
must submit in accordance with this Act;

b) a list of countries whose citizens can remaithetransit area of an airport in the Territory
only on the basis of an airport Visa; this list Iwble prepared in accordance with an
International Trea®®, or legal regulation issued on the basis thereof;

c) the amount of expenses required for accommauatieals, and transport in the Territory
for an alien who has been detained for the purpbadministrative expulsion;

d) the technical conditions and procedures requioecacquiring and processing biometric
data, including the procedures for obtaining bigmetlata from aliens with unusual
anatomical or physiological requirements for préisena facial image or obtaining
fingerprints from the right and left handas of 1 September 2006)

(2) By means of a communication published in thélecton of Acts, the Ministry
will provide a list of border crossings points ahd scope of operations at these crossings.

Section 182a
The Ministry of Health will issue a public noticegpiding a list of diseases that could
endanger public health and a list of diseases aabitities that could significantly endanger
public order.

Section 182b

For the purpose of keeping the public informed, Plodice have the right to publish the
numbers of lost, stolen, or invalid foreign passgparavel identity cards , cards of residence
permit , cards of residence for family membersitfens of the European Union, cards of
permanent residence permit , and cards of permaesidence permit for a European Union
citizen, together with the date of the loss or tthaff these documents, in a manner that
provides remote access. The Police will follow slaene procedures in the case of publishing
the reference numbers of lost, stolen, or invatidficmations of temporary residence in the
Territory that have been issued to European Unitireas.

Transitional Provisions
Section 183

(1) Any administrative proceedings that start ptethe date on which this Act comes
into effect will be concluded as stipulated in tegal provisions valid at the time that the
proceedings were started.

(2) Any Visas granted and decisions passed prithealate on which this Act comes
into effect will be considered as Visas and deasiander this Act, unless hereinafter
provided for otherwise.

(3) Permanent residence granted pursuant to heretekisting legal provisions will
be considered as a residence permit.

(4) References appearing in any other legal prongpertaining either a short-term or
a long-term residence permit are considered toebgorary residence in the Territory as
defined by this Act.

263 Decision of the Executive Committee (SCH/Com-ex (39)df 28 April 1999, on the final version of the Cman
Manual and Common Consular Instructions
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(5) An alien’s travel identity card and card ofidesice, issued pursuant to heretofore
existing legal provisions are considered as hawiegn issued pursuant to this Act for the
validity period indicated therein.

(6) The retention period for written records maderto the date that this Act comes
into effect will be guided by the regulations vakd the time that this information was
recorded, under the condition that it will not exdehe period specified in Section 160 (5). If
the designated retention period exceeds the pspedified in Section 160(5) or if a retention
period is not specified for individual files, thperator will evaluate any such materials from
the perspective of further retention according gecial legal (provisions) regulatith and
will destroy any materials that have no archivduea

(7) The operator of current archival resources wdlit out these resources within a
timeframe of 30 years as of the date this Act comieseffect.

(8) The validity of any decisions made regarding pinohibition of residence pursuant
to heretofore existing regulations is not affect@these decisions are considered to be
decisions on administrative expulsion.

(9) The Government’s current decision on abolishiiga obligations will remain in
effect for a period of 24 months as of the date &t comes into effect.

Section 184
repealed

Section 184a

On the basis of the obligations assumed by the ICZ&epublic as a result of
ratification of the Convention on the Rights of tB&ild?” as an International Treaty on
human rights and fundamental freedoms as definedrbgle 10 of the Constitution of the
Czech Republic, and with reference primarily to girevisions of Article 23 (2) and (3),
Article 24 (1) and (2) of the Convention, the Cz&apublic undertakes to pay the healthcare
expenses for a newborn child, born in the periothfl January 2000 until the date this Act
comes into effect to aliens who hold permanentdergie in the Territory on the basis of a
residence permit, under the condition that the reewlghild does not have medical insurance
during this timeframe. Payment for the care willgrevided from a special account, which
will be established by the Ministry of Health ftiig purpose from funds in the state budget.

Section 190
Effectiveness

This Act comes into effect as of 1 January 2000.

Transitional Provisions Pursuant to Act No. 217/20D Coll.

1. The holder of a card of residence issued befereffective date of this Act will be
considered as an alien to whom permanent residartbe Territory was granted pursuant to
this Act. The Police will issue a confirmation adrmanent residence to the holder of the card

20 Communication No. 104/1991 Coll., on adopting the\@mition on the Rights of the Child.
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specified in the first sentence of this Subsedbipmo later than the date on which the validity
of the card of residence is extended. The cofiion of permanent residence is considered
to be an administrative decision on a permaneiderse permit.

2. A European Union citizéfl who holds a card of residence issued prior todtte
on which this Act comes into effect is (requiredbliged to personally request the Police to
exchange this document for a card of residence ip@fa citizenof a member state of the
European Communities within 180 days of the date pinovision becomes effective. The
Police will concurrently provide the alien with tltkenfirmation specified in Subsection (1)
above.

3. A European Union citizef? who holds a card of residence permit issued #fier
date on which this Act comes into effect is (regd)robliged to personally appear in the
Police in order to exchange this document for a@ caf residence permit of a citizen of a
member state of the European Communities withi@ d@8ys of the date this provision
becomes effective.

4. A European Union citizéf! who is staying in the Territory on the basis dfiaa
for a stay longer than 90 days is (required) ololitgepersonally appear in the Police in order
to issue him/her a card of residence permit oftizen of a Member State of the European
Communities and to invalidate the Visa within 18fysl of the date this provision becomes
effective.

5. A family member who is not a European Unionzeiti'® and is staying in the
Territory on the basis of a Visa for a stay longiesn 90 days is (required) obliged to
personally appear in the Police in order to idsin@her a card of residence permit and to
invalidate the Visa within 180 days of the date firovision becomes effective.

6. Any proceedings that (start) initiate prior be tdate this Act comes into effect will
be concluded pursuant to this Act. This provigioes not apply to proceedings underway on
administrative offences, which will be concludedrquant to the heretofore-existing
legislation.

7. An application for a residence permit submitlgda European Union citiz&h
prior to the time this provision comes into effedtl be considered as an application for a
permanent residence permit.

8. An application for a residence permit filed byfaanily member of a European
Union citizert® prior to the time this provision comes into effedtl be considered as an
application for a permanent residence permit, utidercondition that the provisions of this
Act are met.

9. An application for a Visa for a stay longer tH#h days submitted by a European
Union citizert® prior to the time this provision comes into effedtl be considered as an
application for a temporary residence permit.

10. An application for a Visa for a stay longerrth20 days submitted by a family
member of a European Union citiZ&prior to the time this provision comes into effedt
be considered as an application for a temporangease permit, under the condition that the
provisions of this Act are met.

13¢



11. An alien who has leave to remain temporarilyh@ Territory without a Visa and
entered the Territory prior to the time this prammscomes into effect is (required) obliged to
fulfil the reporting obligation as defined in hestre-existing legislation.

Transitional Provisions Pursuant to Act No. 222/208 Coll.

1. Any proceedings that (start) initiate prior b tdate on which this Act comes into
effect will be concluded in accordance to the lggalvisions valid at the time that the
proceedings were (started) initiated.

2. An application for extending the validity pati@f a Visa for the purpose of
exceptional leave to remain in the Territory tteasubmitted prior to the date on which
this Act comes into effect will be considered asapplication for a long-term residence
permit for the purpose of exceptional leave to nemathe Territory, under the condition
that the provisions of Section 43 are met. Thedeaolill issue the alien with a card of
residence permit.

3. References appearing in any other legal pravispertaining to an alien’s stay on
the basis of a long-term Visa will be considerededsrences to a stay based on a Visa
for a stay longer than 90 days and a stay basedamy-term residence permit.

4. References appearing in any other legal prawssipertaining to a Visa for the
purpose of exceptional leave to remain will be abered as references to a Visa for a
stay longer than 90 days for the purpose of exaeglileave to remain in the Territory
and a long-term residence permit for the purposexskptional leave to remain in the
Territory.

5. For the purpose of paying healthcare expensg@syment cannot be secured in
any other manner and until the time that the promss of Article I (39) come into effect,
an alien who was granted a Visa pursuant to Segti@i)(a) of Act No. 326/1999 Caoll.,
as amended by this legislation, is considered tarbalien who was granted residence for
the purpose of temporary protectidn

6. Temporary protection as provided for under todoee-existing legislation will be
considered as temporary protection provided putsuanthe Act on Temporary
Protection of Aliens as of the effective date toére

7. The application forms for a Visa that were upedsuant to heretofore-existing
legislation can continue to be used in the futhmyever not after the date on which the
Treaty on the Accession of the Czech Republic écitiropean Union becomes effective.

Transitional Provisions Pursuant to Act No. 428/208 Coll.

1. An application for a Visa for a stay longer tH#h days for the purpose of family
reunification that is submitted prior to the ddiestAct comes into effect will be considered as
an application for a long-term residence permitif@ purpose of family reunification.

2. Proceedings regarding applications for a lomgrteesidence permit for the purpose
of family reunification, which were submitted pritw the time this Act takes effect, will be
concluded pursuant to the version of Act No. 32821€oll. that is effective as of the date
this Act takes effect.
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3. An application for extending the validity of asd for a stay longer than 90 days for
the purpose of family reunification will be considd as an application for a long-term
residence permit for the purpose of family reusaifion.

4. An application for extending the validity of ard of long-term residence permit
submitted prior to the date that this Act takeg@ifwill be processed pursuant to the version
of Act No. 326/1999 Coll. that is effective as bétdate this Act takes effect.

5. A holder of a Visa for a stay longer than 9¢sjavhich was granted for the
purpose of family reunification in the scope essdtd#dd by Section 42a (1) of the version of
Act No. 326/1999 in effect prior to the date thistAomes into effect, is (required) obliged to
personally appear in the Police in order to exckaihgs Visa for a card of residence permit
by 31 December 2005.

6. The Visa will be affixed after a Travel Medidasurance Certificate has been
submitted.

7. Changes to regime of detention will be impletadnat individual facilities on a
gradual basis as of the date this Act comes irfeceéind until 21 December 2005. Until the
changes to the regime are implemented, the Polileparform tasks as provided for in
heretofore-existing legislation.

8. The legal authority to establish and operatdifi@s pursuant to Chapter XII of the

version of Act No. 326/1999 Coll. in effect as hétdate this Act comes into effect, will be
transferred to the Ministry as of 1 January 2006.

Transitional Provisions Pursuant to Act No. 136/200 Coll.

1. Any proceedings that (started) initiated priorthe time this Act takes effect will be
concluded pursuant to the version of Act No. 328218oll. that was effective prior to the
date this Act takes effect.

Travel documents that contain a data chip with leitsit data on fingerprints will be issued as
of 1 May 2008.

Transitional Provisions Pursuant to Act No. 161 /206 Coll.

1. An application for a Visa for a stay of more thahdays for the purpose of studies that
was submitted pursuant to the version of Act N6/1399 Coll. that was effective prior
to the time this Act takes effect, is considereddoan application for a long-term
residence permit for the purpose of studies inTheitory pursuant to the version of
Act No. 326/1999 Coll. that is effective as of tage this Act takes effect, under the
condition that the provisions of Section 42d of Not 326/1999 Coll., in the version
effective as of the date this Act takes effecte lh@en metas of 26 June 2006)
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The proceedings regarding an application for a ldegn residence permit for the
purpose of studies that was submitted pursuarttgosersion of Act No. 326/1999 Coll.
that was effective prior to the time this Act takéfect, will be concluded pursuant to
the version of Act No. 326/1999 Coll. that is dffecas of the date this Act takes effect,
under the condition that the provisions of Secd@d of Act No. 326/1999 Caoll., in the
version effective as of the date this Act takesceffave been meas of 26 June 2006)

The proceedings regarding applications for ay{mmm residence permit, which were
submitted pursuant to the version of Act No. 326A.€oll. that was effective prior to
the time this Act takes effect will be concludedrquant to the version of Act No.
326/1999 Coll. that is effective as of the date #hct takes effect

An application for extending the stay allowed byisa for a stay of more than 90 days
for the purpose of studies, which was submittedsyoamt to the version of Act No.
326/1999 Coll. that was effective prior to the tithes Act takes effect, is considered to
be an application for a long-term residence perfoit the purpose of studies in the
Territory pursuant to the version of Act No. 32®29Coll. that is effective as of the
date this Act takes effect, under the conditiort tha provisions of Section 42d of Act
No. 326/1999 Coll., in the version effective athefdate this Act takes effect, have been
met.(as of 26 June 2006)

The Police will process an application, subrdittey an alien for the purpose of
confirmation of legal status as a Long-Term Redidenthe Territory pursuant to
Section 83 (2) of the version of Act No. 326/1998lICthat is effective as of the date
this Act takes effect, and which is submitted withiyear of the date that this Act takes
effect, within a timeframe of 180 days after thelagation is submitted.

A permanent residence permit, which was issaexhtalien placed in foster care on the
basis of a decision made by the appropriate auibslff’ prior to the date that this Act
comes into effect, is considered to be residencgyant to Section 65 (1) of the version
of Act No. 326/1999 Coll. that is effective as bétdate this Act takes effect, under the
condition that this Act does not come into effecrenthan 30 days after the minor alien
has reached an age of majority.

The proceedings regarding applications for eithpermanent or a long-term residence
permit, which were submitted by a European Unidizen or a family member thereof
pursuant to the version of Act No. 326/1999 Cdiattwas effective prior to the time
this Act takes effect, will be concluded pursuamtthie version of Act No. 326/1999
Coll. that is effective prior to the date this Aakes effect

A European Union citizen, who holds a card edfidence issued to a citizen of the
European Communities for the purpose of temporesidence in the Territory pursuant
to the version of Act No. 326/1999 Coll. that wdfeetive prior to the time this Act
takes effect, has the right to request the Poticexthange this permit during the period
of its validity for a certificate of temporary rdsince in the Territory pursuant to the
version of Act No. 326/1999 Coll. that is effectiag of the date this Act takes effect
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10.

11.

12.

A family member of a European Union citizen wlaot a European Union citizen
has the right to request that a card of residgrerenit, which was issued for the
purpose of temporary residence in the Territoryspant to the version of Act No.
326/1999 Coll. that was effective prior to the tithés Act takes effect, be exchanged
during the period of its validity for a card ofsiéence of a family member of a
European Union citizen pursuant to the version of No. 326/1999 Coll. that is
effective as of the date this Act takes effecth# permit was issued for the purpose of
permanent residence pursuant to the version of M@t 326/1999 Coll. that was
effective prior to the time this Act takes effette family member has the right to
request that it be exchanged for acard of permaresntience permit pursuant to the
version of Act No. 326/1999 Coll. that is effectiag of the date this Act takes effect.

A residence permit issued pursuant to the versfoAct No. 326/1999 Coll. that was
effective prior to the time this Act takes effesttionsidered to be a permanent residence
permit pursuant to the version of Act No. 326/1998. that is effective as of the date
this Act takes effect.

A card of residence permit issued to a citibéra member state of the European
Communities pursuant to the version of Act No. 3968 Coll. that was effective prior
to the time this Act takes effect, is consideredb&a card of permanent residence
permit of a European Union citizen pursuant tophavision of the version of Act No.
326/1999 Coll. that is effective as of the dates tAct takes effect and can be issued
until 31 December 2007.

Proceedings on administrative expulsion thartesd) initiated pursuant to the version
of Act No. 326/1999 Coll. that was effective priorthe time this Act takes effect, will

be concluded pursuant to the version of Act No./B289 Coll. that is effective as of

the date this Act takes effect.

An alien has the right to request the return of a&plosit that was not used to pay the
expenses related to the administrative expulsion af alien from the Territory,
pursuant to the version of Act No. 326/1999 Cohlat was effective prior to the time
this Act takes effect, however by no later than day after the validity of the alien’s
Visa has expired. An Embassy is (required) obligedreturn a deposit that was not
used to pay the expenses as specified by the $estence of this Subsection, to the
alien. As of Schengen)



